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Hiszek egy Istenben, hiszek e[J'[/ hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feUámadásában. 

Amen. 

Aratás 1941-ben. 
Mindig és mindenütt a világon ünnepi hetek 

vo'ltak és lesznek az aratáJs időszaka, áhitatos, 
hálás és fohásztelt az új kenyér megszegésének 
perce. Minél kisebb és szegényebb a nép, annál 
több a:ggodalommal ~esi a rtavaszi-júniusi idő
járást, amelytől sorsa gazdagodását várja. És ha a 
földrajzi adottságok mellett a nemzet a történ\llem 
útvonalán is mostohán él, szenvedéseket arat, annál 
buzgóbb dicsérője az isteni akarásnak s ezektől II 
llépekWI származik a legenda vagy hit, hogy min
.den búzaszem alján Krisztus arca van. 

Ki tudja ma már, nem magyar száj volt-e az, 
amely legelőször kiárltott fel a csodáJkozástól, 
.amikor kérges kezében a búzalszemet morzsolgatta, 
figyelte és rközben észrevette a Krisztus-arcot. 
Valamikor, /még a ködös multban, az ősi hazában 
vagy a tatárjárás után, a mohácsi szörnyű omlás 
után ~ - Krirsztus-arcot látott, annak körvonalait a 
szem iaJljában és azóta áldott a szem... Ettöi 
,olyan artázatos a gazda és jóízű a verejtékkel 
kévékbe rakott Élet. A szem égi rajza ellső meg
látása után raktá:k először kereszthe a termést, 
amitől minden jót vártak, mint Krirsztustól ... 
Ezért van, hogy a friss kenyér megszegésénél 
fejet hajt ,a hívő lél~ és [keresztet rajzol arra ... 

. Ma ta:lán sokkaiJ. inkább, mint valaha is. 
A mullt esztendőki, mintha az időjárásban is 

változást höztak volna és mintha ez a változás 
'előjele lett volna a világ arculata változásánakl is. 
Egyre hevesebb vággya:l iestük az élltető és érlelő 
napsugarat és egyre kev-esebbet kaptunk belőle, 
sokkal nagyobb érték volt tehát minden napos 
nap, mint valaha is. így lett a szemnek is eszten
dőtől esztendőre aranyabb :a valutája. Ez eszmél
tette rá .újból az igaz embert a maga rettentően 
kicsiny voltára és ,emelte fel benne a lelket újbó] 
a magasságQk feié, a szem alján is élő Krisztushoz. 

Az élet folyásában most zúgó örvénYlek tá
madják a nemzetek sorsának hajóját és nincs 
senki, aki ennek súly át ne érezné. . 

Zúgó törvények mélyén vészek leskelődnek s 
maga az Ember esak duzzaszt ja a vesztés sodrát 
.s azon van, hogy a másik ,minél erőtlenebbül ússza 
meg és át ezeket a veszélyeket. 

A búzaszem ott van a veszélyek Jegmélyebh
jén. A vesztést kívánók akarása a Krisztus
arcos Életből minél kevesebbet juttatni a másik
nak. Ma gyűlölt lett ez az áldás, - ha az a másiké. 

Az, aki e vesztés1! akl~rj.a, nem más, mint szol
gája .és megteremtője annak a hazug világnak, 
amely ma átokként fekszik) az igazukért verekedők 
életén és amelynek elpusztításért a hit, hűség, 
nemzetszeretet ma küzd. Küzd úgy, mint soha a 
világ történelme során. A szó legkomoilyabb értel
mében a létért küzd. Itt minden búzaJszem óriási 
jelentőségű ! 

A harc esz·köze megszám[á:lha tatlan. A csendőr 
is látja ezt a harcot, ennek esz-közeit a csendőr jól 
ismeri és míg. .a harc el nem dőlt, ezeket szeI~e 
elől nem engedheti. A gondok, amelyek a csendor 
vállát a mai napokban ,terhelik, a munkálkodá,s a 
nemz'et-éietereje épségben tartásáért, ma óriási:;k. 
Büszke öntudattaa kell ezt tudni és úgy ]mU tekm
teni, mint az aratás munkásai rendeltetését, akik
nek egyetlen búzaszemet sem szabad ~lveszni 
hagyni, el v~szteni. 

Egyetlen munkánrkból Hem hiányozhat tehát 
ez a harc, amelynek - ismétéljük - egyik célja, 
hogy minéll kevesebben szeghessenek az új kenyér
ből és minél többen [essék kétségbeesetten a kö
vetkező telet. A ~enmk, a munkára kész karok el
sorvasztása . ép úgy cérlja és eszköze ennek a harc
naJk, mint a. termés -tényleges elpusztítása. Latrok 
mindig akadnak a harcra, fajta.b~liek között i-s 
talán, de még többen azom közül, akik a nemzet 
törekvéseiből soha·sem vették ki részük-et és akik
nek egészen jIllÍndegy, hogy mHyen nye~ven, hol 
élik vifágukat. Ezek a latrok nemcsa:k a maguk 
egyéni, hanem annak a nemzetközi közösségnek a 
törekvéseit szolgálják így, amely a nemzetre Tria
noni, fegyv,ertársainkra pedig a maguk hasonló 
átkát parancsolta . 

. A falvak, köz.ségek vhlágában ezzel a tudattal 
nézze a csendőr ·a munkakörét és kirméletlenüf ra
gadja meg trianoni sírásóink latorjait, vigyá~zon 
szüntelenül, mert ezek ott alázatoskodnak a hIva
tali k\iiszöbökön és előzékenykednek az é~et min
den ajtajánál, vigyáz~o~,. minden sz~vuk ~-s:' je~ü,k 
és tettük!: vi·sszahozru, uJrateremteru a regI vIrI a
goto Azt, ahol nemzeti, keresztény nincs, -de min
den más igen. . 

A Krisztus-arcos búzaszemre ma, 1941-ben így 
kell a osendőrnek tekintenie és íg:y kell nézni por
tyázasai közben á hajnaltól éjfélig izzadó magyar 
arató testvéreket, akiknéf erősebb oszlopai ma 
nincsenek a nemzetnek. 
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Helyszínrajzok. 
írta: DR. KULI SÁNDOR főha.dnagy. 

T'estületÜJlk orSlzjlÍ6O'1()isan eU.smert rul'illevének 
gya,r,apítálS1ához nagy mértékben hoZlZájárrultak awk 
az egyszerű helysZIÍ.nI'ajzok és yázJ:atok, amiket a 
járőrök a feljelentés,ekhoo csatoltak. 

Egy kúriai bíróval beszéltem, aki e.]r:agadtatás
sal mondrta, bámulja, hogy a kö7kpiskdIát sem vég
zett csenooraltisztek milyen ügyes, szemlél:tető raj
zokat tudnak k~teni. Más alkaloonmal egy: főswJ.
gabírótól, ismét más alkalommal egy ügyésztől hal
lottam haSOlIl!ló dicsér,etelt. 

Természetes, hogyabíróságok jó néven veszik 
oa rajzot, mert az sokkal többet mond, mint egy ter
jedelmes helY:S:llÍ1l1eírás, SI ezáltal megkönnyíti mun
kájuk;at. Am hiszem, hogy a bíró~á.gok nelIll mindig 
tökéleltes rajzokat díesértek meg. De ha ,:IDevésbbé 
jó raj'zok is kiérdemel ték díCiséretüket, törekedjünk 
arm, hogy a jövőben tökéletesebb rajzok váltsák ki 
az elismerést. 

Ezek a dícSléretek indítottak arra, hogy az 
alábbi dolgomJtomat meg1ídam és, megszerkesszem 
a mellékletét képező "Mértékgyliijteméllly"-t. 

Legtöbbször előforduló hibák a csendőrők rajzaiban. 

L Egy rajzra akarnak mindent összetömöriteni. 
EIl6fordul, hogy több kilométeres a helYIszin, amewy
nek egyes pontiain apró réslzle,teik is érdekelnék a 
szemlélőt. PerSzje ezt nem lehet egy rajzon kifej e
zésl'1e juttatni. Ilyenkor az a helyes, hogy az e~sz 
helyszínről egy áJtal:ános raj'zot, annak részleteirőll 
pedig kü1örn-külön rajzot kell készíteni. 

2. A rendellke~ésre áJlló p,apírt nem hasZillálják 
ki. Láttam már félív IlllagYlS1agu papíron nem egy 
olyan rajzot, ahol a csendőr a tulajdonképpeIti 

Az ötödik gyerek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

LeihJulloit a hó. A Gutin teteje fényes lett. 
mintha a jó Isten vakító ezüsttel vonta volna be. 
A vaddiS~ók meghenger:gőztek a hóban" az őzek 
először ijederz.tek a. fehér világ lMtán, régi ösvények 
után szimatoltak, miket most eltakart előlük a 
fényes fehéTség. A farkllJsok. lejjebb húzódtak a 
patakok Il1eIlltélll, a medVJék dideregve álltak egy
ideig, áztán dünnyÖg'Ve oommogtak oduikha. 

Tél lett e~e["re a hegyek között. Ekkor szü
letett VaSzi1ijéik ötödik gyeI'lIlleke. PáS'ztorember,ek, 
akik lent jártak a falvakban, azt uj,ságolták, hogy 
odalent még hí:m sincs a télnek. Vaszilij éppen úgy 
csodálkozott ezen, mint a kisasswnyok, ha sétáltak 
a korzó n, ahová bevilá.glott feh.é[" fejével a IWzsáj 
és a Gutin. Amaz: a várost látt.a nagynéha, a kis< 
asszonyok meg csak távolból ismerték a hegyeket. 

- N a, ~t a gyerekeit - motyogta Vaszi a kecs
kék mellett - smIviU'sznak kereszteltetem, még
pedig a városban. 

Egy reggel fel is roerekedtek 31 gyerekkel. Benea 
J uon vállal ta a ke<resztszülő,sé.get. Az e,gyik erdő
véddel izente ezt Vaszilijnak, hogy várják ő és fele
sége, Flóra, Vaszilijt, meg a gyereket a loof,aJui 
útszéli midő kocsmároSlIlál. 

hellJyszánt 4 négyzetoentiméter nagyságrúra rajoolt..'t. 
Természetes, hogy a rajz nem volt áttekinthető. 
Pedig, ha a papír terjedelmét kihasználja, ugyan
.aZ/t a helySlZÍ!Ilt a 20X20 cm, tehát 400 négyzetcenti
méter nagyságú papíron átt~kinthetően meg raj zol
hatt.a volna. 

3. Olyan dolgokat is reho:c-sz:nek a rajzra, ami 
nem iSzü:roséges. Láttam egy 0sendőri raj~ot, ame,lyen 
meg volt r,ajwlvaa vasútállomás, a téglagyá.r, az 
erdő és a község tempi1Joma, amikor kb. 20 m hossz,ú 
és 10 m szélc-s helysmn. ismertetésére volt csak 
szük~g. 

4. Nin0senek tekiJnte.ttel az ,arányra. Egy gyilo 
kosság heolyszinének rajzá.nála csendőr ;nagyobbra. 
rajwlta a kést, mint a holttestet 

5. Legtöbb hibát azonban a mérték megválasz
.táISOO:áJ ,és annaJk megrajzolá.sálllál láttam. A csend
őrök aJtaIában vagy 1:100, vagy ritkán 1:200 aJ'ány
ban r ,ajzolnak. Igen ritkán ~ehet látni 1:50 arány
ban készül t rajmt. 

A hiba aZOIllban nem is itt van tulajdO!IJ..kJéppe.n, 
hanem ott, hogy előbb elkés,zíti a csendőr a rajwt s 
csak azután keres homá mértéket (merlét). 

'Dörelmdjünk t,elhát hasZIllá[ható rajz kész~tésére. 
Ehhez a főbb tudni.v3Jlóikataz aiLáhbiakban adom: 

. A hely'Gzínrajz elkészítésének részletei. 

r. Előmun~áJat. 
, II. A rajz elkés~iítése. 

III. Feliratok, jelek, jellmagyaráJzat. 

J. Előmunkálat. 

1. Megállapíthatjuk, hogy hány helyszínrajzofJ 
készítsünk. CélS'z,erű ogy olyan rajzo't k,észíteni, 
amely az legész helyszínt felöleli és - ha szükség 

Vas:zilij megérkezett a gyerekkel pontosan. Az. 
újszülöttet Arritonné, a hegyek fogatlan vén bába
llJss71onyahozta. (Ha valaki jól megnézte ArriUm
nét, piszkos, f,eketekörmű kezeit, belMta, hogy a j6 
Isten őrködött minden új élet és 'az életadó anyák 
felett, ahol ez, a vé!l1 banya fitogtatta tu~yát. .. ) 

* 
A gyerek már Szilvius~ volt. Megkeresztelve. 

Egy széken szuszogott, ott a kocsma egyik sarká
ban. Nyivákolt egy sort, 1abdányi fejét jobbra
baJlra forgatta, csámcsogott, kereste az anyja mel-
1ét. Az anya pedig az ágyban feküdt, fenn, a hegyek 
között, a kalyibában és várta őt. N agyon várta,. 
mert me,gduzzadt melle sajog'IlJi kezdett, fájt. Kel
lett volna már a kis Szilvi, hogy megmentse őt a . 
meleg tejtől, melyet az Is.ten fakas~t ilyenJror gyer
me:kbimbók táplálás.ára. 

De bizony Szilviusz , nem jött. Vaszilijnak, Bir 
neának és feleségéillek, l!'lórának, de meg a vén h
gatlan Arriionnénak is, kegyetlen kedve kerekedett. 
Már a harmadik liteT pálinkát itták. A'L útszéli 
zsidó}wrcsmáros dícsérte őket, hogy milyen jó ven
dé,gek, nem kerülik őt el és hogy nagyon ö'rül ennek 
is, hogy az áldomást nála isszák a gyerek egészsé
gére. N em is kell, hogy fizessenek, legyen 'C!.z a há
rom-négy liter pálinka ára előleg a tavaszi gyap-
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VaJll rá - töhb olyant, amelyarutruk rés:zJeteit mu
trutja. 

2. Megállapíthatjuk, hogy milyen nagy az a 
terület, amelyet a cselekmény ismertetése céljából 
le kell rajzolni. Itt arra tÖlrekedjünk, hogy mennél 
kisebb területet kelhe!II. lerajzoil:nUJIlk. Tehát CIS:ak azt 
a területet, 0001 a cselekmény leját.szódortt. A tá.jé
kozásrul szolgáló tereptárgyaik és tel'eprészletek he
ilyet elegendő egy nyil s azon a magyarázat. Pl. 
"VaJsútállomás 500 m. 

3. Kijelöljük a terepen a helyszínnek 4, de leg
alább 3 sarkát, alkalmas módon. Pl. karóval, kőda
rabhal, szalmacsomóval 81th. Th lesz a helyszin 
k e r e t e . A kijelöléslnéiL arra törekedjünk, hogy a 
teTÜlelt illlégyzet-, vagy téglalapalakú legyeill, mert 
akkor ikönnyebb a mérés is, meg a J'a:JwláJs isI. 

4. Megmérjük az így kijelölt helyszíni terület 
hosszát és szélességét. (,A kerete t.) 

5. Megmérjük a rendelkezésre álló papír hosszát 
és szélességét. Ha megvan a mJérték-.gy'Üjttemény, 

HeJ.ytelen méré.s 

/ 

(rtl 
,I 

P 
/ 

Kiindu/d pont 
, 

júra, meg a kecskesZŐITel. Elég neki a szava, hogy 
má;r most megvette a ,gyapjút, sz,f5.rt, ő nem cs.apja 
be őket, csupán ismerjék ,el, hogy hárQiJllSOOZ leit 
felvettek előlegként. Az elé.jük tolt cédulát Vaszili
jék ?iá krixkraxolták, ki ahogy tudta, azután folyt 
a mulatság tovább. 

Vaszilij Flórával, a komaasszO!II.llyal ölelroezeU. 
Olyasmiket mondott neki, hogy Flórának csak egy 
szavlÍlha Imrül, akkor eltes~ láb alól Beneát s ös~ 
szeáll vele. Megúnta az asszonyát, Virágot, mert 
Virág nem tud mást, csak gyereket szülni. Flóra 
nem állt kötélnek, de azért hagyta magát ölelni, 
csókolni a~ lma előtt. Benea oly kor hátba va~dOiSta 
öket, tÜBzlőjéhez kapkQdott a fejBzéje után. llye;n1wr 
Arritonné vetette közbe magát, rácsimp!aszkodott 
Beneára, illegette magát, táncolni hívta. Erre 
Benea megforg,atta a vén asszonyt, ~akadtbelőle a 
nóta, ardeleánát táncolt. ,. 

Aztán hajnalodott ... A zsidó koosmárostól el
köswntek, ki ahogy Iszokott és nekiindultak a 
hegynek. Elől ment Vasúlij, szakadatlanul szidta 
Arritonnét. Hátul a ~élszeg asszony a rongyokba bu
gyolált gy,er,ekkel. Vasz.ilij többször elvágódott, 
hilintázott be!Il.lle a pálinka,. Patak mentén halad
t.ak. Itt már hó VQlt s amint magasodott a hegy, 
úgy vastagodott a hó is. Vas,zilij rés'zeg' f,ejjel is 

akkor annak ,a pa.pírra HJlJesztésével, ha nmes, akkor 
sz.áJmítással megáJLapítjuk, hogy milyen mérték 
hasznáJlata melleM tudjuk leggazdaságQsabban ki 
hasooálni a papírt. 

A felíráisoknak és a jebnagyará,z:atnak helyet 
kell hagyni! 

6. Megszerkesztjük, vaqy - ha már készen van 
előkészitjük a mértéket. (Mérlét.) 

II. A raj.<i elkészítése. 
1. Meghatározunk egy kiinduló pontot a hely

sZÍ!Il.en i:s és a papíron is Kiindu'ló pontnák lehetőleg 
á hel~színen is és a papÍroÍl is a keret elgyik sartkát 
velgyük:. (L. a 2, pontot.) 

A kiinduló ponttól kezdj~a mérést 1I1éterrel, 
vagy ha a hclysmn !Il.agyohbés !Il.a.gy pont<>'SSlá,gl nem 
kívántatik meg, méteres lépésekkel, esetleg becs.
léssel. 

2. A papírra berajzoljuk a k e r e t e t a már 
meglévő ' mérték (m&le) segrítségével pruha OO1."lmá
vaJl., törölhe.tő módO!Il.. 

3. Deré'kls~ögben mérjriink. 

I I 

Helye:> mere.s 

Kiinduló pont 

megál.lapította a nyomok ból, hogy, ott farkasok jár
tak, amott őzek iaposták ki a havat, ott pedig 
szarva;sbak ugrott meg. . 

Az fuSlSZOilly lemara.d t. 
- Jutyemai! - kiáltott Vas.zilij! 
Késő este volt, mire felérlek a kaT1áJ1nhoo, Vaszi!"' 

Hj faháza ellá Vaszilijt kÖil"ülszag:láBzták a gyere
kek. Füstölt a pálinkától. El is nyúlt azonnal a föl
dön, nyomban elaludt. Arritonné is , betámQlyg,ott, 
vi,gyorgott. . . .' 

- Megjöttünk - mondta. 
A rO!Il.gypruyát az agyhoz ' vitte. Csulcl.adooott a 

voo banya. 
- Hangja se volt ennek a gyereknek. 
- De hOll van ~ - nyögött fel az any:a. - Hol 

Vian az én gyerekem ~ . .. Oh, Istenem, kiesett a pó
lyából, hlcsúszott a pólyáb& ... 

Hátrahanyatlott, kelgyetlenül fájt a melle s mel
Iében a sZlÍve. 

A banya össze'rogyoút. · Hogy 'aztán a pálinkától, 
vagy a fájdalomtól, nem lehet azt már tudni. 

• 
Mondom, a hegyek között looS,ett már a hó és a 

farkasok oa patakok mentén lejjebb húzódtak. Vaszi
lij látta is a nyomokat, amint jöttek fel Arritonné,l. 
val a kel'esztelő,r61 az ö~ödik gyér~kke,l... · . . \ 
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4. A megmért távolságokat a mérték segítségé
vel a wnnal be keM rajzolni. 

5. Puha ceruzával húzzunk kitörölhető segéd
von al aJlql t. 

III. Felírások, Jelek, jelmagyarázat. 

1. A. feliráshoz tartozik 
a) A. fejezet. Pl. M. kir. marosvásárhelyi X. 

csendőrkerü,let. Csíkszeredai őrs. 
b) A. rajz megcímzése. Pl:. 

"H e l y s z í .n r a j z 

az András Péte,r somJy:ói lalws sé:relmére 1941. évi 
április 2-án törtéint hetöréses lopás helysz.ínérŐ<I." 

c) A. helyszínrajz keltezése és aláírása. E~ az 
utolsó ténykedés, de ne maradjon el. 

2. Jelek. 
a) Az északi irány jelzése. Itt gyakram. elő

fordUló hiba, hogy az "É" je,lzést már akkor meg
rajwlja a csendőr a papír hal fel,ső sarkában, ami
kor még ho~zá iSem fogott a rajzihoz. Üéls,zerű ugyan 
- ha lehet - úgy rajzolni a helyszínt, hogy az 
Észak a papír felső részén. legyen, mert ,a térképek 
is így ' készülnek, ez azonban nem követelmény és 
e]sősol'lbllJIl az az irányadó, hogyan tudom a papírt 
le.ggazdaságosabhan kihasználni. 

h) Jelzések a rajzo·n. Ezek tetszés szerintiek 
lehetnek. így +, 0, X, II , ) ) ) ), de lehetnek szá.
mok is, pl. 1., 2., 3. stlb. A jetlzlése!k mindig f,eltűnőek, 
színes irónnal írtak legyenek. 

c) A. mérték berají'Jolása a rajz alsó részén. 
Pl.: 

Mé~ték =~ : 50 
·.-10\O~, ,Se, , , ,9 1 T l 4m 

l 

3. Jelmagyarámt. 'Dömör, kimedtő legyen. El
vül szolgáljon, hogy "ha sok a jelmagyarázat, 
gyenge a rajz"! A jelmagyarázat arra szolgál, hogy 
megmondjuk, mit jelentenek a rajzonalkalmawtt 
jelek. Pl. »» = a gyanÚJ8:ított menekü1és1étn,eIk 
iránya. • = a talIlu állIáspolIltja a cselekmélIly elköve
téseikor. 
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N ev:e~k mérlé1Ilek is. "MociLe" már elavult szó. 
Helyes neve a mérték. 

Megválasztása kétféleképpen történhet: 
1. t.alálg.atással, 
2. sz.árrnítással. 

LegköIliIlye bb a'zon:han a mérték megválasz-tása 
a mérték-gyüjtemény segítségével. 

1 . • A ta.Iálg:a;táJsra példa: (így oktatta az egyik 
tanalosztálynál ,a segódoktató) 250 méte,r hosszú és 
160 méter sZléies területet kell 1erajZlOlni. Papírunk 
nagysága 28X20 cm. 

VáJ1aszt.unk egy méI'téket = 1 : 100 a) 
250 m X 100 = 25.000 cm. 
25.'000 : 100 = 250 cm papír kellene az 1 : 100 mér

bétk választasa mellett. Papírunk aZ:OIlban csak 
28 cm hosszú. 

-'10m O 
WlI!W.L1 

50 
l 

De ~ég ki kell számítani a méretarányt. 
Módja: . 

Sí'J0rkesztő egység 100 m = 8 cm. 
A métert átválto~tatj.uk CIIll-re és 
W.OOO : 8 = 1250. 
Méretarány tehát = 1 : 1250. 

A mérték-gyüjtemény. 

Ezt a sok 'Bzámítással járó munkát akarom 
megkönnyíteni .azáltal, hogy megsí'Jerkesztettem e 
cikk melléikletét képooö MÉRTÉK-GYűJTE'MÉNY-t 
és ~t a Csendőrség'i Lapok szerkesztőségélIlek á,ldo
zat.Q1s segítségével minden c.sendőrhÖZ eljuttatom. 

(Egyelőre így, papíron, a cikkben adjuk ezt, de 
most dolgozunk azon, hogy azt fémből vagy falemez
kéből elkészítte8lJü~J , amit azután a járőr magával 

V álasztunk egy másik mértéket = 1 : 1000 b) 
250 X 100 = 25.000 
25.000 : 1000 = 25 eni lenne a hossza. 
Szélessége pedig 16 cm. Ez ráférne a papírra, 

azoniban a feUrásnak nem maradna hely. 
V álas~tunk egy harmadik mértéket = 1 : 1500 c) 
25.000 : 1500 = 16.66 cm. 
Nincs kihasználva a papír. 
V álasztunk tehát egy negyedik; mértéket = 1:1200 
25.000 : 1200 = 20.8 cm. 

Ez már megfelelő. ! 
2. Helyesebb a SZlámítáJs. Lehetőleg kerek szá

mokkru1 dolgoz.mmk! Előbbi példa szerint: 250 m 
hoss~ú éls 160 m széles te'rületet kell l'erajoomi. Pa
pÍr11!n:k lIlagysága 28 X 20 cm. Ehből a felírásnak és 
a jelmagyarázatnak fent és 'lent összesen 8 cm-t 
elhagyv,a, marad: 20 X 20 cm. 

A papir hossmt (20 cm) elosztj.uk a méte,rek sza
mával. 20: 250 = 0.08 cm. 

Tehát 1 m'értert 0.08 mu papírral kell rajzolni, 
akkor 10 métert 0.8 cm papírra és 

100 méter 8 cm nagyságú lesz a pa.pírunkO:Il. 
Megkaptuk a "szerkesztIJ egységet" =10 m = 8 

milliméter. EI'készÍlthetjü!k a mértéket: 

1 
-100 

1 1 
.-15Om 

I 

vihet. Hasonló l'esz az ács, asztalos stb. "zoÍlstock". 
jáJwz. Szerk.) 

A "Mérték-gyüjtemény"-ben 1: 15-től fölfelé 
1 : 10.OOO-ig öss'zesen 32 métrték van felvéve. F.aek 
azok a mértékek, amelyekkel a csendőrnek a hely
sZÍ!llrajwk e1készítésénél leggyakrabban dolgoznia 
kell. Ha nagyobb terüllet lerajzolás.a válik szüksé
gessé, ezt a "Mérték-gy:üjtemény"-t akkor is lehet 
használni, cs,ak meg :&Jell szorozni a mértéken fel
tünte:t,ett számokat 10-zel, 100-zal, vagy 1000-rel. 

A MÉRTÉK - GYűJTEMÉNY haw;nálatához 
nem kell sok magyarázat. 

A mértétk megváiLasztása a mérték-gyüjíemény 
segítségével nagyon k Öt1l!Ilyű, mert 

1. megállapítottuk, hogy milyen nagyságú terü
I~tet kell lerajwlnunk; 
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.------------------------------------------~--------~~-----------------------------------
2. a felírásoknok megfelelő helyet elhagyva meg

állapítottuk, milyen nagy ,fi rendeiLkezésünkre álló 
papír; 

letet kell lerajzoLni a 20 X 15 cm nagyságú papina. 
(Gyakadásképpen vcgyrD elő az vlvasó egy 

ilyen nagyságú papírt.) 
. 3. a mérték-gyüjteményt a papírra illesztve, 

mcgkeressük azt a mértéket, amelyik legjobban 
megfelel. 

A mérték-gyüjteményből megkeressük a~t a 
mértéket, amelyiken a 80 méter megközelítőleg ak
kora, mint apapírunk hos'sza. 

Például: 80 m hossz.ú és 60 méter széles teru- F;z =c 1 : 450. 
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Megnézzük azonban, hogy az 1:450-es mérték 
választása mellett fel tudjuk-e rajzolni a 60 métert 
papírunk széless,égére. Igen! . 

Most az 1: 450-es mér,táknél behajtjuk a mér
ték-gyüjteményt. Ezáltal egy vonalzót kaptunk, 

amelynek segítségévelazonnal fel tudjuik mérni a 
pontos távolságokat a papírra. 

. Mikor a rajz készen v:an, a mértéknék egy ré>
szét a rajzpapír ,sz,abadon maradt ,alsó részére rá
másoljuk. így: 

Mé:rték = ~ : Lt50 
1'1 '0 

! 

])z,zeJl a cikkel illem azt akarom elérni, hogy 
minden csendőr mérnöki rajzokat kés:zítsen, csak 
segítség,ert; aMiarok nyujtani annak,aki tök.életeseiJjb 

munkáratöreks:z.ik, hogy méltJán l'ehesSlOO brüJszike 
arra a raj:ara, amiIÍ kezéből kiadott. 

--------... ~ ... --------
A helyszín nyitott könyv. 

írta: GÖNCZY ANTAL tiszthelyettes (Kassa). 

A. helyszín nyitott köny VI' ' csaik. tudni ~ell ol
vasni belőle. Ezt mondja a kriminalisztika -tudo
mánya. IDnnek az :Lgiazságnak bizonyítására a ,nyo
mozó alosm:ályok helyszínelő alcsoportjláJban >teljesí
tett, 10 évet megihaladó szolgálatomból sok eI.'iedmé
nyes nyomozást tudnék felsorolni. Leírok itt egy 
esetet. 

1940 oMóiber 6-án az X-i őrs a kassai nyomozó 
alosztálynak ' táJvbe82Jétlőn a kÖiV.eill~eWket delentette : 
"Szűcs Miklós n .. . -i lakost ma reggel az n .. . -i 
határban egy legeli5n halva találták. tFején két lövési 
sebhez hasonló sérülés látszik. Pénze hiányzik. Rabló
gyükosságot látok fennforogni. Polgáriruhá.s nyormo
zók kive:tényléset kérem." 

HelY8zínelő alcsoport kive2Jénylését az őrs nem 
kérle. 

Az al08Z1tá!yparanC8llo~~ság az .őrs támogatására 
Mészáros József törzsőrmest'ert vezényelt e ki pol
gári ruhában. 

Az Ő['S .jáJrőrei az őrsparanC!Snolk yez·etélS,e alatt a 
polg.áriruhás nyom<nó támoga.tásláival a nyoonoz,ási!; 
kmön.böző f'eltevések alapján több il'lánybrun bavewt
ték rahlógyiLksság, illetŐleg gyilkosság gyanúja 
miatt, mert a megejtett bírói hullaboncolás ered
ménye szerliJnt ,is az áldozat halálát tompaf,elületű, 
szegletes tárggyal mért ütéslek oko~tá:k. AJz ütés,ek 
mindegyike halálos volt. J\1ieglállapította a boncoló 
b~zottság és megállapításánajk a 'boncjegyz,ő!könyv
ben tölbb hely,en is kifejezést adott. hogy "az áldozat 
testén talált véraláfutásos sérüléseket a tettes cipő
sarok-rúgásokkal idézte eli5". Sőt, külön kifejezést 
adott a boncoló bizottság a jegyzőikJönyvben aiIlllruk 
is, hogy "az elhalt vizsgálatánál semmiféle bizonyí
ték nem volt feltalálható arra nézve, hogy az illető 
az ellene intézett támadással szemben védekezett 
volna". 

M:illJthogy a iöbb ,iJránybam beIVezetett nyomozás 
eredménytelen: maradt, ,a polgári,ruhás nyomozó ké
réséreaz őrs 'helyszínelő kivezénylését i,s kérte a nyo
mozó alOSlZtá!ytól a helyszín SZi3lkszffi'Ű r 'ögútésére. 
Az alosztlályparancsnokság eng~ veZlényeH ki. 
A hel~sZlÍ1lre azolfiiban a rossz iközlek.edés miatt >csak 
8-án" tehát a harmadik napon é,rkez,tem, ahol termé
swtesen már csak bemondás okra voltam utalva. 

A hullát előu5 napon a kisZJállott hi:wi.tság fel
bonoolta s azután a hO'bZátartooók hazaszállították 
és felravatalozták. 19y a helys'hÍnen 00[' nem sokat 

lehetett látni, de miég így is soikJalt lehetett olvasni. 
A hulla f~vőhelyén földbeivódott vértóesa volt. 
Eömetlen környéik.én, !lnintegy 18 m sugarú körben 
elszórva találtam 3JZ áldozat ruházatának foszlá
nyait. Az áldozat ruházata ugyanis le volt tépve, s 
testén csak annyi rubafoszlány maradt m.eg, ameny
nyit a hátán volt hátizsák; kö,tője a Vlállaira és dere
káTIa a nadráJglszíja odasoorítoiJt. A letépett ruházat 
foszlámyokban, úgyszólván pelyhekberi. volt taláJI
ható az említett íkö['ootben, ruz éjjeli esőtől a fű közé, 
a flöldre tapadva. N agy segítségemre volt, hogy a 
járőrök ügyesen megjelölték az egyes tárgyak helyét 
földbeszúrt karókkal, így pontosan viSSZa tudták azo
kat rakni eredeti helyükre. így pl. az áldozat háti
Zisákjában volt :merőlécet a hulla feik.vőhelyéheZi 17.5 
m távo1ságr.a találták. melga fűben.. Ugyanígyel
szórva, különböző távolságokon találtam meg az 
összesz.ag'ga;tott papírban voltcigarettadoihányt, az 
összerOlllcsolt gyufásdobozt, az 'össootépett no:teszt, 
hrusznált vasúti jegy.et, sZJövettJel együtt leszakadt 
mel1énygombolkat, sőt megkerrült 8.5 ro táNolságban 
a fűben az a pénz.eSlzaes[kó isi, pénzzel 'együtt, melyet 
az áldo~at a ny,a;kAiban szokott Vlis,elni. A hátizsák
ban v,olt kőműves-habarcstkanálnak a nyele apró 
szilánkoklra volt hasadoziVa. Foslzl'ányokban volt a 
sapkáj'a, a Lábain volt vadásZJharisnya, sőt a joblb
lábán volt bakancs SZ:árá1IlJak egész belső oldala a 
talp béléssel együ,tt durván kiszakadJVa, darabok.baiIl 
eilSlzórva a fű közö,tt V'Olt. A balkancslOik szárából több 
fŰ:2JŐllmrilm ki volt szakadva. 

A helyszJ:n megtekintése után mindjárt arra a 
meggyőlződésre jutottam, hogyahelyszínnek ezt az 
állapotát nem elID!beri kéz, de állat sem idézte elő. 
Megállapításomat közölte:m az őrsrpall'aJIlJcsnoiklml és 
a nyomozó járőrölcl~el. A jáJr'őrök egyes tagjai nem 
értettek egyet velem és embeI'l tettessége mfülett fog
laltak állást. Ezt k:~zártnak tartottam" mert la ruhá
zatot ilyen foszlányokra, jobban mondva pelyhekre 
tépni embeTi kléznek egy éjszaka kCIVés, sőt leszögez.
hetjíÜkazt is, hogya ruhá2latot így megőrlölni emberi 
kéz kérptelen. Gondoltam pl. r6bbanáscra, olyan fel
tevéssel, hogy az elhalt valahol robhan6anyaghoz 
jutott, ,ami ezen a helyen flobbant fel nála, de gon
doltam valaJmi oondkívi.i1i terml~sme,ti erő:re is. 

Ezután a hulla megtekintésére k,erékpáron a 
kÖZJséghe mentem a szakaszparancsnokkal együtt. 
A háznál, amelynek udv>3Jrán a köwIlJSiég már a te
metésre gyi:ilekezett, felkért em a hozzátartozókat, 
hogy a szobáMl menjenek ki és a kopors,ót felfeszít
tettem. A hozzátartozók persze nem jó szemmel néz-
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ték ezt, de rö'viden megmag'y,aráztam, hogy köteles
séget teljesítek. Azután mosdótálban vizet, szappant 
és egy darabka ruhát ,kértem, amellyel aihulla sebeit 
lemo'sog3Jttam s ffi!egvizsg:áltarrn. Az egyik selb a bal
fül magasságá:ban volt a fejen, mintegy másIfél cm 
átméretű, csontig ható, csillagszerüern szaggatott 
szélű. U gy,anilyen mwsiik seb volt még a fejnek ezen 
ajz oldalán, az előbbitől 5 ctm-re hátrább és lejebb, 
de ez máJr mélyebb hatolásún3Jk volt érezhető. Ez a 
két seb első rátelkintés['e csakugyan lövési seb nek, 
vagy valamilyen tárgy okozta sérülésnek látszott é3 
ez ejtette tévedésbel úgy a bonco16 biz.ottságot, mint 
az őrs tagjait. A sebet szétnyitva, a koponyacsontot 
is megvizlsgáltam, de azon sem\mHéle sérülést nem 
találtam. Ezt kmönösnek véltem, mert akár lőtt seb 
legyen, ~{Iár pedig tümpavégű SlZegiHtes tárgyükoma 
halálüs sérülés, mJint ahogy a bonCüló bizottság a 
jegyzőlbönyvhen lefektette, a koponyacsontün is sérii.
lésnek kellene lenni. E,zeknek a sebeknek vizsgálata 
közben, ~mint a bal fülkagylót lehajtottam, fedez
tem fel a fülkagyló belső .oldalán és fe1ső peremén a 
jellegzetes, villámcsapás oiküzta, séT'Üléseket. Itt 4---5 
helyen lencsenagyságú, határozatlan szélű, bőrhiá
nyos, barnás pÖI1kö,s ,Sleib vült. Ezek a sérül,ése k k,ét
ségtelenné tették előttem a villámcsapást. A boncoló 
bizottság '.figyelmételkerülték ezek a villámcsapás 
okozta jellegzetes sérülések, mert ezek a büncjegyző
könyvben egyáltalán nem szerepeltek. 

A hullát ezut'án teljeseIlI levetkőztettem és testé
nek más részén :Ls megtaláltam a villámcsapás jelleg
zetes nyomait. Meg vültak ezek a nyümok a nyakán, 
mellén, combjain" lábikráin, különösoo a lábfej en, 
a'holaz áram távüzott a testből. IDzért vült darabok
ban a b3JkanCis ,és ezért hiányoztak a :bakancs szárá
ból a ,fémből való fű:zők3Jrikák. A mellén ' levő s:zŐlr
zeten, a szemérems'zőTz;etén é,s a lábsz:árslzoŐirökön -
jól megfigyel~e - pörkölMést lehetett felf.edezni a 
szőrzet kumürodásaii!)ól. 

A leírt sérüléseknek felfedezése után a járőrö
ket, akik a határban a helyszínen mamdtak, beru
vattam és ezeket a jellegzetes villámcs.apás okozta 
sérüléseket megmutoglattam nekik, melyeknek lát
tára a kételkedők is megnyugocttak. 

Végeredményben kideriilt, hügy az elhalt 5-én 
21 óra tájban a leg,előn keresztül ihaladva, 'hátán egy 
hátizsákban kőműves ,szerszámokat vitt, amelyek kö
zött egy 35 cm hosszú, rézkupakos vasrúd is volt 
(függőleges mérő). Ugyanebben aZ! időlben azon a te
rületen égihábürú vonrult át villámcsapásükkal s a 
s:í:l{ területen az említett vasrúdba a villám becsa
pott. Thért volt - többek között - oa ihátizsákba tett 
h3Jbaroskanál nyele is apró ~ilánkok~,a hasadüzva. 

• 
A helyszín alapos szemrevételezésének kö~nhe

tem, hogy az igazsághüz eljuthattam. Nem felesleges 
tehát anna'k wz [gazságnak az állandó hangoztatása 
és követése, hügy a helyszín az alap, .ott kell kez
deni és pedig a legkisebb részletekig menő lehldisme
retes alapüssággal . .AJld nem ezt te,szi, az sötétben ta
pogatózik és eltéved. De Láthatunk még egy meg
smvlelésre érdemes tanulságüt ebben az; esetben. A 
csendőrnek tájékozottnaIk kell lennie a ,sérü1,ések ke
le-tikezésének felte'hero okáról i,s. Ebben a ~érdésben 
sok közlemény t Iköwltünk má~ . lapunk hasá:bjain. 
(Szerk.) 

... és megszületett egy új őrs. 
(Pábázatunk anyagából.) 

IV. 

Fiatal bajtárs, Szilágyi László csendőr, így írja 
le az eseményeket egy Erdélyrészi körleiJhől: 

Igy kezdődött! 
1940. sz.eptember 13-án Naszód városából indul

tunk egy teihervünaton Kosna kJözség felé. Délután 
4 óra volt, lmikor ,a vonat megállt velünk a lwsnai 
állomáJson. Mikor a román lakos,ság meglátta ,a ka
kastollas csendör'öket, nemihogy a háziból kifelé jöt
telk! volna elébünk, hanem .ahelyett behúzódtak és a 
gyerekek sírtak, mert a irománcsendőrö!k azt beszél
ték nekik, hogya magyar csend örök ördögök és 
mege~zik mJégazembereket is. Gondoltuk, hogy itt 
nehéz lesz. áun az, őrsört, megalakítani. De azért Is
tenbe vetett hittel felkerestük a régi csendőrlakta
nyát. Mikor az 'öreg faépülethe heléptünk, úgy érez
tük, mintha azt mondta volna: ..,Isten hüzott bennll
t.elket, régi lrukóim, IrulJgyar csendőrök! 

A laktanyaelh:agyatott, az udvara PLs'z.kos és 
. undüLrt IgerjesZltő szemetes volt. Belül a falwk meg
repede-zve, nem vült t.alán a 22 év alat,t egyszer sem 
rendbehozva. Awnm:1l hOZiZiáfogtunk a nagytakarí
tásihoz.. Az épületben egyetlen egy darab bútorzat 
sem: volt, mert a lalktanya közvetlenül ,a román ha
tár mellett van, a iI'Omán esendő'l'öknek tehát volt 
idejük abból mindHnt átvirini Romániába. 

A megérkezésünk után kevés idő mulva felkere
sett 'bennünket egy öreg bácsi, ki: jól beszélt magya
rul. Jani bácsi. Öreg éjjeli őr, ki háhorú előtt is 6;z 

volt. Mikür meglátütt bennünket, a könny kicsor, 
dult a szeméből . o • Alz öreg bácsi azonnal sz.eI'Zlett 
ágyakat, hogy l,egyen hül aludnunlk. H,ogy vala.lci
nek is ne csapoTIlgjon a képzelete az ágywkról, mino
járt meig'mondomJ, hogy a .:wk püloska-, pók- és sr,ú
tanya vültak, összetörötten, megvénülve . .. Este 
éhesek lettü~ ettünk volna, ha lett vürna mit. Sem
mink a világon nemi volt, még 'az sem), amiből főz
tünk és étkeztünk volna. Végre aZi 'öreg J ani bácsi 
kmoített kb. 10 drb. pise.trángot, mit a swmszédunk
ban iLevő korcsmál'OSIllé elk,észített úgy aihügy, de 
azért jó volt. Élelmünk ~ nerrn nagyon vült, mert 
nem :Lehetett kapni, hisz itt a lakosság csak pulis,~kát 
,eszik, melyhez a magyar csendŐor nincs hozzászokva. 
Este egy másik csendőr bajtársamimal szolgálatba 
indultam. Mikor reggel ' bementünk alaktanyába, 
láttuk, hogy minden bajtársnak a szeme és az arca 
fel van daJgadva, Illert éjSZlaka öss~eIlllarta ő1{et a sok 
polo\'!ka. 

Másnap ágyfürrázás vült egész délelőtt. Nem ért 
aJz semJmit. Elhatároztuk, ho.gy mlásilk laJktanyát ke
r,esünk. lVIegtudtuk, hogy van egy iskola, mely új és 
a lakásból a tanító át.sookött Rom:ániáha. A:wnnal el 
iSi mentünk az új helyriinkre. Ott kb. két hétig csak 
s,zénánaludtunk, aztán saját IDiagunk készítettünk 
ágyakat, melyek neo:n volta:'k: ugyan fellSlégeseik, de 
nagyon jók voltruk m~gis . . . Az éle1Iniiinket a Ro-

Ki tudta? 
Az állami közutak hossza 8300 km, a törvényható

sági utaké pedig kereken 36.700 km. . 
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mániában- levő Dorna-Vatrárói s,zerez.tettük be, mert 
más helyen nem tudtu1r.. Szakácsnét nemJ kaptunk, 
nem volt kedve serukinek sem jönni, így ,kénytelenek 
voltunk mi főzni kb. 2 hétig. Már m!egun:tuk a 
krumpligulyást és a juhtúrót, mert egyéb nem volt. 
Később aztán fogadtunk nehezen egy láil1yt, aki 
tudott . ugyan magyaru1, de még a mákosté:sztára 
is hagyiInJát mkott. A szrukáJcsné mlinden ikéir-három 
hétben változott, mJég SOOlI volt jó egy sem. V égre 
egy jó öreg néni lmrült, k~ mJég most is itt van és 
nagyon meg vllJgyunk elégedve a,z ö,f!eg Juliska né
niveI. 

Edényünk nem volt. A községi bíró adta ide azt, 
ami a kö:z.ségé volt. Nyugta ellenében. Majdnem 
egész mostanáig ezekből a bádogtányérol{lból ettünk, 
mert az edény,eket csak most lS!zereztiik be nagyne
hezen. Bemutatkozás,t nem kellett tennünk sehol 
seIIlj, mert Ise jegy/ző, se postás, seIm pedig tanitó nem 
volt, mind elmenekült RomJániába.. Egy pópa volt 
itt, eljött hozzánk és bemutatkozott. Mi hamar meg
elégedtünk vele, mert az e1ső találkozáson már hí
vott be!l1nünlk,et a lkocslIlllálb!a & rá iUJkarl bennriiniket 
beszélni arra, ihQgy pénzre kártyá.m.UIlIk. Megmagya
ráztuk neki, hogya magyar csendőr se nem kár
tyázhl{l, a,em ,pedig nem isúk. ]}zt ő megértve, elment 
és 1l:IJZóta sem volt itt. 

Aztán megkezdődött a lOO~biztonsági viszonyok 
rendbeho~atal.a. 

A legkisebb lopás .~ tehénen kezdődött és, a lo
vakon, mit ROIIllán1ából és ,a közeli kömépből lop
taJk. Hamis pénzeket hoztak forg·alomba. 

Kés,ő,bb az orvvadá;szok ikezdtek el.szaporodni. 
Amilwr vala:kitől loptak, '!jelenteni nem mm'ték, 
mert azt gondoltá!l{;, hogy a magyar csendőr 1s előbb 
pénz,t kér és ha nem Ifizetnek,akkor a !sértett kap ki. 
Mi erre rájöttünk és :nem várlulk a feljelentést, ha
nemi mihelyt tudOlm'ási; ~ffi'w;tünk ,valami felől, már 
mentünik. isa sértett lakására és mindent elikövet
tiinJk, hogy kidertüljön. ,Az első nyomozásom is úgy ' 
törtéIrut, hogy a21 egyik román embertől iSlIlleretlen 
tettes ellopott egy teihene,t. A .tehén gazdája nem 
llIjert jönni jelenteni, hanem lazt nekünk kellett meg
tudni, ·mJilwr szolgálatban ·'VoQtunJkI. 1!lelker:es,tük . a 
sértettet, 'de az mlagyaru1 egy SZiÓt sron tudott, tehát 
elősrror tollliácsot kellett szerezni. Ez csak minden 
6 lan.-re volt és: van most is. Tolmálcsot Siz,ereztünk, 
a sértettet kikérdeztük és le~olytattuk a nyomozást, 
mely hála Lstennek pár nap !IllIUlva sik,erreI járt, a 
tehén megkerült és sértettnek áltllJdtuk. . A híre ha
mar elterjedt a21 eg;ész ~{jözségben, bezzeg, aztán nem 
kellett nekünk mBnni, m.ert ha v:alaJdnek 2 drb. 
rorumpliját a sZOlll\S21édja elvette, az~ is azonnal je
lentettéle Milwr ez, ~z első nyotrrllOZásOlIll sikerült, bol
dogan vez.ettem be a tevékenységi naplómba, mert 
bÜIS-21ke vol tamar,ra, hogy Kosnán ·a21 eLsö eredmény 
az enyém. 

Örömmel állapítottuk meg, itt ezen a havasi 
őnsön, hogy la~Oir a rOlIllláiIl nép látta a magyar 
csendőr hűséges fámdozását, nagy szeretettel vett 
kiörill bennünket, különösen azok a. régi ,ör,egl embe
rek, akhl{j már a viLághá;ború előtt magyar uralom 
alatt voltaJ~. EI1őző napjainJdban nagycm nehéz volt 
itt, a havasi őrsökön ajZ élet, de most már meg,sz.ok
tuk, mert sZNetbennünk,et a nép. Elősz;ör nehéz 
,"olt a bizalmi egyén beszerzése i:s, mivel nllJgyon 

féltek tőlünk. Most már elértük ,azt, hogy ami a 
kÖZ/ség területén törreillk, mindent megtudunk. 

Me,gszűntek a lopásoki, a tolvajok nem járnaJk, 
már esalk a farkas(~k vi8.ZII1ek el llJéha egy-két birkát. 
Nagynehezen heS'zer:eztük arz. edén~efuet is, melyekre 
nagy 's:zillikségünk v:an, van jó szakáJcsné, sok jó bi
zalmi egyén és 'a soikl szemnedés, megpróbáltatás és 
nélkülöZléS után megalakítottuk itt Kosnán is a m. 
kir. osenoorőrsöt és büszkék vagyunk arra, hogy ez 
~ felLIlJdat itt mi reánk várt. Van szép és jó lakta
nyánk, mely nem a poloskák fészlm és nem szemét
domb. Most már ruem cSiÍp: a poloska bennünket, nem 
kell veWük vit~ni, m.imI1J első éjjel, az arounk nem a 
poLos'kacsipéstő'l, hanem a jó havasIlevegŐltől hl" 
zik meg. . 

Kosna" :községlben 'az őmö,t felállítani nagyon 
nagy feladat volt, me.r,t a lakosság] t.1szta román, de 
mi, csendőr bajtársak örülünk annak, hogy Isten 
segítségével elértülr azt, hogy a magyar kakastoll 
itt 'az ezereves határ mentén vLsSza8fl<erezte régi, di
eső és vi1áJgszerte ihír€S nagy nevét. KitüntJetésnek 
vesszük .azt, hogy mi sokáig itt szolgálhatunk és a 
tev'éikenységi naplónk nem nagyO:lli teliikJ. 

Vannak itt hatalmas nagy hegyek, melyeket bi
~ony nagyon nehéz portyá,z,ni. ll$rt még most is hó 
van mj.tuk;, úgy hogy mi:kor , ~ ember lejön róluk, 
ké~ napig. benllie van a lábában, de azért nem tör& 
dünk vele, bÜiS~ké:n. porlyá21unk az ezer éves hatáa.' 
felé 

V. 
. Kárpátalján járt Takács Ferenc tiszthelyettes, 

ezeket mondja: 

Kárpátalja dilcsőséges meg!S!Zállása alikalmával 
a magyar nOIlJV'éd osapatdkJkal egyidőben érkeztem 
1939 mÚJrcius 16-án aJZ egyik lmrpáiJa1jlai, ruszin la
koslÚ k!özségibe. PaTan~som :az volt, hogy ott az őrsöt 
áLlítsa'mJ fel, as'zolgálatot s~er'Ve~zem: meg s a velem 
egyidejűleg. bevonult 11 esep;dőrrel mÜlködésünlret 
kezdjük m1eg. 

A vasútállomláJsról egy oda;való ruszin, - aki 
gyengén heszélt magyarul ~ Viezletett el henniinket 
a volt ooeh csendŐirlaiktanyáiba, melynek helyiségei
ben igen s~OImorlÚ kép tárult s,zem.eJnk elé. A kifosz
tott, üres szobákban mJindenüt széthány t iratok, 
rongydarruhok és szalmacsomók. hevertek. Egyik-má- ' 
sik helyiSégben néhány öreg, ócska bútordarllJb há
n~ódott, am!ik! még a V'il'áglbáboru eLőtt a magyar 
csmldfuség ibútorai vo~truk. Használható> bútorzat
naJk, á,gynemunek, edénynek v:agyegyéb felszerelési 
tárgynak nyoma ,sem 'Volt. Egy~óval mindenf,elé 
szemét ésa Legnagyoh rendetlenség uralkodott. 

A legelső dolgunk .~ volt. - .a.ddig le nem ,sze
reltünk - hogy .a laktanyának IIll:inden Ize,gét-ZlÚgát 
és az egés~ ikiörl.etet alaposan átkutattul{l abból a 
célból, JlelIllJ rejtő~ödNt-e benn s~icsgárdista v.agy . 
nmcsen-e katonai fegYVEliT, lős,ze;r avagy robbanó 
anyag elrejtve. 

Az áükUJtJat,ás fOg1anatolSlÍtását előrvigj1láZ!a;tos
slálg!bó1 sz,ükiSég:esne,k!tlartottam, mert ,a KárpláJt-

A nyomozókulcsban ezer és ezer elfogandó neve 
van. Ha azokból minden csendőr csak egyet kézrekerít, 
már solkat tett a közbiztonsá:r nyugalmáért! 
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alja meglszá1Iás.a, - miként valameiIhllYisünk előtt 
méig! ilsm!:),reltes - nem ment éppen símán. A csehek, 
de főként :a SÚ0sg'á~distálk f.egyveres ellenálLást ta
nusítottak. A magyar csapatoknak ezeket meg kel
ilett wrnJiölk. ,A? örsállolInáslhelYBt köI'lIlYooö ihegYle
ke:n; ekkor még ,erősen Sjz,óLtak a:Zl ellell'Siéiges p UBkáJr , 
sőt ~ géppuskák is. 

Ezrután a laJüanya öss?es helyiségeit kitaJmrí
tottuk, majd egy csellldőrt elkiillidtem a kÖ7JSfégi eJ.ől
járósálghoz s,zal:rn:áért, hogy a21 éj,8?aka pihe.nhessünk. 

Közhen a magunJclmloolZott élelmiszerekből 
. étkeztünk s hogy a21 esetleges meglepetést elhárít
h~ssU'k, hh~tonság oklából, egy-egy őrt állított:am 
fel a laJldan,ya udvarán ésa konyhakert végénél. 

A kül- és belső Slzolgálatot olyl~éppen s.rerve?
tem: me.g, hogy :a létszámból 2 csendőr mindig ma
radjon otthon alaktanya védellmim;} s egyben tarta
Ulliíként. 

Az őnsklÖrlethez ---1 ideiglenesen - két község 
tartowtt az őrs,{l.llomáshelye.n kívül. ~findegyik 
külk:özséghe még március 16-án - a me~érke~és 
napján - a délutáni óráJIDban e:gy-egy 3-3 főből 
állott járőrt vezényeUem. A járő'1Jöki menetvronalát 
és útirányát a mag,amlmal vitt kis téirMpből együt
tesen 'meg!besz,élve, megálLapítottuk, miáltal 'Sok!kal 
kiönnYiebben tájékozÓrdili..atta;k a terep,en. 

A járŐl'iöket elindulás, előtt fiJgyelmeztettem a 
helyoot komolyságár a, :teendőilkre pedig aIapOlSan 
és ,résizJeteoon Jdoktattalm. KülöI1ÖSffil a Következőkre 
hívtam /fel a figyelmüket: 'mJinden;ekelőtt az elővi
gy,á2Jatosságra, aZl esetleg vi'SSZlaIlliaradt, elrejtőzött 
cseh katonák vagy s'ziClSgárdistáJr ártalllliatl~IlJllá té
telére, valamint az ezek által vi,sszahagyott v,agy el
s'ood; had] f,e1&~ere1és, !k:atonai és egY'éb fegyve'l'ek, 
lŐrs~er és, más katonai vornatkozású dolgok ölsSjz,e.gYÜj
tés.éa:-e'; a iklö!Zslégelkbena laJlwsság fLUal OOIBtleg ren
dez,endő' fogadtamsalkalmáv:a1 tanu:sítandó helyes 
maglata;rtálSira; egyes megbízili.atóbb, magyar ér
oolmű, ml~gyarul hCS7Jélni tudó egyének me,gállapí
táBá.ra; hűnöző és gYIanus ,egyének uJtáni puhJrutolásra, 
iiZ elmenekült egyének srz.ám:ának, neIVooek meg áJI a
pításáJ:a és sok más olyan apró, de fontos részletre, 
amelyek f'elderítélslét céls,ze,riinek és szükségesnek 
tartottattn. 

Ugy:anHy,en febdattal és eligazitással velZé
nyeltem ~ci egy 2 főből állott járö;rt helyi ügyeletre, 
az ŐI1sállomá,s portyfrzásáJ.'a. 

Ezek volta;k az első járőr,ölk. melyelrot Kárpát
alján swlg.álatba veOOny,eltem. Nehé:zJ Sl7.ávvel és sz'o
rongó érzéssel gondoltam: j.árőreim1Je es alig vártam 
bevonuIásuJkat, hogy megtudj.ahnJ, neanJ esett-e el va
lam.elyikük közülök. 

Szolgálati havifiizet si ajZ egyéb csendőrségi elő
jegyzés,ek vezetése ta rendhlvüli és átmeneti időkben 
nem volt ugyan erlrendel ve, sőt egyenesen: l'ehetetlen 
volt. A rend és a továJbbi eéls~ecrűség 'Okából mégis 
felfektettem a leg,s~\!ségesehb el,ődegyz.ésél{Jet,ami'k-

1.et..s'Zi.fl CJ~ 
a Csendőrségi Lapok képes mellékiete? Biztosan. 
Legyen munkatársunk, segítőnk abban, hogy minél 
gyakrabban adhassunk ilyen mellékletet: küldjön 
fényképeket. 

nek később igen nagy ha.sz.nát vIettem. U gy.anis, még 
a vezénylésem előtt szfLmoltam a váriható mostoha 
viswnyokkal, ezért a leginkább slzükl8égICs és nélkii
W,;ilietetlen nyomtatvánY<jkhól ,anyaőrsömről vittem 
m:~gamal. Ezeke,t felhasz.náltam erre ,a célra, késő,bb 
pedig CiS~dőrösen ,,,házilag" e1készítettiiJk azokat. 

Még aznap - március 16-án - .a késő esti óTák
ban egy járőrtárSISal a helyi ,és az egyik k~olgá-

. latos járőr ellenőrrosére !kive2lÓIlyeltem! m;agamat. 
IDZl volt Kárpátalján a? első szo1ga:1atom, amit soha 
nem felejtek el s amelybő] minden baj nélkül vonul
tam he. U gylaIlJeslak szeren'csésen hevonult mindhárom 
jár6röm is. Már a,z el,s'ő szolgálatuk alJkalmával szép 
er'edmélnyt mJutatt~k fel járőreim. Sok katonai fegy
v·ert, lőszBrt és katonai tárgyat gy1iijtötteikJ össze és 
értélms adatokat szereztek. 

M;árcius 17-én délelőtt bem'Utatiko~ és érdeklő
dés céljából a kö7JSéghá~ára mentem, ahol csak egy 
kl1mségi irodatisztet találtam. A jegyzők és ajZ egyéb 
személyzlet, minthogy cs~hek voltak, elmenekültek. 
In:nena helybeli glör. kath. praphw mentem, majd 
pedig a köZBégi bírót kerestem fel a lakásán. Bál' 
gyengén, de mindhárman heszélte,kI magy~rul s úgy 
észlelt em, 'egyikük Isem viseltetett eHensége,s érzület
tel a ma,gyarok iránt. NagyoIli értékes értesüléseket 
és fontos adatokat Srzerez:t,em tőliiJk, amillmt a későb
biek folyamán a s~o,lgálat javára igen jól If'el tudtam 
hUJSlzuálni. 

.&? őr@e visls?atérve, egy csendőrt a iklooségbe 
küldtem élelm~szer, tüzifa, a legSlZlÜkoogesebb edény 
sth. bevásárIása és szakácsOO felfog~dása végett. A 
bevásárolt dolgok!kal nemsokára visszatért ugyan a 
laktanyába 0sendőröm, azonhan se.akáJ0snőt nem si
került felfogadnia. Ennélfogv.a kénytelenek voltunk 
éteweinket néhány napon át m~gunk kotyvasztani. 

,Minthogy rencNcíviili viszonyOIk ikJö'z,ött éltünk 
és a működési teriile'tiinköl1i katonai ~ölzigazgatás 
volt, .ft szolgálat t,e,ljesítéseis egészen lIIlIáSként ment, 
mint az anyaországi őnsIkör letünklben;. Itt 'a le,gelső 
és legfontosahb dolgunk a visszamJaradt és elrejtő
zött szicsgárdisták felkutatása, ártalmatlanná tétele, 
illetve elfogásll4 volt. Másodilki fontos szolgálati fela
datunk'at pedig laz általnk vilsszahagyott fegyver
zet, lőszer és egyéh katonai vonatkooású dolgok. elő
kerít.ése és ösSlwgyiijtése képezte. 

A kelZdelt nehézlségeivél és a mostolha visOOllyoik
kal küzdve, nagyon nehé? és terhesI szoJgálati fela
datok hárultak reánk, de fáradtságot nem' isme!l've, 
örömmel és jó k,edvvel végeztük szolgálaturukat éj
jel-na.ppal egyaránt IS úgy, ahogyan az, aJkkori viszo
nyok megkövetelték. Soks.~or biwny alig jutott idő 
arra, hogy a laktanyáhan levő szalmán egy lu.sOO 
kipihenjü.k magunkat, továbbá, hogy ruhá2Jrutunkat 

.és szerelvényiinket r ,endbehomuk., 
A ClSimdőr-s?á?adparanCBIlokságtól e.gy, a cse

helr áltM vLsSlzaha.gyott tÓiI"képet kaptam, melyen ki 
volt j,elölve őrskÖrrletem. amit két Őrrj.íuratra ÜlsZtot
tiam be. 

Szolglálatom során megállapítottalIll. őrskrörlet'E'jfi 
iIlIe'Vezete'Slsérgei t, lakosságának számitt, nemzetiségét, 
vallásáJt, kimagMlóhb szeméilyeket és a világháború
ban hősi haláJlt haU baj1Jársak ml"jai t. 

A veZJető egyéneiknél 's a;z egyes jobb magyar 
érnelrrnü lalrosolmál pruhatoltam a büntetett előéletű, 
bűnJözÉlSl'e hajlamos va.gy bűncseleikiIIl!ény.ek elikörve-
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tésee,setén gyanuba jlöihero egyének: után, valamint 
a fogházaJkból 18th. ikis'Lwbadított egyének felől. Ér
deklődtem ajZ elmenekültek száma, Ifolglalkozás'a, 
visszahagyott hozzátartozói"ö'ssooköttetései és litt
maradt mgóságai sorsa iránt. Az elmenekültek által 
viSlSlZahagyott holrrnillmt, hogy ,a lakosság által való 
sz.óthurcolástól megmentsem, lÖ8szegyüjtöttem: és 
Mztonságba helyeziésü!ki végetb a köz.ségi előljá,róság
nak átadva, tároltattam. 

Puhatol tunk és nyomoztunk még a 0Sleh.eknél 
kiderítet[enül maradt bŰllcseolekmények urtám, hogy 
a\Zokat egye16re legaLább SozámhaV'ehessü[{,. 

A lakossáJggal jÓll. bántunk, igazságosan és elfo
gulatlanul kezeltük s így lassanként bizalmába féir
köztünk. Amikor már egy kis bizalmaJt érzett irán
tunik a lakosság, megszerveztem' a besúgó rendszert 
á'! igyekeztem a hálózatot kiépíteni. Eleint'e nehe
zen ment a B. egyének besoorv€lzés€l az idegenajkú, 
rus,zin neIll2letiségű lakO\."Jsá;g kfu.ött, de awri ment. 
Igaz., hogy az általul( szolgáltatott adatOtk.at szigo
ruan kellett ellenőrizni, mert azok sok esetben nem 
bizonyultak mindenben megb:íJnh,atónak, ilLetve hely t
ál1ónak.. 

Ilyen viszonyok köz,ött IküWnös,ei'n neihéz munikát 
jelent.ett ,s~runkr.a az egyes vis'szamaradt tmztvi
selők igazolásáJhoz szüklségesadatgyüjtés', már pe
dig a hatóságok az őrsöt erre srz;ám.talan ese,tben fel
hívták. Annál is inkább S/z1gürÚan ~enett ellenőriz
nünk a kapott .adatokat, mert mint általában isme
retes, ilyenlWiI' megnyilvánul a laJroEis:ág elfogults ága 
és bosszúérzete is. 

A felsorolt szolgálati feladatokon Mvül még 
na,gyon so[~ olyan tennivaló várt reánk az. újonnan 
felállított őroonl és az. őrslkorletben, amilmtaz anya
országbeli - régi - őrsökön már ne,m ikellett baj
társainknalk V'égezni. Ezek mJind nehéz és kemény 
követelmények! e,lé állítottak bennÜDke,t, melyhelZ 
hozzájárult az is, hogy az egész őrskörletem tis2ita 
ruszin lakoEiÚ és bizalmatlan volt velünk sz.emben. 
A bimlmatlalllSágukat és tartózlrodásukat esak nö
ve'lte, ihogy nyelvüket az őJ:'Sl1e beosztottak egyike 
sem besl~élte. Viiswnt kJö·zülök is csak az tudott e,gy 
kevese,t miagyarul beszélni,aaci ,a viláJg{h.áJború alatt 
valamelyik mja,gyar eZT;edben ,te,Jj,esített katonai 
szoLgálatot. De egyébként .]s nehéz, volt velük boldo
gulni, mert a 20 éves CiSIeIh uralom alatt született 'ru
szinokba szinte bel,enevelték a ma,gyarok iránti gyű
lMetet. Az időseblbek pedig áltaJában kö,z.ömbösek, 
könnyelműek és a törvény tiszteletre nem sokat 
adtak. Mi jóindul.attal --< >szemi előtt tartva nemzeti 
ilcisebbs:égüket - kezeltük és igyekeztünk a rendre 
Mvelni, swktatni őket. Amikor 'látták igazságos. és 
pártatlanelj'árásunlw.t, 1as.sanként bátrabbak és bi
zalmasa:bbak lettek velünkszemlben, úgy, hogy nap
ról-napra javultajk ,a viszonyok. Főveg az tetsoott 
nekik, amikor már tudtunk veJük, h~bár gyenglé!n is, 
a nyelvüJ(ön beszélni. 

A MZlbiz.tonsággal legyéblként őrsköiI'le,temib-en 
nem sok haj aka.dt. LegrgyakoriJbb bűncselekilllény~k 
a falopá,sok, testi sértés ek és külöp,ooző liihágások 
voltall". A verekedé~eik s'zámJa volt a legmrugasa-hb, 
mert aruSjzinoik; nagyon s:lJerretik a pálinkát, sőt 
igen sZIívesen megissz,álra denaturált szeszt is. Ezek
Mk az italoknak a hatása alaH aZiUtán elvesztik 
józan eszüket és ve:ooks2eneki. 

Végül megemlítem IDIég, hogy Ke71detben nem
csak a volt cseh katonák és, a szicsgá.rdisták felkuta
tása és elfogása, hanem a mli Slwa:nlloutunkból gya
nus és Ínegbizlhatatlan ,egyének, valamint a meg
s:lJállás folytán idegen áJJamjpolgárrrá lett, de eltá
vozni nem akaró egy'ének . ÖSS,wgyüjtése' is az első 
szolgálaJti feladatunkat képe~t.e. . 

Később pedig ,az idege:ru áíHamokba kis,zökni 
készülő rus~nok felkutatása és a sz.ökések megaka
dályozása adott nagy mUMM az 6rslIlek, amihez a 
már beszervezett egyes B. eg~ének sok esetben ér
tékes adatai:kkal se.gítsélgünkr.e voltalt. A kiszöikések 
megakadályozására egyedül a B. egyének aVkalmazása 
a leg,eredmétnyes'ebb és legbiztosabb €iljárási mőd, 
mert a l'egsí'iOrosahb ,ellenőrzés ellenére is, az erdős, 
hegyes, szaka-dékos terep a szökéseket megkÖiIlJ1yiti. 

. A rend helyreállítáJSa és azo áltaLános vÍSilionyok 
javuIá,s,a utáln már több időt soontelhettün:k alakta
nYIai, ibels,ö. be,reudeZlkedés.nek. 

Nehéz s:lJolglálatunknaJk. és építő munkánIrnak 
úgy az őrsikörletben, m:int a laktanyában nap-nap 
után mindinkábrb mJutatloorott az er:edménye. Milwr 
június hónapban a lkatonai ikiöZÍ!gazg:atás oa Kárpát-' 
aljáJn megsz.űnt, ŐJl"SÖIDIet és annak kJörletét annyira 
rendbehoztrum, hogyazogyik S!~erm[élő előljáróm elis,
merőleg odanyilatkozott, ihogy úgy néz ki az őrsöm, 
mint egy anyaor'szág'lheli, régi őrs. Ez aze1ismerés 
és diclséret nagyon jól e,sett úgy nekem. mint az, 
őrsrebeo,sztott valamennyi alárendeltnek. 

Úgy hiszem, kedves ' eimlék mlarad 'Örrök életünkre' 
Kárpátalja megszállás1a,az ajzzal járó nehéz és fá
I'a,sztó szolgálat.ok és egyikünk sem fogj,a elfelejteni' 
soha ,a ~mzdet neh.ézs.égeiViel való kÜ:lJdelmet, 20 év 
után ,a csendŐrségi kűzbizto11iSági szoLgálat megkoo·
délsét a Kárpátalján. 

Adja Isten, hogy a Szent István birodalmáJlaz 
még vissza nem tért ors~ágrészeinken is mielöbib fel 
állíthassuk őrseinket. 

Most pedig vég'ooetill beismerem:, hogy csak kép
zel'etben vo,ltam a kárpátaljai ruszin lakos1Í község· 
ben őrsparancsnok, a valósá,g1ban nem, csal~ szeret
tem volna az lenni. Egy, a közbizto:nsá.gi srolgálat
ban testileg, tönl(rement irodista Viagyok. Az ő,rs. fel
állítását és a ~öz:biJZJtonJsági s,ziOlgá1at megkezdését 1 

az általam nagy vonásoikJban IOO,tak szerint képze
lem el. Én legalább is úgy éls ,azo adott viszonyolmal~ 
meglfel,elő.en olda.náa:n meg ezt a 1'eladatot, ha a s~ol
gálat odasrolítana, mint őrsparancsno]{,ot. 

Sajnálom, ihogy mlegrongált egészségi állapo" 
toonnál fogva nem leherttem r ,ésrese anna1\. a mnnl{,á
nak, ami a csendőrség igazi hivatása, a közbiztQlUsági 
szolgálat t eUes.ítése. Azok az őrsbeli :bajtársrum, 
akik bármelyik országrészünk felszabadító munká- ' 
jában r észtve1hettek, ,1egyenel( rá hüJS~ék:, niinden 
elismerés és dicséret Okeit illeti. 

Ki tudja? 
A hajók sebességmérését a tengeri csomóval jelö

lik.. Mennyi ,az? 
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Portyázás. 
Vízbeugrott egy próbacsendőr, mert nehezen 

ment a tanulás. Lelkiismeret, amely a legszélsőbb 
lelkiismeretlenség be menekül: az önkéntes halálba. 
A legmagasabbra fokozott kötelességtudat, amely 
végső mentsvárát a kötelesség teljes feladásában 
találja. CSwpa fából-vaskarika, értelmetlen és ért
hetetlen Zűrzavam az emberi léleknek, akaratnak 
és akarattalanságnak, még sincs tanulság 'iYlJélkül. 

A tanulság az a különben is közismert tény. 
hogy a mi próbacsendőreinkben akkora szorgalom 
~l, amivel hegyet lehet dönten't. Ez a szorgalom 
jóformán minden hiányt pótol, ami a régfelejtett 
négy elemit követően a mi falusi legényeink szel
lemi visszamardását okozza. Legjobb - vagy leg
rosszabb - esetben amerikaiízű kovbojponyva a 

. mi legényeink szellem,i tápláléka 8 mikor aztán · 
nálurnk szembetalálják magukat a paragrafusok 
hadával, minden akaratukat és erejüket össze kell 
8zedniök, hogyatudásszerzés útján egyáltalában 
el tudjanak indulni. 

Az átlagos eredmények magas szinvonala mu... 
tatja, hogy ebben az akaratban nincs hiány. Hogy 
a néhány hónap alatt felszedett tudás mekkora 
szellemi és erkölcsi teljesitmény, azt ,<{okan nem 

tudják. Idősebbek, akik ugyanezen átestek, később 
elfelejtik, akik meg nem estek át rajta, csak külön
legesen éles érzékkel sejtik meg azt a hatalmas 
küzdelmet, amit a próbacsendőrnek végig kell har
colnia, mire eljut a vizsgáig. 

Legjobban tudják ezt az oktatótisztjeink és a 
meUéjük beosztott altiszt jeink. H a nem tudnák, 
egyik iskolánk menne csődbe a másik után. De tud
ják és sok türelemmel, lélektannal, az egyéni rá
hatások legváltozatosab'b eszközeivel átvezetik a 
válságon, ezen az első és legnehezebb válságon ezt 
a nyers, szűk látókörű, de hallatlanul jóindulatu 
és szorgalmas falusi fiatalságot. Akik a mi isko
láinkban gépies próbacsendőrgYárat látnak, ahol a 
katonai fegyelem iátékká könnyit i az oktató dol
gáJt, alaposan tév'ednek. Ez a munka egyike a leg
nehezebbeknek, sok veríték, lefojtott indulat, mind
megannyi önfeláldw:ás szegélyezi az utat, amely 
aztám a jólsikerült vizsgához visz. Az oktató szá
márra nem 'YYIr(Jrad belőle más, mint az imttárba tett 
vizsgajegyzőkönyv, munkájának eredményét sZÓJZ 

meg száz próbacsendőr az őrsökre szórtan épÍtgeti 
tovább, miközben az oktatók már a legújabb cso
portok töretlen talajába ütik a cSákányt. 

Nincs értelme, hogy itt a lápban eg'yik szolgá
lati feladatkört a másik fölé emeljük és egyáltaM
ban szépeket mondju~k egymásról, de az iskolá'k 
munkájával mindenkinek teljesep, tisztában kell 

lennie, mert ha tudjuk ezt, akkor több lelkiisme
rettel foly tat juk a munkát az őrsökön is. Oktatók 
és próbacsendőrök egyiUtes óriási munkáját rom
bolja le az az őrsparancsnok, aki a kezébe keriJl,ő 
fiatalok továbbképzesét elnagyolja. Tíz év legparádé
sabb iktatása ne-m.. ér annyit, mint egy próbacsendőr 
lelkiismeretes továbbnevelése. Az anyag hálás, ér
demes vele foglalkozni. Az őrsparancsnokon múlik, 
nvit nevel 'ezekből a pompás fiatalokból, akiket a tu
dás vagy vízbeugrás legnehezebb válságán az iskola 
m ár átsegített. 

Csakhogy ehhez sok Wrelem és megértés szük
séges. Nyncs két egyfornw próbaosendőr, minden 

egyest más és más eszkö,zökkel kell ~rányítani, meri 
enélkül vag'Jj a fá811lt tudatlanságba, vagy pedig a 
folyóba vezet az útjuk. Az idősebb gondoljon min
dig arra, hogy ő is volt fiatal, őt is kellett vezetni, 
neki is jólesett a jószó, a kitartó magyarázás, a 
bíztatás, néha még a Szigor is. Csúnya dolog, hlA 
ugyanezt az utánunkjövő fiataloktól mi már meg-
tagadjuk. • 

A címlapon hosszú idő után újra megjelent a 
feldarabolt asszony. Kréta sorsa, az atlanti háború, 
Tobruk és a többi "apróság" már be szorult az ujság 
belső részébe, a mindennapos szürke hírek közé. 

Az igazi, örök emberi szenzáció tehát mégis csak 
a feldarabolt nő, a gyilkosság. k autóbtlszon azt 
mondja egyik nő a 'másiknak, hogy visz a nagy
papának ujságot, végre lesz mit olvasnia, mert 
egészoldalas cikk tárgyaljllj az angyalföldi dara
botást. 

El kell ismerni, ujságjaink hősiesen tartották 
magukat, évekig a háhorus események adták a cím
lapok főszenzációit. Megkönnyítettéld az áldozatot 
a németek, mert jóformán hetenként foglaltak egy
egy országot, de mi lesz m.ost, amikor elfogyott tM; 

el.foglalnivaló"l Hogy a maguk kis tonnaporcióját 
naponta süllyesztik a tengeralattjárók, hogy a napi 
bombaadagot naponta eregetik a repülők, hogy Sal
lum pillanatnyilag német vagy angol kézen van-e. 
m~ndez kit érdekel már manapság? 

Mindez nem szenzacw. Gyerünk hát előre a 
zsákbadugott női lábakkal, erre a nagypapa is fe't
neszel az unalomba szürkülő napok szundításából és 
leteszi térdéről az unokát, arnig töviről-hegyire feL 
nem falta az angyalföldi rémJl,istóriát. Hol dara
hoZták? A fürdőszobában, vagy a pincében? Ezen 
lehet vitatkozni, lehet mérlegelnJi a dolgokat és fő
leg el lehet képzelni az egészet, hogya hideg' sza
ladgáljon kicsit a gerinc körül. V égre valami a~ 
ujságban, mert az újburgonya piacradobásán és hu
szonnyolcezer tonna elsüUyesztésén kívül semmit 
sem hoznak már 'ezek az ujságok. 

N em a szerkesztő a hibás ebben, hanem aZ ol
vasó. Az ember. S~ámunkra egy családi zivatar, 
vagy éppen egy feldarabolt nőről szóló cikk érde" 
kesebb és fontosabb, mint a távoli nagy esemény. 
Mindig csak az érdekel bennünket, ami közvetlenül az 
orrunk előtt van. Csak a közeU . dolog. És főleg a 
részlet, minél szokatlanabb és borzongatóbb részlet. 
Valahol most dől romba egy város, de mi az ahhoz, 
hogy nálunk lífifutott a tej és a moly beleharapotf. 
egy nadrágba? 

Azt mondják, ~ a természetes életösztön jele. 
Lehet. Annyi bizonyos, hogy lassanként tisz
tultabb jelekben is megnyilvánulhatna már az élet
ösztön. Például abban, ha a nagypapák elől eldug
nák a feldarabolt nőket, de rruikor lesz ez?! 

«' 

Indul a bokszmeccs - mondta valaki a balkán
háború kezdeten. Sűrűvérű, öklös - de erősen lúd
talpas - e-m..ber mondta a kávéházban, éppen a ti
zedik tortaszeletet aprítva befelé. 

Ez az ember még nem volt háborúban, sőt ka
tona sem lehetett. Ha lett volna, nem hasonlítana 
hadjáratot boxmeccshez. Biztos, hogy ha ugyanak
kor egy játékpatron robbant volna a szomszéd asz
talnál, rémületében megfulladt volna a torMtól. 

Lépten-nyomon látjuk és halljuk ezt az útszéli 
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komOlytalanság ot. .A. háború mindössze boxmeccs 
azoknak, akik lúdtalpuktól várják, hogy ők maguk 
soha hősi tettre sarkalhatók nem lesznek. Ezek a 
szájaskodók mindenről lekaparják ~ áldozat hi'lr/!' 
porát, mert az áldozatot nem ők hozzák. Ma be
veszik Hongkongot, holnap felgyujtják Berlint. Le
nézik a józan hallgatást és még józanabb mérlege
lést. Könyökig turkálnak hadosztályok és hadsere
gek vérében, hidakat robban.tanak és árvizeket 
árasztanak országokra. Gyávaságukat hadvezéri 
pózba takarják, véres felkeléseket terveznek és fel
keléseket fojtanak vérbe. Gyilkos fantáziájukhoz 
jogalapot keresnek abban, hogy hábo1'ú van s ha 
csak egy tucat ilyen vérengző lúdtalpas terve sike
rülne, két hét alatt kipusztulna az emberiség. 

Igazán megérdemelnének egy kiadós horogütést 
a gyomffukba. 

'" 
Székely fiúk:ról olvasunk, akiknek legszebb 

álmuk az, hogy Gyergyócsomafalváról kijussanak 
valam!i, kenyeret adó foglalkozásba, mert népes a 
család otthon és szűk a határ. Néhány közülök már 
dunántúli inas s számukra ez annyi, mint a mi 
gyermekeink számára az egyetem. 

Most, hogy . a régi területek sorra v~sszatérnek, 
jobban bele tudunk nézni abba a sorsba, ami odaát 
a magyaroknak jutott. Összehasonlítva a mi tria
noni sorsunkkal, az övéké volt a nehezebb. Mi is 
nyomorogtunk, de közel sem annyit, mi.nt ők. Mia 
legsötétebb trianoni években megmaradtunk csökö
nyösen amellett, hogy a nyugdíjas állás jobb a f{í
nyereménynél. Aki egyáltalában adott a maga és 
családja társadalmi helyzetére, annak okvetlenül 
ginunáziumba Járt a fia, meg a lánya is. Minél ke
vesebb lett a nyugdíjas állás, annál makacsIabb lett 
utána a törtetés. Inas'? UgyanI Hát az is pálya'? 
Még · kinwndani is szégyen. 

Tudjuk, hogy a gazdasá~ élet most alapvető 
átállítás alatt van. Kell a jórn.tJ.gyar kereskedő éSl 
iparos. Azt is tudjuk, hogy a jó iparos és kereskedő 
mindig megtalálja a kenyér mellé a kalácsot is. 

Kicsit előkelők lettünk ideát a trianoni terüle
ten, ' miközben az ~gazi trianoni magyarság megto
nulta a munka megbecsülését. Remélhetőleg rá fog
nak minket kényszeríteni, hogy mi is megtanuljuk, 
hogya kereskedői mérleg és a kalapács semmivel 
sem alantasabb munkaeszköz a tollnál, amely iktat. 

EM€ÉKEZZtJNK! 

Horkai Benjámin pocsaji őrsbeli csendőr a déli 
harctéren szerzett betegségében 1915 július 1-én a 
meljinei várkórháJzban meghalt. 

Kőrösszegi Gusztáv pöstyéni őrsbeli próba
csendőr 1912 július 3-án járőrszolg1álat közben Pös
tyén mellett a V ágba fulladt. 

Tóth István őrsvezető, címz. őrmester, zborói 
őrsparancsnokot a laktanya újbóli megszáJ,lásakor 
felrobban t orosz akna 1915 május 6-án súlyosan 
megsebesítette. 1915 július 6-án Bécsb'en meghalt. 

Mészáros Mihály dalbosfalvai őrsbeli 2. oszt. őr
mestert az újsopoti határban egy katonaszökevény 
1917 július 6-án agyonlőtte. 

Lévay János vittenci őrsbeli csendőr az 01'OSZ 

harctéren 1915 júlit(,S 7-én járványos betegségében 
meghalt. 

Deák Sándor stina-fedelesului őrsbeli alőrmes
tert a magyar-román határ megállapítása alkalmá
val felrobbant kézigránát 1918 július 7-én megölte. 

Oláh János járrásőrmester, gávai járás- és örs
parancsnokot, Szanyi Károly és Gyermán Imre 
gávai őrsbeli próbacsendőröket a románok 1919 jú
lius 7-én Nyíregyházán meggyilkoltáJk. 

Pajor János somogy szentmiklósi őrsbeli alőrmes
tert 1917 július 8-án aratásra ve.<:enyelt katonák 
Somogyszentmiklóson . szolgálat közben megölték. 

Kovács János selmecbányai őrsbeli csendőr az 
orosz harctéren kapott lősebében 1916 július 8-án' 
Jaroslauban meghalt. . 

Fejes Béla lajtaszentmiklósi őrsbeli prób a
csendőr t, mint fürdőügyeleti járőrt, egy ellenszegülő 
Csoport 1921 július 10-én Balfon megölte. 

Szász János őrsvezető, torontálozorai őrsparancs
nokot és j,árőrtársát. Kalderár György Áron csend
őrt 1895 július 13-án egy fegyveres gonosztevő 
Torontálozorán agyonlőtte. 
_ . Kőbli Ferenc gyertyánligeti őrsbeli alőrmestert 
bolseviki rablóbanda Besszarábiában sűlyosan meg
sebesítette, 1918 július 13-án Tyraspolban meghalt_ 

Nyikora Sándor őrsvezető, címz. őrmester. ökör
mezQl/, őrsparancsnokot 1895 július 15-én az ökör
mezői határban, szolgálat közben, medve széttépte. 

A ID. kir. csendőr~ég Emlékalap.iának mérlege az 1940. évről:) 
-

I I I I Bevétel_ 1940. I. 1-től XII. 31-ig. P f Kiadás. 1940. I. l-töl XII. 31-ig. P f 

1939. december 31-én vagyon -I 10.346 38 Kezelési költségek . 1.856 49 
Kamatok 1939_ évröl ., 301 8i Postatakarékpénztári díjak és illetékek 59 05 
Fillérmaradványokból befolyt. 3.522 68 
Levelezölapok árából 609 27 Múzeumi tárgyak beszerzése . 62 -

Téritmények 120 24 Iratszekréhyek beszerzési költsége 1.490 -

~ 
Emléklapok megírási, keretezési és vas u ti szállí -

tási költsége ., 403 40 

Összesen. . : I 3.870 /40 

I Maradvány 1940. év végével. 11.029 50 

Összesen. -I 14.900 /44 Mindössze -/ 14.900 /44 . 

Budapest, 1941 juníus lH_ 
• ) Közzétesszük az Emlékalap alapszabályainak 26. pontja alapján_ 

vitéz Sáray Ferenc s. k. tábornok • 
elnök. 
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Korszerű páncélos csapatok. 
A harc célja ősidőktől fogva az ellenség me,gsem

misitése. A:z igazi, a végső gy;ő'.le,]Jillet csakis a meg
semmisítés hozza, Ih:a a sZÓlnak nem 181 teljes fiz.iJlm,i 
értelmében, de .az ,eli'eséget teljesEm harCIképtelenné 
kell tenni. Hábocrúbanwre törekszik mind ,a teljes 
haderő, mind annak egy.ség,ei éIS végül az egyes har
cos is. 

Mi a megselIIlJllisités biztos es~öze~ Ma már 
egyértelmű lehet csak a fele}et:: támadás! Szük,sé
ges a wédelem is, de csak átmenletileg, hogy abból 
támadjunk, vagy a védelem idede alatt másutt tá
madjunk. Sokszor szükséges a halogató harc is, de 
ezt ,inkább a kényszerűség szüli, - marad tehát, 
mint a megsern.m1sitéSiegyetlEm biztos eSlzköze: a 
támadás! 

Milyen le·gyen .ez a megsemmisítést célzó táma
dásun:ld Mia lIllIár e~ sem vitás !kérdéS!. Az ·ellenség 
oldala és háta .az a leggyengébb hely, .ahová erőink 
~ÖIIl!ét irányítanunk kell, hogy az ellenséget átka- . 
rolva: hekecrítsük! Senki se meneJ~ülhes1S.en ehből a 
gyűrűből! ' 

A támadás iránya lehet szemibe is: arctáma
dás. Elz me.gsem:rp;isítést Illem igen eredményez,: 
módja van az ellenségnek magát iroivoomi. vissza
vonulni, hátrább I'endeződni és. es'et.leg támadólag 0-

B.an is rfellépni. TehM mindég átkarolásra. keU töre
kedni! 

Hogy . lesz ez a legm-edményesebM Hla az e11en
'ség nem ",eszi és,zTle, ha meglepjükl Tehát gyorsan 
~ell cselekednü:n:k! Gyorsan .kell az ellenség ---< vi
szonylag - gyenge részén áttörni, aztán gyorsan 
belkeriteni! 

E~z.el a konszern gyom csapatok feladatát már 
meg h~ szabtuk. 

Melyik legyen e·z a gyorS1csapat ~ Az. ősidőkt61 
egészen a világháború befejezéséig tömegesen ~sak 
a lovasság tekinthető ilyen gyorscsapatnak, bár már 
a világháború alatt jelentkezik a motor, mint a 
korszeru gyors0sapatok jelleg~et,eissége. A viláJg
há.bo.rú alatt azonban ,inkább, mint lszállítóeszköz és 
nem mint önálló, harcos réslz szerepel és csak a nap
jainkban is folyó háJború emelte a motorizált csa
patokat korszeru gyorsfegyvernemrmé. 

A világhá.boTÚ megmerevedett, egy helyben álló 
arcvonalainak meglepetése ;voU a harckocsi, ahogy 
aJklwriban - .angol fedőneveként - "tank"-nak, azaz 
benz-intartálynak nelvezték. Még 34 has'ználatának 
kilaistályosodása előtt vége,térta világháború és 

· cs~ az azt követő idők a.lakították ki a 'korsz,e,rü 
g ymscs ap atokat. 

. A lovasság meUett a gépkocsizó csapatok ala
kultak meg elős7JöT, mint a gyoIls.aság jeUegz.etes 
liiépvis:elői, aJzután ,a harckocsi csapatok. Ezeket 
egyes államoíkban (Franciaország), mint a , gyalog
sághoz beosztott segéd fegyvernemet s'zerepeltették, 
másutt (NémetoI'lSzág) önálló allmlInaZiásra tették 
lOOplessé. A gYla.log:Slá,g segédJfeg~vernemeké:nt Sl~~ 

. repelő hal1"ckoosi cS1apat legfontoslablb ~enegzetegsé
g:étől megfosztott: a gyorsaságtól, hmz' a gy.alogság 

. sebesség'évell~en m.OzOgnia, a:zért slzervezték a néme
tekla harckooSiÍ csapatot független f.egyvernemmé, 
hogy a páncélos támadás jeHeg2Jetességét: a gyorsa
ságot megtarthaJssák:. 

A kOTSlZerű pánoélos cs.apatok formája a néme
teké. Páncél alatt viszik erőiket a~ elleIÍségig, gyor
san, mielőtt az a,z ellenség tüzében megisemmisülne, 
vagy ,az eUenséges tartalétlrok ellene-cselekvéssel 
válruszolhatnának. N em ik,ötik péncélo8aikat a gya
log8águkhoz, önállóan k.üldik: előre, hogy .al~ ·ellen
séget szabad CSlele:l{JVési lehet.őségétől megfosszák. 
Mivel biwnyos terepet csak a gyalogos erő tud hu
zamosabb ideig megt.artani: gondosikodtak olYaJl 
gyalogságlTól, maly a páncélosokat követni tudja. 
Mivel ez pus1ztán lábbal }eheitetlen: páncélozott 

. szállító gépkocsikra ültetiik gyalogságooat, mely így 
a páncélosokat a megikhnánt gyo~Slasággal követni 
tudja. Tel'lillésZletesaz is, hogy fogatolt, illetőleg 
lovagló tüzérség helyett .motorizált tüzérségre volt 
8Z1Ü:kségük, ,azo~ívül megter1emtetltéik: a harckocsi 
alj.a.z,aton, - tehát tererpj.á.ró képességgel rendelkező 
-.:. előretörő tüzérség et is. A szÜiklSégels utállJszállí
tást sem a fogatolt v.onatcsapat végz1J - hisl:[j'az 
sosem érné el a száguldó páncélosokat - hanem ki- ' 

- zár61aga gépkocsi, illetőleg a repülőgép. Ez .a pán
oélos í'ogyvernem;, igy aztán önlUló feladatok elvég
zésre képesitett, valóban lmrSizerű! Nem .aikarják a 
németek ezzel a gyalogság első helyét elvitatni, 
csupán azt mondják, hogy ahol a páncélos kőtel&
keik fellépnek: ott azok képviselik ai főfegyverne
metl És valóban, ha tömegesen, megf'elelő terepen 
és ' meglepetésszerűen alkalIIlJazlzák~elt: ez\ így is 
van I 

1'ömegben van az erő! A dlÖlntő helYlen túlsúlyt 
kell képezni, tehát a ~ehető legnagyobb ,számban 
:mell a páncélos köteléik€llmt bevetni. A megfelelő te
rep - epp a terepjárá:s korlátozottsága miatt -el
engedhetetlen követelmény, mert csodát a harckocsi 
sem tud végrehajt.ani. A sdJker harmadik titka: a 
meglepetés. Bizonyára nem a háborút közvetlenül 
megelőz,ö hetekben, vagy hónapokban keleikez,ett a 
némert pánoélOlsl fegyvernem, még'1s alig tudott a 
világ Tólult! valaInit. Teljes volt fellépÉ'.sük meglepe
téS!8zerű volta, hisz' az ellenfeleik aJzt hirdették, hogy 
páncéljárműveik pléhből és pa,pírilliaslséhól vannak 
és a héz.agos felderitésrüJkJ eredlményezte aztán azt, 
hogy jóhiszemű harcosaik karddal támadták és 
p'isztollyal lőtték a soks:lóor majd arasznyi vastag 
német p.ánoolost! A:zeredmény nem lett kétséges .. . 

Párncélos csapat menetben. 
Az út jobb oldaÍán páncéltö'rő ágyú.s Üte.g és a vezeté.s 
gépkocsijai, a baloldalon közepes harckocsi párhuzamos 

előremozgá,sban. 
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Ind,ul a páncélos támadás! 
Legelől a nehéz harckocsik (,a), közvetlenül mögöttük a közepes harcko.csilk és harcJwcsi vadászok (b), őket követik a 

vezetés páncéJozott gépkocsijai (c), majd ,az előretörő, gépkocsijahól szállt g)'lalog'ság (d é.s e). 

Lássuk most már milyen fela.datoID hllirulnak e 
korsz.erű páncélos csapatra, IlIlieg vallJ e megterem
tésük. hatalmas költségével Slz.emJben az. eredmé
nyességiik. lS T Az eddigi eredmények anémeteJtet 
igiazolják. Helyes volt a nagyszámú és kitünően 
felJsz,€Ir eH pálI1célos esapa.t, 3:z a legmerészehb vára
komsoikrut is feliilmúlta. ]D,t elő,ljáróhlan is le keU 
szögeznünk. 

Feladataikra leghelyesebben talán ~ \k.orsz.erű 
páncélos támadás nagy vonásokban v,ázolt lefol
lyása világít rá a legjohban. 

A támadást légi felderítés v:ezeti be. Alz e'lőnyo
mulási terep általános képét, az. a.rcvonal mélységét 
állapítja ez meg. KiegészJ.ti a földi felderítés, mely 
a műtárgy:aJk, hIdak stJb. teiherbírásllÍ,t, állapotát 
állapítja melg és felderíti az. eUenséges páncélelhá
rítás helyzetét. A földi felderítésben jelentős szerep 
jut - a mŰJSzaki részleteknél - a páncélos utász 
csapa tnak. I 

A harcokat gépkocsízó és motorkerékpáros N}vé.
szek vez,etik be, aJkik igyekeznek az ellenség l'egelől 
lévő részeit megrohanni és utánna tovább törnek 
előre. Feladatuk alapos harcfelderítés! 

Ezalatt a zöm - hajnali, vagy alkonyati - tá
madáshoz. csoportosul. 

Leger6sehb az első tátmadó lépcső. Itt va.nnak a 
nehéz haJ'ckocsik, a harckocsi-vadászok, a páncéltörő 
fegyverek zöme. Ezelmek messze előre szól felada
tuk! Semmivel sem törődve, mélyen az eUenséghe 

préselik 'm'aguk!at, mint hatalmas ék.! Célj'uk 25--30 
km-re az ,ellenséges tartaléikok, páncélos erők, tüz·éf
ség elérése, jMzlekedési-gócok lerohanása, parau<I&
nONs'ágok és általában a vezetés eszközeinek legá;zÜl
lása. 

A második lépcső viszonylag már g;rengébb, ez 
a még megmjaradt és ellen táJI ó részeket gázolj a le. 
Főleg apáncélelhárító Ifegyve,reket ,és az elleIliSéges 
gyalogságot kereisi. 

Az ezután !következő lépcsőben a gépkocsizó 
gyctlogság tör ,előre, hogy az el6nyomulás sávj.át 
minden ellenállástól véglegesen megtisztítsa és a 
tartalék, valarrnint az. elől Lévő részekruek szükséges 
n tánpótlási útvonalat íbiztosítsa,. \\ 

A zöm ilyen csoportOlsnlása alatt a gépilwcsLZó 
lövész'e!k már megindít ják a harcot. TüzérségüJlc 
és nehéz ,fegyv,ereik hatalmas tűz,zel kész.ítik elő a 
táma.dást. Nem maradhat tűzcsapás nélkül egyetlen 
ellenséges páncélelhárító fegyver, figyelőhely, harc-
áUásrpont ,seiInl. A bőséges légvédelmi tüzérSég min
den ellenséges gépet tűz aiá vesz, a páncélos utászok 
meg'erősítik az. előnyomulás m'Űtárgyai t, illetőleg 
robbant ják az. első ellenálills allmdályait. 

A lépcsőkbe csoportosult zöm ugrásra készen 
áUl Az. előretörés sávj'ainaik sz.élén ködben úsznak 
a:z elhárító Jegyvereik:, a villámgyorsan telepített 
aknazáron hiábava.ló az ~Uenfjéges felderítés minden 
hetenkintési soondéka. 
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Közepes harckocsi a folyó medrében hajt előre! 

Rövid rádió paran.cs: ",Páncélosok előreJ" - és alz 
első lérpcső harcikocsijai megindulnak, hogy kb. 
l--J. km. távolságra mÖg1öttiikl a többi lép esők is 
!kJöves81ék. 

A merész lerohanás sikerét a messwelőre jutott 
eLső )épcső jelenti. A páncélos tám:adás nem áll rneg J 
Azonnal tovább tör előre, ü.ldöZi az ellenséget és 
wmea.z ellenséges rerpülők elleni !I'!ejtetten gyÜ'leke
z.iIki: ikésZEllll új felladatokra. A lerohant területen 

Lőszer és üzemanyag pótlás előnyomulás !közben. 

megjelennek a gépkocsi:zók, vagy IOVlasok: átveszik 
a p.áncélosok által lerohant terepe:t. A gyalogság 

t . I esaik:. mos mdul..., 
Másik feladat l·ehet erődrendszer birtokba vétele. 

Nagy tömegben f'elvonultatott és bőséges lőszerrel 
ellátott nehéz tüzérség tüze, zuhanó-bombázók 
.tőbbswröse'n megismételt támadása után páncélos 
utász csapatok a harckocsi akadály-árkok áthiaa
lás.a után robbant ják az ,erődök lőréseit, láJngszórók
ka1 kiperz,seLik az e.J.:Lfmséget, ködö,sítik .az oldalakwt. 
Gépkocsizó gyalogsággal együtt nyitnaik utat a pán
eélos támadásnak, mely már előkészített te·repen tör 
~,lőre. Ha szükséges, ilyenkor már leugrottak az' 
'ellenséges vonalak m:ögött a1J ejtőerynősök is:, hogy 
a ~ét tűz közé fogott ellen.ség mielőbbi teljes beke
rítését teljeSSé tegyék. Ha az ellenség sorai megbom
lottak és menekül: gyom előretörés.sel vágnak az 
él'eik elé a páncélosok, 'a harapófogó bezárul! 

E r<öviden vázolt f·eladat-sorozat természetesen 
meg.felelő fegyvernemekibő'I vegyesen szervezett pán
célos - magasabb - l~ötelékeket kíván. Ezeket a 
németek már békében beszervezik apáncélosokhoz, 
hogy a kellő összmüködés meglegyen háborúban. 
Mint láthat.juk: 'Oz is helyes volt. A'h ös.szműködés 
mgyogó példáit láthatt.uik már az eddigi harcaik
ban is. 

A repülők főleg a felde,rítésben segítik a páncé
losoka t. A gépkocsizó gyalogság - a már ismerte-
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tettek szerint .~ elsőrendű kiegészítője a páncélosok 
harooniak am aoonnal és megfelelő sebessé~geJl kö · 
veti és .hlaknázza a páncélosok ~ikereit. Itt - a vál
tozatos terepet is figyelembe VfNe ---' célszerűen 
motorkeTékpáros lövéSIzeket is alkalmaznak A tüzér· 
ség részben hernyótalpon követi a harckocsikat, 
réSlzbe:n '-gépvontamslÚ és a géVkoc~zó gy,alogs'ágot 
hivatott rtámogatni. A harckocsi-vadászok feladata 
a iharclrocsikkal együtt előr'etörve:a :Közvetlen pán
clé[ elhátrítást ~égrehajtani. Á páncélos utászok az 
előnyomulás aJ~adály1ait robbantj,ál\:, mŰiSzlaldla~ se
gítik elő a tereven ese,tl1e:g elakadt harc.k.oosikat, 
kezelik a lángSlzórós és ködösÍltő ruarclwcsikrut és 
véO'zik a folyón va,1ó átkelé8 megteremtését. A ve
zetés részére különl,e,ges rádiós-harckocsik is V:au
lrlIak. Más, mint rádió ö'sszeköttetés el lS'em l\:éIpz,el
hető ,a páncélosoknál: tá~bes,zélő vOOl.al fektetés're 
sosem jut idő! Ha megigondoljuk, hogy minden 
hardkocsiook meg kell adni a lehe,töSléget, hogy 
közvet.l8iIl parancsnokával, minden parancslIloknak, 
hogy közvetlen parancsnokságiával ,bes~éllIli tudjon: 
láithatjuk, hogy rendlávül nehéz a rádió hírad?,s 
megs:lje:rIVez.é!se anélkül, hogy az egyes harckocsIk 
l'ádiój1a egymást ne zruvada. Az után szállító swlgá
Lat ellátását, a forgalom szabályozást a közlekedési 
és szállító ezredek V é,gzil\: , termé.'lwtesen ezek is 
mind gévkoűSlizók. 

Ezt a 72 tonnás legnehezebb f,ajtájú (francia) harckocsit 
a németek még a szállító vasúti aljazatOOl lőtték szét. 

Láthatjuk, hogy a korszerű pá.'rloéllos alakulatok 
a fegyvernemek 'egész sorát követelik parancsoló
)Jag: a nagy cél, az, eUenség megseIDilllisítése élrde
kébelll! 

A most folyó háború beszédes bizOllyiJtéka an
IlIak, :hogy mire képes a kors:zei'ű páncélos csapat! 
N em kell titokzatos, rádió hullámokkal irányított 

Terepjáró alvázú légvédelmi gépágyú. Pótkocsija lőszert szállít. 
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"gép:-szörnyetegek"-re gondolni, nem kell ismer'et
len világ búl v,aló, titokzatos csodákra gyanakodni: 
szervezés, kiképzés és merész wgrehajtás korszerű 
eszközökkel, ez a :német páncélos csapat! 

Ismertetés,ünk végén nem mulaszthaltjIUk el rá , 
mutatni ,arra, hogy mindez holt anyag, mitsem ért 
volna a szellem megitemnekenyttő ereje, a harcosok 
i.g'lazi katona-s~e,uemtÖ<l áthatott, önfeláldozó, ráme
nős harcikedve nélkül! A szellem és anyag párba
jában egyernlő 'elilenf,elek küzdenek. Elégtelen eszkö· 
zökkel a legbátrabb cslapat is srzélmalom harcot vív, 
de a 1egkors2Ierűbb gép,-hfvborút is ,az emberi ,agy, 'a 
katona szív és lélek, a törhetetlen győznia'karás 
irányítj'a! 

Nem kis dolog a rohanó páncéJ mögött, elVlálgva 
mi[ljden közIVetlen ,tádékozódásltól, fülsiketítő motor
Zlajban, benZÍngőz.ö1S! ~elVegőlben, megfe,s2Iít,ett fig'Yle
leanmel, sZÜIlltelen ,élberséggel messoo előretörni az 
elJe[ljség mélY1é1be, ahol ezer hal!ál várja a merész 
pá:ncéloso1mt! Gyakr,a,n csak 'a közös kiképws, a 
mi[}jdenáron v,ruló győzni akarás, az 'egyforma s!z.el-
181m és célikitűzés az a közös alap, melyre épUeni 
lehet. Egy biztos: a paranClSDcok akarata, egy vilá~ 
gos: ,a fel,adat, mindent mást a korszerű páncélOB 
felkészültség és a pá,neélos szellem ad! 

• 
Következő beszámolónkban majd a korszerű 

páncéljárműveket ismertetjük. 

Tolnay Lajos, f1hd,gy. 

HARC A KÉMEK ELLEN. 
VI. 

A hírszerző rendszerek között találkozunk betö
réssel, lopással, kasszafúrással, tőr, bomba, revolver
rel, sőt gyilkossággal is. 

Egy szomszédos állam hírszerző szervének oa fel
bujtására egy munkásember betÖ'rt egy hrutá'rmenti 
irodába és onnan írásokat akart ellopni. CA csendőreink 
megnesz,elték a betörő kémet és éppen a legnagyobb 
munkájáJhan lepték meg. A betörő ész,revette a meg
lepetést és l'evohnert l'ániott s a csend6rökre tüzeiini 
kezdett. CsendŐreink a tüzel'ést azonnal viszonoztáJr 
és valQságos közelharc fe,jlődött ki, melynek során 
a betörő kém lPalálos lövést! kapott, de még voH 
annyi élet benne, hogy ki lehetett hallgatni. A ki
hallgatás során mindent bevallott, s megnevezte a 
megbízó~,t is. 

... 
Közisme'l't, oflOgy manapság a hadStere,gek mozga.

tás,a és anyagi ellátása, nemkülönben a műszaki fel
szerelése s ennek folyományaképpenaz ütőképessége 
is az ipar teljesítőképességétől függ. 

Az ellenséges hírszerzők egyik főtörekvése, hogy 
a ,kémeik útján az iparunkról, különöse n pedig a 
hadianyaggyártásunkról teljes tájékozódáSIt szerez
z,enek, mert ezelmek az ,a,datoJrnak oa hir,tokában 
olyan intélzkedéseket tehetn~k, ,amelyekkel részben 
vagye'g'ésZlhen hatásfalanná tehertik a mi művele
teinket. 

E'zért igyekeznek megállapitani, hogy melyik 
gyárban mit, mennyit, miilyen anyagból, milyen mó
don gyártan,aJr, mily,en a ,gyár fekvése, a becrende-
7Jése, hol vannak a könnyen s~bewető pontjai, hogy 
alkalmas helyen és időben ellene merétnyletet (sza-

botázs) hajtsanak végIle és ezen .az úton árthassanak 
a műk'Ödő hadSleregnek. 

Egyszer egy lőporgyár egyik lőszersmllitó épü
lete feLrobbant, me,ly lal,ka1o:mJm;al öt személy aJzéle
tét ve,sztette, hét p,edig súlyosan megsebesült. Az 
anyagi 1"ár 150.000 P. A vizsgálat folyarrnám megál
la;pítottak, hogy 'Yéletlen s2lcrencsétlenségnek még a 
leghalványahb leheltősége sem forgott fenn. 

A nyomozás megindult. A gyanu egy munkásra 
t,erelődlött s ezt mindjárt őrizetbe I1S vették és pedig 
nem alaptalanul, mert a kihallgatások során bev;al
lotta, hogy a robhantást idegen hírszeirző szervek 
felbujtására ő k,övette el. A száradó lőpÜ[' közé egy 
pokolgélpet helyezeItt ,el. E,z az elvet.emedett embelr a 
0selekményéért húsz pengő jutalmat kapott már 
előre. A hazaáruLó képes volt ezért az összeg1ért. öt 
ártatiam emberi megölni, hetet pedigsúlyosan meg
seJbesíteni. 

* 
Más ese,t.ben a kém a szellemi "szabotázs" te

rére lép és költött rémhírekkel igy,rutSlzik bizonyos 
esemény,elmt megalmdályozni vagy a bekövetkezé
süket megnehezíteilllÍ, 'esetleg egésl~en más irányba 
terelni. Hiarrnis, bomliUsztó hírekkel forlőzik meg a 
nép és a ihadSffi"leg leLkét, hizruma,tlaJIlJságot szítanak 
az alárendelteikben az előljárók iránt, a nemzetben 
az állam:fő irámt, hogy végered:ménylben a SOliainka:t 
megbontsák s az álla,m életét r,omlásba vigyék, fel
b oríts ak. Erre vonatkozólag élénk emlélrezetünkben 
él még 1918 gyászos október hava. 

• Az ,eUens-ég1es hírs'zerz.Qk gyalrcr.'an az emberek 
jóh~s,zeműségét is kihase.nálják cé,ljaik elé:résére. 
Régi barátokat, ismerősÖIket keresnek fel és a tá
IllJOgatásukat 'kérik, hogy mint kép-, l{lönyv-, stb. 
ügynökök egyes laktanyákJba, hivatalokba bejuthas
san3Jk, d'Ít meg 'tisztcl\:, hivatalnokok adataJ.kat ké
rik,azz.al atZ üI"Üggy,el, hogy nekik előfi:lJetési felhí
vásokat kül dh ess elIwk. Nehéz megélhetést hazudnak 
és így igyekeznek a régi barátban, ismeiI'ősben ma
guk iránt sz'ánalmat ébreszteni, hogy a jóhiszemű
ségüket kélmJmdéSlI"e eszközül f'elhasmálják. Ilyen 
eset volt az alábbi is. 

Két vidé'ki jó pajtás az elemi iStkola elvégzése 
után a fővárosba keI"Ül1Jegy nevelőintézetbe. Az inr 
téZletben, távoJ az otthontól, mint osztálytárslruk é~ 
falubeHeIk köz.ött,a baráltság még mélyebhé vált. 

A ruégy középiskola elvég:lJése után visszakerül
tek a f,ailujokha. Itt a~ egyik - tősgyö,lwres magyar 
földmível'l gY8ll'lnflke - az apja hivatáJsara flJdta ma
g.át és H1Z ~keszarvát fogta melg,a máJsik gyerm'elk 
pedig a szüJ.eivel elszaJ.df:ott teriiletre költözött. 

1\.. pa:itáJsok éveken áJt nem találkoztak egymás-
8'a1. A földmíves gyermeke néihány év múlva első 
leventéje lertt a falunak, sLZorg,wlmasrun járog.atott a 
ldképzésre, ,az előljárói szeretbék s mindig mint az 
egyesület büszkeségét emlegették. A fiú számos es'm
ben adta t.anujelét rajongó magya'r haza,szerotetének. 

A másik gyel'lffieikaz elsza!kított ttlrÜJl:eten mos
toha viszonyok köz'é került. A tanulmányait id1egen 
iskolában, idegen SlZ'ellem befolyása alaH foJytatta. 
A táJ';sai és tanára,i állrundó gyűlölettel beszéltek a 
magfYlarokról. Az édesanyj.a réVién idegen vtéíl" is 
csölrgedezeiJt az ereiben és ,az .apja sem volt SIZlÍnIDa

gyar. Szülei a cseh állam szoJgálatába állottak. Ez
zel,a családnál egészeT.! megváltozott a l~égi szel~em 
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S .fIJZ, addig s,z,unnyadó 0Seh érzés kezdett bennül\: úrrá 
lenni. 

Te}tlek-!D1últak az évek, a szülők rossz anyagi 
viszonyok közé kerültek ésa :I1iúkat nem tudták to
v,á>hb neveltffi.nt A fiú züllött tál'saságokba kezdeitt 
j{lrogatni s ott a bűnözők útjára tért. Igy h~rillt 
töbhszlör ö,sszeütközésbe Iru hatósági kö,zegekkeJ., majd 
lopott is és e~é,rt börtönbünrtetósre ítélték. 

Az eset a cseh hírsze['ző szerveknek is tudomá
sáTa jutott. Tudták, hogy az egyébként jó megj ele
nésű és szeHemi képességű ifjút a g,adát eéljaikra 
fel lehetne használni. Fel:koI1esték tehát a börtöné
ben, ott kihallgatták az éJetviszony,aira és gyermek
kori életjére vonatkozólag s így megtudták, hogya 
gyermekkorát Magyarországon Iállte egy hrutárm~l
JetM faluban, majd nagyobb városbam. is járt 
iskoláha. 

A híl"lszerzők a tervvel mindjárt kélsMn is vol
tak. Felajánlották neiki, hogy kiszabadítj,ák a bör
tönből, törültetik a büntetését is, sőt jó anyagi lehe
tőségeik kÖlzé juttatják, ha Magyarors~g ellen hír
szerzésre, kémkedésre ' vállalkoz!Í.k. Hiv:artkoz,tlak 
anyja szá:rmazására és bizonyítg'atták, hogy már e 
réven is köte,}.esséÚ neki az új uazáját tettel is szol
gálni. 

A zü1l1ött fiú, akiből !'légen elpárolgott már a he
szíVOltt mmgyall' le'V~gő, elfelejtette annak a magyar 
k.enyfun8lk az édes ü~ét, amelyen mint gyermek fel· 
nevelk'cdett és vállalkozott a szerepre. 

A megbízó,i több hétig tartó kiképr~ aJá fog
ták s mikor m,ár a hirszerzésIre kellően kioildatták, 
szabály\S~8['ű útlevéllel és pénz:zel ellát,va átt!ették a 
határon" hogy a régi gyermekkori faluját kell'ess'8 
feJ s ismerősök látogatása eímén néhárrly hétig ott 
tartÓ'zkodj ék. 

Feladatul azt kapt:a, hogy a lovooteintézmtélI1y
ről, határőmség,ről, továbbá a fnlliuban megforduló ,és 
a környéki:líIl tartó:zJkodó katonaság.ról gyüHslön ada
tokat. 

Még a illiképzése alatt levellet írt Ydlt gymmeik
kori p,a':iM,sánaik, kinek szülei elég jómódú g.azdálko
{lók voltak, hogy megrongált "egészségére v:aló t,ekin
tettel szeretne a nyáron pár he:tet náluk t'ö1t,eni; 
egyJébillént is nagyQlIl vágyódik már Hs paHjását 
aátni :s kérte, hacsak lehet, tJeljeslÍtse ez,t a kíván
ságát. 

A volt kis magyar fiú vissza'emlékezvén a régi 
kellemes n:aipokra, sajnálta is betegeslmdő p'ajt,ásáit, 
nagyon melgörült a látogatásnak és srietetIt a meg
hívó ,levelet elküldeni, melyben közölte, hogy ő is 
nagyon vágyódik már rég nem látott barátját vi-
szonrtJátmi. " 

A már feilnőtt if júvá vált pajtás egy s~ép nyáiri 
reggel meg is édm~ett. A magyar pajtás tárt karok
ImI fogadta őt s persz.e &ejtelme sem voLt a viselt 
dolgairól és látogatásának ig:azi céljáról. 

Örömmel jál'hak-keltek, futJkostaka régi emlé
Ikelk után a f rulub an, a blu körny;ékén, ellátog:attalk 
a közeJ.i városokba és kjrándultak néha a határra is. 
A régi pajtás melegen érdeklődött mindoo után, 
.ami levente vagy katonai vonatkozású volt. A ma
gyar pajtás szívesen adO'tt felvilágosításokat a ile
ventékoo yona;tkozólrug, sőt milI1t régi pajtást, akit a 
többi leV'ente is ismert, a leventeotthOll1ba is be,ve
zett<e, úgyhogy alz úgysrzól'ván mindennapos vendé~e 
lett az ottJhonnak. Nem is igen titkolódzott előttie 
senJd, mi nderr1ki bízott benne. 

A kirádulások ,során s.zerep jutott a fényképezö
gépnek is és lemezr.e került egy-egy katonai épület, 
majd a határmelltén e'gyes tercprészek is, mint: em
lékezés a barátságra, a Sizép Magy:arors:nágra. A fiú 
ige~ jó Ti<'tjzoló lévéu, olykorr-olykor látmjzot is :mé
szített a hartármentéről, úgy állítv'a be ezt! a tényke
dést, mintha esupán .a kedvIét tölt8lIlé vele. 

A nyár vége feLé k,artonaság is került a faluba. 
A fiú érdeklődése most már eMk felé fOl'dult. Gyalli:
~an klereste fe[ lalZ elhelyezlési körleiteket, ott e~-el 
né:negeifretlt. S minthogy gyak~a.n látták a lev8lIltékkeJ, 
a 0Stap,atoknak fel sem tfl1nt a megj,elenése. IlyenIkor 
egy-ügy 1éS1ZI'eyétlen pillanat.ban a ÍlényIképe1bőgépne'k 
is jutott szerep. 

AmiJkor a magyar paj,tásnak a gazdaságban ha
~aszthatatlan teendői volt:!k, a vendég maga járta a 
l\:öI1Ilyék'et s ilyenkor egy-egy teljes napot is távol 
töltött. Az adrutok gyüjtése ilyen körülmények között 
vígan ment. Ki is gondolt volna arra, hogya gyer
mekkori pllitAH rOF-1Hzhnn sánt,ikál! 

A leventék azonban megneszeltek valamit s e1-
:mezdtJek sUigdolólZni. hogy a régi pajtás valami rosS0-
ban törlheti a fejét. Feltünt nekik a nagy érdeklő
elés,e a leventeintézmény és a katonaság iránt és az 
is, hogy néha ,egyedül is. kirándulgatott. 

Épp egy ilyeiIl távolléte vezetett aztám. a feHede
z.ésihez. A vendéglMó levente egy alkalommal pajtá
sának a távollétében, a szobájában rendezgetett. 
Ennek során a kezé,be került pajtásáIlJaik a holmija is 
és a l'egnagyobb meglepetéssel vette észre, hogya 
fénYIDépek és rajzok IDöz'öltt olyanok is vannak, ame
lyek nem az ő jelenlétében készültek s a fényképek 
krutonai nehéz fegyvereket, löv,egeket, páncélgép
kocsikat stb. ábrázoltak, a rajzok pedig a határt 
részleltess~gében tiintetik !fel. [Mint lev'ente, hallott 
már arról, hogy ily,en,ek felvétele tilos. Az is feltünt 
neki, hogy 31 fényképek és rajzok hátán. lS magában 
a rajzokban is érthetetlen felj08gyz,ések voltak, de 
ezenkíV'ül t'alált még 'egyéb Jegyzeteket is. 

A leventét ez a felfedezés gondolkodóba ejtette 
és kezdte behizonyítottnak láJtni a s.ugdolódzást. Meg
értette most máraz,t is, /hogy miért érdeklődik b 

vendég annyira minden iránt, miért kereste fel őt 
egy ízben egy titokzatos idegen, akiről a barátja 
neki azt mondoHa, hogy üzenetet hozott a szüleitől. 

A derék levente kétségbeesett afölött, ihogy régi 
pajtása laz Ő jóhisz,eműségét és v'Ündégsz,eretetét ily 
csúfosan kihasználta. SajnáHa is régi gyerekkori 
kedves pajtását, akit most is. úgy szeretett. A lelke 
háborgott, hogy most miMvő legyen~ Futni 8iIlgedje~ 

Másik oldalról meg a magyar szíve nem .engedte, 
hogy az, a,ki Bzere-tett magyar hazája ellen ily vesze
delmesbűnre vetemedett s aki öt így becsapta, az, Ő 
jóhiszeműség-ét, baráti szeretetét kihasznál ta, bün
tetlenül meneküljön. 

A józan gondolkodás, a magyar szív és haza
szeretet győzött! N em menekülhet, vesszen a kém, 
a hazaáruló, még ha testvéri jóbarát is! 

IMindent pontosan visszatett a helyére, mintha 
semmi sem tödént volna, mit sem seHő barátját, 
amikor hazatért, sz:eretettel fogadta, azonban a tör
tén.teket a faluban épp jelenlévő kémelhárHó közeg
nek jelentette. 

MOISt már ez vette át az ügy kivizsgálását. Az 
ifjút megfigy,elés alá vették, majd a következő távol
léte alkalmával holmiját átvizsgálták s ennek során 
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a gyanú beigazolódott, ott voltak a súlyos bizonyíté
kok. De hogya társ is kézrekerüljön, még egyelőr,e 
hagy,ták s nem vették őrízetbe. Igy tehát a mit sem 
sejtő veszedelmes kém sza.badon tovább dolgoz
hatott, míg azután egyszer, mikor az össz,együjtött 
anyagot át a,karta 'adni lannak a titokzrutos embe,r
nek, akivel már egyszer találkozott, azzal . együtt 
őrízetbe vették. 

AkihallgatáJs során a fiú mindent bevallott és 
wlJllotlt a titok~atos idegen ils. Tel'lffiés'zetesen, mind
ketten megkapták a megérdemelt büntetésüket. 

*' 
A politikai vagy bűnügyi üldözötteket 1\árt 

k,arokkal fogadják a túloldali híl'lS'~erző szervek. 
Ezeket k,ezdet,ben dédelge:tilk:, pénlz,t adJunk nekik, 
majd előállanak azzal, hogy váilaljamak ellenünk 
kémkedési s~olgálatot. Hla azonban az illető vona
kodna azt elfogadni, aJkkor megfenyegeiik, hogy 
mint bűnös,éleltű 'embert, átadják a határon a ma ' 
gyar hatóságoiknak, vagy megvolll1a1" tőle min
den támogatást, megneherut~ neki a megélhetést. 
Így kény,szerítiik a bűnöző munkára. 

SoJ,szorr meg éppen aZl?Jal kezdik, hogy a meg
élhetését teszik nehé~cOO, szándékosan nyomorogni 
hagyják s mikor ellérkooettnek látják az időt, elő
lép a megmentő, a tám:og.ató, dre csak aZ.zal a ki
kötéssel, hQ,gy a támogatást meg kell szolgálni. 

Azok 'a bűnözők, akik arLtán V'állalkoULak a 
munkára, egyéb bűneik mellett még a ha~ulás 
bűnébe is belesodródnak. 

Ilyen eset volt például, amilkor egy napszá
mos :roözönség,eB IbűncselekménY miatt összeütkö
zésbe került a magyar hatóságokkal . és ' a bünte
tés elől a szomszéd államba szökött, ,ruhol kőt,örő 
munkát kapott. A m,unkahelyoo az ottani csend
orors parancsnoka baráJtságot klötöit V'ele és a 
rés'zvét álrurca alatt ki vette belő},e, hogy miért 
kielUett Magyarors~ágot elhagynia. A csendőr p a
rancs,nok előbb SlZép szóval, majd amikor ez nem 
ment, felIlye~etéss!el bírta rá a napsWmost hazánk 
lelleni Ikétrll.kedésre. Me,gfenyege:,tte~ hogy ha nem 
válla,lj,a a feladatot, mint rovottmultú egyént fel
jelenti a munkaadójának és az aronnal el fogj'a bo
csátani. A napszámos me,gijedt, engedett a fenyega 
tésekll'ek és' VJállalko2Jott arr'a, hogy VÍ8s,zajön Ma
,gyarországra, itt Itársakat ~zerrezve !betörést hajt 
végre egy katonai irodába, s onnan katonai irato
kat ho~ el. A nap'számos a feladatot V'égre is haj-

. totta és vissulJnent a meg:bízójához. 

Most mJár a hírszer2Jő szervCIk ,tOlVább mEmtek s 
azt a f'eladatot b:í2ltJák rá. hogy egy másik. helyen 
törjön be, mert azelsőí~hen hQzott hatok nem érnek 
sem:mit. A naps~os erre már nem, akart vállal
kozni. A meg,kezdett úton azonban nem, volt meg
állás. A hí~szerző szerv a határra lkísért,e é'EI azt 
mondta neki, hogy ha, nem vállalj<a a feladatot, át
adják a magyar csendőrségnek és nemcsak régi bű
nét m,OIIldják el, hanem .3JZ 'első .betörésért i,s feljelen
tik. A napszámos, ahelyett, hogy inkább vállalta 
valla a következmélIl.yelmt, hi,sz bÜIlltetése kisebb lett 
volna, újra engedett és megkJsérelte a betörést. Ezen 
azonban rajrt;.avp,szett, mm-t bár sikerült neki a betö
réskor idedekorán megugrani s nagy neheZlen a ha-

táiron átmenekiillIli, a magyar hatóElágok két társát 
elfogtlák s így minden kitudódott. 

A szomszédos csendŐlrpar.anc.snok tudta jól, hogy 
a napszámost Magyarország ellen már többé nem 
tudja felhasználni, nmrt a tettestáJrsakl val1o:m;ásai 
után tudnrulr róla. T,ehát mit tetrt;~ Egys'Zle!rTheIIL azt, 
hogy az Í@Élrt pénJzt nem fizette ki neki, hanem 
elfogta éS! a határon átad:ta a :magyar hatóságok
nrulr, meTt a kém ekkel így s,zoiktak bánni, különösen 
ha már nem igen lehet őkiet h3JSZlIl.álni. MineIk fiZles
senek nekik, ha ily módOlD. olcsón is meg lehet tőlük 
~abadullIli ~ ! 

A napszámost is utólérte a vég2Jete. A tette 
után nemcsrulr: közlönség,es bűncsel,ekményért, hanem 
a hazaárulás súlyos bűnJtettéért is felelnie kellett. 
Tö,bb évi súlyos bödörure ítélték. 

(Foly tat juk.) 

A m.kir. csendőrség egyenruhája 
és felszerelése. 

(Folytatás.) 

b) Csendőrségi félszáru csiz~a. 

Alakja ugyanolyan, mint a csendőrségi hosszú-
" . , / Jzaru cszzmae. 

A 33-36 cm magas szár sima, cseres szattyánbőr-
rel van bélel·ve. 

A szár torkolata sima, egJ'enes vágású. 
Sarkantyúbőr nélkül készül. 
A félszárú emma viselhető a pantalló alatt és a 

pantalló felett. f.z utóbbi viselési módnál, mely 
csakis járőr- és hasonló szolgálatoknál alkalmazható .
a pantalló t a félszárú csizma száraiból akként kell visz
szahajtani, hogy a visszahajtás (lehajtás) a csizma szá
rának peremét 8-~o cm szélességben eltakarja. 

A gyalog csendőrök félszárú csizmái közül legalább 
egyet zsíros borjúbőrből és egyet boxbőrből; a lovas 
csendőrök hoszúszárú csizmái közül pedig egyet zsíros 
borjúbőrből és egyet pedig boxbőrből kell készíttet/ti. 
A lovas csendőr félszárú csizmája anyagát tetszés szerint 
választhatja meg. 

T isztek részére díszítés nélküli fekete jűzős ér 
gumibetétes (cúgos) hossz~szárú box, valamint gumibt 
tétes lakkbőrből készült cipő és box lo'vagló csizma van 
rendszeresítve. 

::~ 

Alábbeliek rendszeresítésére és a rendszeresítő ren · 
deletek helyesbítésére az alábbi rendelkezések vonat 
koznak: 

19.o43/eln. 5.-I92I. számú H. M. rendelet: 
12o.545/eln. VI-c. 1926. (L! IJ ICs. K. 1926.). 
93.398/VI-b. 1925. (L! 3/CS. K. 1926.). 

12I.406/eln. VI-c. I925. (L! 3/Cs. K. 1926.). 
12I.o87/eln. VI-c. 1926. (L! 24/Cs. K. 1926.). 
45.635/eln. VI-c. 1928. (L! 13/Cs. K. 1928.). 
45.74d-/eln. VI-c. 1929. (L! 18/Cs. K. 1929.). 
46.162/eln. VI-c. 1929. (L! 20/CS. K. 1929.). 
46.717/eln. VII-c. 1932. (Lf 6/Cs. K. 1933.). 

I27.346/VI-b. 1936. (L! 9/Cs. K. 1936.) sz. B. M. 
körrendeletek. 
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SARKANTYÚK. 

Háromféle sarkantyú van rendszeresítve: a felcsa
tolható és egyszer/; sarkantyú, valamint a sarkantyú· 
pánt. Mindhárom I935. évi mintájú ("I935. M;"). 

.A) Felcsatolható sarkantyú. 

A felcsatolható sarkantyú a tulajdonképeni sar
kantyúból és a felcsatolásra szolgáló sarkantyú-szíj
ból áll. 

1. A felcsatolható sarkantyú leírása. , 
)L ' , " a egenyseg reszere. 

Anyaga: 5-6 mm vastag, IO-I I mm széles hen
g,erelt félgömbvas, mely köszörülve 'és külső felületén 
csiszolva van. A sarkantyú egy 25 mm hosszúságú nyak
ból és ebből kétfelé ágazó, a csizmakéreg görbületének 
megfelelően hajlított ágból áll, melyek közül a külső 
5 mm-rel hosszabb. 

A nyak az ág hátsó középső részéhez, szegecselés
szer/;en kemény (sárgaréz) forrasztással van erősítve, 
kissé lefelé irányítva, I6-I7 mm átmérőj/;, hasított 
gömbfejjel végző,dik, amelynek hasítékába egy 20-2I 

mm átmérőj/;, kb. 28 tompított csipkével ellátott acél
taraj van mozgathatóan akként beerősítve, hogy a taraj 
csipkéi egyenletesen . kiemelkedjenek. A csipkék mélysége 
kb. I mm. ' 

A sarkantyú kü~ső (hosszabb) ága végére egy 5 mm 
vastag, I3 mm hosszú esztergált gömbvasból készült 
gomb van szegecselve. Erre a gombra csuklópánt segít
ségével I4XI6 mm-es öntöttvasból készült kettős szíj
csat van erősít've. A sarkantyú belső ágának vége pedig, 
I5-I6 mm szélességben lapított és két, egymással pár
huzamosan haladó, I6X '3 mm-es nyíláual (hasítékkal) 

ll ' l 'l' k. k "., h' , , van e atva, me y nyz aso a sar antyuszz] at uzasara 
szolgálnak. 

E sarkantyú két mé1ietnagyságban készül. Az I. 
, " "l' k "'l l' " b l " t' szamu meretnagysagna az aga vegene evo e so a-

volság 85 mm, míg a nyakhosszirányban haladó mélység 
90 mm. A 2. számú méretnagys.ágnál a belső távolság 
80 mm, a nyakhosszirányban haladó mélység 80 mm. 

Az I. számú sarkantyú súlya páronkint szíj nélkül 
23.5 dg. A 2. számú sarkantyú súlya páronkint szíj nél-
kül 22.5 dg. . 

b) Tisztek részére. 

Anyaga, alakja és mérete általában olyan, mínt a 
legénység részére rendszeresített felcsatolható sarkantyúé. 

Különbség: Minden alkatrész nikkelezett. Az ágak 
, 'l' bl'" vastagsaga 4-5 mm, sze essege 9-IO mm, a e so ag 

lapított végének szélessége I3-I4 mm, a nyakgömb 
átmérője I3-I4 m, a taréj átmérője I6-Il mm. 

2. A sarkantyúszíj leírása. 
A sarkantyúszíj a legénység és tisztek részére egy

forma. Jóminőség/; fek,ete, 2.2 mm vastag, I5 mm szé· 
les fénybőrből, két méretnagyságban készül. Az I. számú 
méretnagyságú szíj 50 . cm, a 2. számú méretnagyságú 
Jzíj 45 cm hosszú. A szíj egyik végén a széltől kb. io 
mm-re egy IO mm hosszú hasíték van a sarkantyú
gombra való felgombolhatása végett, míg a másik vége 
mérsékelten keskenyített, amelyen 3 cm-:nyi távolságra 
az első, ma}d ettől I2 mm-nyi távközökben további 6, 
összlesen 7 tövislyuk van. 

Egy pár sarkantyúszíj súlya általában 300 gr. 
A felcsatolható sarkantyú és a sarkantyúszíj össze

állításánál a s,arkantyút akként kell tartani, hogy a kissé 
lefelé irányítva készült gömbfej lefelé álljon. 

B) Egyszerű sarkantyú. 

Anyaga: mint a tiszti felcsatolható sarkantyúé. 
A sarkantyúszárak szélessége a végeken IO mm, a 

nyaknál 9 mm, vastagsága 2-3 mm. 
A nyak, hosszúsága 2 5 m~, szélessége a szárak kö

zepénél 9 mm, a végén IO mm, vastagsága 2-3 mm. 
A nyak hasítékába illesztett taréj átmérője I6 mm. A 
taréj csipkéinek mélysége kb. I mm. Az egész sarkantyú 
nikkelezve van. Viselhető géppel és felszegezve is. 

e) Sarkantyú-pánt. 

Anyaga, mint az egyszeríI sarkantyúé. A~ak]a: 
nyak- és taréjnélküli egyszeríI sarkantyú. Méretei egyéb
k,ént az egyszer/; sarkantyú méreteivel egyeznek. 

'" 
A katonaállományú tábornokok részére míndha

rom (tiszti) sarkantyú aranyozott kivitelben készül. 

Sarkantyúk viselése. 

a) Csendőrlegénység: 

Csak a "tényleg lovasított"-ak viselbetnek és pedig 
kizárólag nikkelezetlen, felcsatolható sarkantyút. Tehát 
a legénységi állományba tartozók, közül senki sem vi
selhet egyszer/; sarkantyút vagy sarkantyúpántot. A sar
kantyúviselés a tényleg lovasított legénység részére a 
díszöltözethez és a lovaglócsizma viselése kor nem jog, 
hanem kötelesség. "Tényleg lovasított"-nak csak azt a 
lovascsendőrt lehet tekinteni, aki olyan beosztásban van, 
ahol valóban lovon teljejítik a szolgálatot (pl. lovas 
őrs, lovas ta,nalosztály stb.), ha átmenetileg nincs is ló 
a nevére írva. Tehát pl. az iro,dai szolgálatra beosztott, 
de még lovasállományba tartozók nem tekinthetők tény
leg lovasítottnak. és így sarkantyút sem viselhetnek. Az 
ilyen, tényleg nem lovasított lovascsendőrök díszöltözet
hez sem viselhetnek sarkantyút, kivéve, ha az egyöntetű 
öltözködés érdekében az külön el lett rendelve. Tehát a 
csizma viselhetése nem jelenti a sarkantyú viselhetésének 
a jogát is, mert azt kizárólag a tényleg lovasítottság, 
vagy a "lovaglás" ténye adja meg. 

A tényleg lovasított csendőrt, ha (gyalog) tanfo
lyamokra vezénylik, a tanfolyam tartama alatt továbbra 
is tényleg lovasítottnak k,ell tekinteni. Tehát díszöltö
zethez és a csizm,a bármely más alkalomkor való vise
lésekor felcsatolható sarkantyút köteles viselni, ha csak 
adott esetekben - az egyöntet/; öltözködés érdekében 
- másként nem intézkedtek. Lovascsendőr-átk,épzésen 
levő gyalogcsendőrt a tanfolyam tartamáig tényleg 
lovasítottnak kell tekinteni. 

Lovaglásnál, tekintet nélkül az állományviszonyiÍra 
és rendfokozatára, valamint arra, hogy tényleg lovasí
tott-e vagy sem, minden legénységi állományú csen,dőr
egyén részére meg van engedve a felcsatolható sarkantyú 
viselése ,a lovaglócsizmán vagy bőrlábszárvédővd cipőn, 
az oda- és visszameneteit is beleértve. 

b) Csendőrtisztek,: 

A tényleg lovasítottak rendfokozatukra való tekin
tet nélkül, míg a többiek - a csendőrséghez szolgálat
tételre beosztott hadbírákat és orvosokat is .beleértve -
csak a századosi rendfokozatúaktól k,ezdve viselhetnek 
sarkantyút. A sarkantyú viselésére jogosult tiszteknek 
a felcsatolható sarkantyú viselése kötelező a díszöltözet
hez és a lovaglócsizma viselésekor. A lavagláshoz
állománycsoportra és rendfokozatra való tekintet nél
kül - minden csendőrtiszt viselhet felcsatolható sal'-
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kantyút a lovagl6csizmán, az oda- és visszamenet eit is 
beleszámítva. Tehát a csizmának nem feltétlen tarto
zéka a sarkantyú, de a sarkantyú viselésére való jogo
sultsággal velejár a csizma stb. viselésekor a felcsatol
ható sarkantyúviselés kötelezettsége. 

Az egyszerű sarkantyút és a sarkantyúpántot csaki$ 
gumibetétes cipőhöz szabad viselni. Tehát csizmán, 
bőrlábszárvédóvel cipőn, fűzós cipőn, stb. nem 
viselhetők. A sarkantyú viselésére jogosult tisztek ré
szére az egyszerű sarkantyú viselése kötelező mindig, 
amikor gumibetétes cipót viselnek. Kivétel, amikor az 
egyszerű sarkantyú viselésére \ jogosult tiszt bálakon, 
táncestélyeken stb. jelenik meg, ahol részér,e a sarkan
tyúpánt viselése kötelező. 

Az 1933. évi 4. sz. Csendőrségi Közlönyben közzé
tett 45.1ol/eln. VlI-c. 1933. sz. B. M. körendelettel 
reridszeresített felcsatolhat6 sarkant'Vút a legénység 
1944. év végéig viselheti. 

... 
A sarkantyúra a 19.403/eln. 5. 1921. számú H. M. 

rendelet, a 45.1ol/eln. VII-c. 1933. (L. 4. Cs. K. 
1934-) és az 50.P5/eln. VI-c. 1936. (L. 8. Cs. K. 
1936.) számú B. M. körrendeletek vonatkoznak. 

, (Foly ta t juk.) 

•• 
Uldözés, ahogyan lehet! 

Irta: TAMÁS ANDRÁS őrmester (Budaiut). 
1939 jlmjus utolsó n apjlaiban vonuHam bea lrils

kunhalasi 10lVas aillos~tálytól a sZiabadszállálsá. öl'Isre. 
A 181ktamyában csak la Is~aká0snő fogadotit aZZJal az 
ujslággal, hogy: "Odavannak az urok a cigányok 
utáln, mea-t val,aani p énzt raboltak." E'8tef~lé ,a l'aik-

'- taillyába érkezett ,az örsparancSinokom, aJkiTIié[ jelen
tettem a bevolIlUlásomait. ÖJ'spar:runcsnokom nyom
ban: tájékoztaJtott la cigányok által elkövetett rab
láJsl1ól. Három cigány férfi és kM cigánynő Szabad
s~állás határáhan bementek egyik tanyába ikJére
gatni. Mivel a tanyában nem tnláltak sellJkit,melrt 
a 1JanyabeHeik a tanyától távobbb a kukoricaföldöill 
dolgoztak, bementek a slzobákha ilS', kutatni ke:adJt,ek 
és a ruhaszekrénybell rátaláltak a pénzeserszényre, 
amelyben e,gy 100 pengőIs, egy 20 pengös és, 5 pengő 
aprópénz volt. Azasisoonyok a pénzt magukhoz 
vették és tovább álltak. Alig é~kŰ'z,tek a t:anyát61 
2'00 mét.elITe, a gruz,dassZJOIllY a kutyaugatásria bedött 
a rtanyáha és mert ,aa. ajtól{,at nyi,tva találtla, azonnal 
megmézte a pén2Jé,t. Petrsz.e,a, ihián'Y'l1 mindjárt észlre
vette. Kifutott az udvarra s a távozó cigányokat 
me,glátv,a, lármát csapot.t és a cigányok után eredt. 
A szomszédtanyabeliek is ,ösSiZmrerődiekéisa sértett 
assizony jajg.atásár,a a cig.ányoknaik útját áJlltúk, de ' 
a konyhakésekkel feJf·Ű'gyverzett Clgany férfi.ak 
eIlentáll1Jak és a'z.zal fenyegető ztek, hogy ha köz,el 
mernek menni hozw,juk, agyonszúrják őkert. Ezután 
ahányan voltak, annyifelé szétugrottak és a magas 
kukoricavetéSiekbell eltüntek. A tany'abeliek két 
cigány férfit mégis 'elfogtak, alaposan he~yben is 
ha'gyták őket és vasvillával, ásóval fels:aelrelvŰ' kisér-
Mk az őmre. ' 

A s'értett aJSlSzouy már eint mege[őzőleg megjelent 
nagy jajve.,,~é:kelve az őrsön és, panaszt tett. Az őrs 
valamennyi otthon lévő .tagja a cigányok üldözésére 
indult. Örsparancsnoikom és egyik fiatal csendőr 
kerélkpárOiIl igy,~ezertt iR he,lysZiÍn irányába, míg egy 

mrusik kerékpáros Járőr a fülöiplS,záll1ási kövesúton 
haJla,dt, hogy ily módon. hekel'lHsék a cigányokat. 
Örs;piarancsnokom ·'ütközlhen szelIlllbetallállkozott a 
mgányokatkisérő emberekkel, akik től át'vette a 
cigányokat ,és belú:sérte a klÖ'zségházára, >1111011 fogdába 
zárta. Ezután - mivru a cigányokat elfogó ,emherek
től értesült, hogy a harmadik cigányférfi és a 2 nő 
milyeiIll iráJnyban mooekült - azonnal felnyergel
ték a Jovakat. Ö is lóraült s még két fölnyergelt 
lovalt vittek a keréíkpáron elindult másik járőr után 
is, hogy minden terepen Üldözhes,sJéik a cigányokat. 
A hamarosau megtaláJIt kerékpáros járőr átvette 
a. lovakat és most már lóhátonl fo[ytatta útját, de mi 
tagad:ls benne, pantaUóhan ültek a lovon, mert hát 
a nlagy sietségben nem volt idő öLtözködésre, azon
nal indulni kellett. 

A lovas járőrökezután ké,t irányb am indu1'taik a 
cigáJnyok üLdözésére. A p::mt,alI6ban lovagló járőr 
közben öss~találkozott egy ötÓdikcsendőrr.el, aki 
~eréikpáron az össze/kötő sz,erepet vitte és minden 
járható úton jö<tt, :ment és figy'elt,e, merre, hol látja 
me·g >a cigányokat. Ezt a kerékpáros csendőrt meg
bízta a IOVllJS járőrvez,ew, hogy térjnn le a kö,ves út
.l"ól ésa kukorieatáJblá:kolIl! túl nézzen szét éls érdek
Wdjék, nlem láittlálk!-,Ű' arrr'a, mffilJIlJi a cigányokat. A ke
rékpáros el i,s indult, d~ amint túl jutott a kukorica
tálblán, hirtelen élkezdtG fokozni ,a gyorsaságot és 
anélkül, hogy j .e~t adott volna ;hátra, a tőle telhető 
l'egnagyobb iramban hajtani 'kezdett északi irányba. 
A lovllJS jáJ'őrnek fe1tiinte~ és helyesen köveltk,ezietve 
arra, hogy a !reil'ékpáros bujkáló cigáJnyoikat pihlant
hatott :meg, nyomban 'Utána sz,egődött. A kerékpáros 
azonban úgy ,e.Itünta kukoricl:lsok között, hogy nyo
mát veszt'ettélk s ClSllJk kb. fél Ó'ra mul v,a a!kadtak rá. 
Ekkor · már meg volt 'a kért cig.á:ny nő. Két markos 
pamsztfJerrnber őrizte őket a 1rerékpáros csendőr meg
bízása folyt.án. A kerékpáros csendőr !k:özőlt·e a lova
sollclml, hogy a tanyabeHek s'egítségével elfogta a 
kukoricáshan bujkáló ' cigánynőket, de acigányférfit 
nem találja, pedig már háromszor is átkutatta a ku
koricáist. A cigánynak azonban valaihol ott kell 
lenni, mert látta ibefutni, de kijönni nem. Erre aztán 
V'alllJmennyien újból átkutatták a kukoricást kétszer
háirolIll:SlzlOIr is, de a cigáJny csak lIlJem keil'ült meg. "Na, 
még 'e.gylsz,er próbáljuk meg l" - mondták s hozzáfog
t,ak utoljára a kutatáJsnak, bár az er.edményben már 
egyi'k s'e:m nagyon 'híZJot,t. · .A kukoricás átfésülése 
kö:ahen az egyik clsendőr egyszer cs'a,l\: maga előtt 
látja a cig.áJnyt, lamint ,e!l:nyúlva fekszik a földön. 
Nyomban l'IáJkiá.Itott, ho/gy álljon felli. A cigiány fel
állIt, de amint a csendőr megpnIrunrtotta, nyomhan rá
kiáltott, hogy "feiküdj l" A cigány ugyanis olyan ha
talmas termetű és Ibivalyerős férfi volt, hogya fra
taJ bajtárs am jobbnak látta azonnal vissZ'afektetni, 
hogy ' ,elset1eges fegyverhasználatot elkerüljön. Ott 
termett rögWn a másik két 'hajtárs is és megbilin
cseltéika: cigányi. Most már kéz,ben volt valamennyi. 

Megroezdődött a ;mözségházán ,a kikérdezés. Taga
dott mindegyik és 20 órán át hiálba volt minden jó
igyekezet, nem ismertek he Isemmit. Végül egyik 
cig.ány férfi a kiere,s~tkél1dések hatás'llJ .alatt meg
mondta, !hogy a 100 pengŐ!st az alllJcsonyabbilk ci.gány
asszony, míg a 20 pengöst a magasabbik ny elte el. 
A dgányas8zonyok közül alZ, ala.osonyahbik be ilS is
metrte, hogya 100 peng'őst eJnyelte, a másik taga.dortt. 

A 20 pengőlS nem is került meg. 
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Jó munka, jó eredmény. 
írta: BUJÁKI FERENO tiszthelyettes. 

1939 október 1-én új ől'sáU()(IIl1ásrra helyeztek át. 
Öl'skörletemhez tartozott egy olyan község is, 
ahol 10 évvel ezelőtt nagymér:víi arzénJmérgezési ese
tek történtek. 

Örsl~örletem vJ:s~onyaip-ak alapos meg:ilSlffierése 
után tisztán láttam, hogy a reám bí.z.ottterületoo 
igen gyakori a magzatelhajtás, ami ellen az őrs eddig 
nem nagy sikerrlel küzdött. A soomoru állapotok 
Okát a lakosság vallástalanságláJbran és erköilcstelen 
életmódj~ban láttam. . 

. Tudtam, hogy igen nehéz feLadat előtt állok s 
hogy az.t .el tudjam ,~égemli, alaposan felkészültem. 
Ehhez twrtozott, . hogy hoz.záfogtam aJlárandeUj.eim 
ebbeli ismereteinek bővítéséhez. Elég lassan ment ez, 
mert próbtacs,endőr'ök és fiatal ClSendőrölk volt.ak az 
alárendeHjeim, lUk gyakorlati taprusztalattal még 
alig rendelkeztek és oktatásomat nelhe.zen tudták a 
gYlaJwr'Latban eredményesen alkalmazni. 

Tisztában vOIltam vele" hogy feladatom igen Ton
tos. Ezért fáradtságot n:em ismerve, minden alkalo 

o mat és módot megragadtam. Öthónapi ki'tartó mun
kám után úgy éQ'ez,tem, hogy mlindoo amrendeltem 
megszerezte la kellő iSffi8['e,teket és átérezteruz; őrsre 
háramló feladat .me,goldJásána1~ szükségességét. 19y 
nekifogthattam az igam munJkálhoz. 

Még ezt megelőz,Meg, ho,gy a lakossáJg bizaimát 
megny,erj'OOl . és a feladatom végr'ehajtásánál segít. 
ségként igénybev1ehes·sem, vasár- és ünnepnapokon 
miILdnyádan t€lIIlp,lolmlha manWnk és pedig megosztva 
úgy, hogY' la szomszéd kÖIZ:Ségeik templomába is jus
son csendőr. Időnként látogattuk az. oLvasóköröJmt s 
általában minden alkalmat megragadtunk, hogy a 
lakossággal érintkezzünk. Szemmel láthatólag igen 
jól esett ez a népllJelr. 

Sajnos, volt olyan k:öZlSégem, ahol vasár- és 
ünnepnapokon úgyslz,ólvá:n telj:elsen üres voH a te:mp
lom. 3-4 öregasszony gwbbaszkodott csak az üres pad
sorokban. Keresni kezdtem ffiillek Otkát. AJzt felelték, 
hogy Isok a munka, kevés a munkaerő. Ha fiatalok
tÓil él'dekilődtem, azt felelték: "Apám és anyám slem 
megy, mért mencj,ek én~" MÜJlrOr idős egyéneket kér
delZitem, j3.Z1t Vlálasz.olták: "Nem jó nekJünk ez a prup, 
nem. nép's~ell'ű éSl llJIlJtatóa tettn:plOlIllli bes.z:édje." 

Látva, hogy senki sem őszinte, elhatároztam, 
hogy egy va&'Í.l'Ilap a1á.rellJdeltjeimlIIl~l sremélyesen 
fogok ebhen a templomban megjelenni, egyrészt pél, 
daadásképpen, másrészt, hogy a hibát tisztán láthas
sam. öt csendőrömmel kerékpárra és kocsira ülve, a 
községbe éppen akkor érkeztünk meg, mikor a haran
golk elJlmllgattaik s a,z istentisztelet kezdődött. Igen 
s1lOlJIlorú kép táJrult elém. A tEllIllJpllomban 4 idős nő, 
2 idős férfi és 12 fiatal leáJnygyermek ült csupán. 

A váIirutlan megj.elenésiink a papra is nagy ha
táJSlsal volt. Sz,oot:beszléde nemcsak szép, de mélysé
g,eseIIl nevelőhatású j;s volt. ;MinddáJrt ~áttam. hogy a 
pap jó, a hiba .a. ilaíkossághan Vian. NeIIIl tis~teHk a 
tÖ'I"Vényt, nincs közöttük lele:b~áti szeretet, k1ap
~sia.ilr, erkölcstelenek. 

KÖivet1~elz;etes pél druadáJs:unka telIIljplomba,j ár ás
sal kezdte a:z.onban meg'ÍHr'emm .a gY'Ü:möl(]sét. La,S'Slun 
t.elni kezdte/k a teIlliP'lomOlk, ami mJindnY'ájunrlmak 
igaz örömet okozott, hiszen tudtlliID, hogya pll mun
kJánrk el'€·dmlénye ez. 

Igen S:Í!kerles'en üldöz,tük a mag~atelhajtásokat is. 
Egyik eredmén~es nY'OIITlOZfrSl a másikat kö'vette, régi 
kidmítet.len esetek k,erültek nap:vil:ágra, két közsé
g"eIIIl szülé~:mlője jutott börtJOOIbe. 

A mag21a1Jeil!hajtások me,g~zűntek, ma máT Öi'öm
mel v.árják a jó ISIten áldását. 

A21 esztendő utolsó napjának estéjén elmentem 
a templomba, . hogy hálát adjlak az Istennek, kinek 
segítségével beáHHhattam újból a nelIIlZ1et szolgála
tába őrsködetem hitevesztett, meddő népét. 

A magyarok Is,tene megjutalmazta a munkárrnat: 
nem fért8!IIl be a temIlJomba,runnyian volta:k. Sok 
mllJgy·ar testvérrel már Icsak a szabad ég alatt jutott 
helY8!IIl. FelnéaJtem a csillagok világába s a slzemem 
megpihent a Hadak útján. LáJttam Attila rvi,lágot 
hódító húnjaii., Csaba királyfi seregét, Árpád ve~éIr 
honfoglal,óit, a~ 'örök magyar~, s elgondolkozta:m, 
hogya hit, a tiszta e'l'kölcs, a becsület adott ffi'őt faj
tánk fe·leIIIlelkedéséJmz, küzdelmeille'z, urallwdásához 
s ez fog erőt adru és ez fogja fenntrurtani örök idő
kiigi. És átéreztem lelkem mélyéig, hOtgy mit jelen!t 
a jó csendőr munkája. . 

.. ., 
Az áruló lelküsmeret. 

írta: BALLÁOS JÓZSEF ny. csendőrtislztthelyettes 
(Debrecen). 

42 éve, hogy ez az eset történt ... 
1898 máTcius hó 12. napján este nyolc órakor a 

püspökladányi csendőrörs're - amol én akkor mint 
örsp'arancsnok szolgáltam - több férfi és nő szaladt 
be, akik izgatottan jelentették, hogy Lorbert Dávid 
jómódú fűszerkereskedő fiatali feleségét és kilenc
éves kis leányát, templomból hazatérő férje meg
gyilkolvIa találta lakásukon. 

Két csendőrt magam mellé véve" azonn:al a hely
színre siettem. Megdöbbenve néztük a szörnyű lát
vány't, mely még a mi kemény csendőr-szívünket is 

- borzalom'Illlal töltö:tte el. A fiatal Lorbertné és ki
csiny leánya, Aranka, szörnyű hasadásokkal fejü
kön, feküdt.e'k a véres földön s mellettük jajveszé
kelt Lorbert. 

LOl'bertet .alig tudtam annyira megnyug:tatni, 
hogy az eseményeket ölsszed'üggően elmondja. Az ő 
előadásáJból tudtam meg, hogy üzletét bezárva, este 
hét órakm kis fiával együtt - mint minden pénte
ken szokta - a ?i!lidótemplomJba ment. N yole órakm' 
jöttek onnan vissza s amikor a konyhaajtóhoz ért, 
látta, hogy az egy kicsit nyitva van. Amikor belé
pett, megdöbbenve látta, hogy felesége és kis leánya 
vérbeborulva a földön feküsznek. Előbb feleségét, 
majd lds leányát ölelte magához, S1zólítgatta őket, de 
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választ nem kapott. Ekkor kétségbeesve segítségért 
kiáltott. 

Megállapítottam, hogya gyilkosságot valami 
éles fejszével köveIthették el. A világítás elégtelen
sége mia.tt alapos vizsgálatra nem volt alkalom. 
Megállapítottam. még, hogy a szoba asztalán álló 
kávéscsészében elhelyezett aprópénzJJől, valamint II 

komótban elhelyezett Mrtárcáhan tartott 4000 koro
nából nem hiányzik semImi. A:zután a lakást lezál'
tam, lepecsételtem s alakásnál őrizetül egy :községi 
rendőrt hagytam. 

:Miután Lorbert nagyon mvarosan és izgatottan 
viselkedett, mrus:részt, mert a ruhája is vére,s volt és 
alibijét ellenőrízni még nem tudtam, őrízietbe vet·· 
tem. A ife1esége nagyon szép ass:wny vol t s annak a 
gy'anúja !D1erült fel bennem\, hogy ese,t1eg féltékeny
ségből ő gyilkolta meg feleségét, kis leányát pedig 
ruzért, mert tanuja leheltett anyja meggyilkolásának 
s félt, hogy eláruij,a őt. 

A gyilkosságról az ügyészséget azonnal értesí
tettem táviratilag. A nyomozásnál aznap este csu- ' 
pán arra swrítkoztam, hogy a gY1anús helyeket és 
egyéneket felkutassam s utóbiakkal alibit igazol-
tasm. . 

Másnap a legkoráhbi vonattal megérkezett a 
vizsgálóbíró úr. Jelentettem, hogy Lorbert további 
őrízetbentartás'a nem szükséges, mlert árt,atlanságá
ról időközben meggyőződést szereztem. Ezzel Lor
bert visszanyerte szabadságát. Közben a legszigo
rúbb helyszíni szemlét foganatosítottuk, de ekkor 
sem találtunk semrmi nyomot. Többen azt állították, 
hogya gyilkosság napján este hét és nyolc ora; kö
zött, a fűszerüzlet bezárása után két idegen, gyanús 
kinézésű egyén jöt,t ki Lorbertéktől és menekült az 
állomás felé. Ez a nyomi is rossz volt, de sok időnlcet 
elvette. 

A boncolás alkalmával megállapítást nyert, hogy 
a gyilkosságnál a tettes egy igen éles és széles bárd
félét használt. Most erre a nyomra feküdtem rá s 
azonkívül - mert tudtam, hogy Lorberték fiatal
ember'eknek pénzt szoktak kölcsönö,zni - elhatároz
tam, hogy felkeresem . azokat, aki'knek Lorbertékkel 
ily kapcsolatuk van, küloönösen a mulatni vágyó 
fiatal embereiket. így jutottam. el a Lorberték szom
szédjában lakó N agy Mihály kerékgyáI1tó múhe
ly ébe, ,ahol mint segéd s2lolgált egy Daróczi Imre 
nevű fiatalember, aki a maga tál'ísadalmi kö'rében 
igen kedvelt volt. 

AmikOT a műhelybe heléptem, Daróézi éppen 
szekercéjével dolgozott. A munkát félbe h ag y ta, 'el
sáppadva nézett a szemembe s ailUilmr szó nélkül és 
mereven ránézve, feléje mentem, a szekercét kiejtette 
a kezéből. Felvétettem vele, majd kezembe véve, ala
posan me;gvizsgáltam. A nyelén egy kisebh foltot ta
láltam, amiről feltehető volt, hogy embervér. IDgy
részt ezért, másriés~t gy,anús magaviselete alapj,án 
Daróczit őrÍzetbe vettem s a; vizsgálóbírónak át
adtam. 

A vizsgálóbíró félnapi kihallgatás után elbocsá
t-otta, mert DaTócID több Itanuval igazolta, hogy a 
gyilkosság időpontjában a vasútállomás III. osz
tályú éttermében tartózkodott s ott feketézett többed
magával. Ezenkívül mes,tere vaUomása' szerint Da
rócziról fel sem tét'elezhető, hogy ily kegyetlen gyil
kosságot el tudott volna követni, hiszen nemcsak Ő, 
de összes ismerősei jószívű, del'íék és gzorg,almas eIIIl
bernek ismerték. 

A vizsgálóbíró· három napi eredménytelen nyo
mozás után azzal utazott el március 15-én délután, 
hogy seID!D1i remény nincs arra, hogya gyilkost va
laki is kinyomozza. 

Alig vártam, hogy Daróccit újra őrízetbe ve
gyem, mert tudtam, érezt€m, hogy a szemem nem 
csalt meg s ,akkor, amikor a szekerce Idesett a kezé
ből, a rossz lelkiismeret gyengítette el. 

Azonban érzések és meggyőződések alapján nf'm 
lehet a gyilkost eIítéltetni, igyekeztem tehát bizonyí
tékokat is szerezni. Még a vizsgálóbíró elutazása 
előtt megtud tam, hogy Daróczinak nem teljes az ali
bije, mert bár va,lóhan a vasúti vendéglőben volt II 
gyilkosság napján este hét és nyolc óra között, ázon
ban időköz.ben egy ideig távol volt, amit nem mind
nyájan vettek észre a társaságból. 

A vizsgálóbíró távoz.ása utá:n magam mellé véve 
egyik csendőröme1t, este nyolc órakor fentnevezet'b 
kerékgyártó mester műhely éhez, illetve lakására 
mentem, azonban csak a kerékgyártó Tóth Sándor 
nevű kis inas át találtam otthon, ille rt úgy a kerék
gyártóék, mint Daróczi a március 15-i banketten vol
tak. Láttam a gyerek viselkedésén, hogy valami 
nYOill4j,a a szívét, de nem mer beszélni. Kihívtam az • 
utcára, megmondtam neki, hogy Daróczitól már nem 
kell félnie, tudom, hogy ő a gyilkos s most megyek 
érte, tehát mondjon e,l nyugodtan mindenit, amit tud. 
Én jutalmul egy teljes öltözet ruhát, egy pár cipőt, 
egy k:alapot és ifehérneműt is adok neki. 

Ekkor a kis inas elmondta kérdésmmre, hogy a 
. gyilkosság napján éjszaka, amikor Daróczi hazajött, 
ő felébredt és látta, hogy Daróczi a ruháját egy vizes . 
kefével keféli és a csizmáját is vizes kefével 
tisztítja, majd teljesen kitakarítja, pedig ezt 
mindig neki kellett elvégezni. Nem. tudta, miért teszi 
ezt, de amikor én őrizetbe vettem, akkor arra gon
dolt, hogy azért nem engedte, hogy a csizm!átő tisz· 
títsa ki, mert azon vér lehetett. Többet a gyermek 
nem tudott mondani, -csak azt, hogy azóta egészen 
megv,áltozott Imre hátyj,a. 

Az masi visszaküldtem a lakásba., :magam pedig 
járőrtársammal az egyik negyvennyolcas körbe men
tem el,ahol az inas szerint Daróczi van. Kívülről 
hallatszott, hogy már elég magasrun áll a hangulat. 
Beléptem a terembe. A !bűnös lelkiismeret itt árulta 
el újra Daróczit. Amint a terembe léptem:, mindenki 
nyugodtam ülve miilradt helyén, hiszen falukban és 
községekben tudják; hogy a csendőrség ellenőrzi az 
olyan helyeket, 'ahol mulatságokat tartanak, csak 
egyedül Daróczi ugrott fel halálsápadtan a helyéről. 
Azonna.! rászóltam, hogy jőjjön elibém s magamhoz 

. kérve a banketten résztvevő két községi esküdtet, 
Daróczit kint megbilincsel tem s alaktanyába ld
sértem .. 

A legénységi szobába vittem, ahol Mt mondtam 
neki, hogy !p.ost elmegyek vacsorrázni, azután vissza
jövök, de akkor be kell vallania mJindent. 

Háromnapi nem evés után bizony jól esett a va
csora. Nyugodt voltam, tudtam, hogy mire vissza
megyek, Daróczi fiatal bűnös lelke megtörik s val 

'lani fog. Úgy is történt. Ugyana:wn a helyen rállt a 
legénységi szoba köz.epén, ahol hagytam. Csruk any
nyit szóltam: "Na Imre, most mlOndd el, hogy történt 
a gyilkosság~" Először hebegett, majd így szólt: "Hát 
őrmester úr! én gyilkoltam meg · LorbertnéJt és kis 
leányát". Ewtán részletes on elmondta, hogy hogyan 
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történt a gyilkosság. Pénteken este kint voLt a vasút.i 
vendéglőben, szerettek volna egy kicsit mulatni s 
amiko:!; nem vették észre, a társaságot otthagyva, el
szaladt Lorbertnéhez, hogy mint máskor is, pénzt 
kérj en tőle. A szekerce nála volt, azt a kabátja alá 
dugta s így ment be Lorberttnéhez. Az asszony azt 
mondta, hogy nagyon szívesen adna, hiszen máskor is 
adott, de péntek van, neki nem szabad pénzt fogni. 
üaróczi tovább kö,vetelőzött s mikor látta, hogy aZ 
asszony semmi körülmények között nem ad pénzt. 
IrJ,egdühödött s a kabátja alól kikap va' szekercéjét, 
fejbe csapta. A kis lány rémülten kiáltott rá, hogy: 
. ,Imre hácsi, ne bántsaanyukát!", mire azt is egyet
len c.sapással megölite, mert tudta, hogy különben 
elárulja. 

A kettős gyilkosság annyira megzavarla, hogy 
a pénzt nem találta meg, pedig az aprópénz az aszta
lon, a papírpénz pedig a szekrényben volt könnyen 
hozzáférhető helyen s így csupán az üzletből az egyil~ 
pult fiókjából vitt el 48 fillért. De még 'a:7,rt; selli vitte 
magával vissza a vasúti voodéglőbe, ' hail1em piros 
zsebkendőjébe kötve, a sertésólban rejtette el s az
után rohant vissza a va,súti vendé.glőbe. Amikor 
hazament, -akkor vette észre, hogy ruhájára és csiz
máj ára ver fröccsent s azokat, valamint a szekercén 
levő vérnyomokat eltüntette. A 48 fillért a piros zseb· 
kendőben meg is találtuk a disznóólban. 

Másna,p reggel az első vonattal bevi,ttem Debre
GeIlJbe Daróczit, -ahol az ügyész úrnak átadtam. 

'.Dekintettel arra, hogy Daróczi a 20. évét még 
nem tölt-ötte be, nem halálra, CS'llpán életfogytig 
tartó fegyházbüntetésre ítélték s a börtönben feje.zte 
be életét. 

• 
A csendőrnek tudnia kell, hogy a látszat gyak

ran csal. A gyanúba vett egyén elpirulása, elsápa
dása, zavart viselkedése, remegése sokszor nem más, 
mint a túlságosan érzékeny ember lelkében végbe-

menő folyamat külső megnyilvánulása. Vigyáznia 
kell tehát, hogy ilyen látszat félre ne vezesse. De vi
szont azzal is tisztában k,ell lennie, hogya küls\.) 
nyugtalanság sokszor a bűnös lelkiismeret jele. Meg
rögzött bűnösnél kevésbbé számíthatlmk ilyen külső 
jelre, elváltozásra, mint a kezdőnél, vagy alkalmi 
biinösnél. Tapasztalat és érzék kell hozzá, hogy a 
csendőr meglássa és helyesen ért.ékelje ezeket a 
jeleket. 

Sok idevágó tanulságot találnak olvasóink a vi
téz Ridegh-Olchváry-féle bűnügyi ny'omozástan 308-
310 oldalain . 

I HALOTTAINK I 
Nyugállümányú bajtársainIc közül meghaltak: 

Erhardt János tiszthelyettes (III. ker.), 1908 
- 1932-ig szolgált, 

Hoss János tiszthelyettes (VI. ker.), ]881-
1902-ig szolgált, 

Incz2 Imre tiszthelyettes (VI. ker.), 1896-
1914-ig szolgált, 

Kocsis József tiszthelyettes (VIII. ker.), 
1905-1928-ig szolgált, . 

Lakó Antal törzsőrmester (V. ker.), 1923-
1940-ig szolgáJt, 

Simon Domonkos csendőr (X. !ker.), 19,09-
1914-ig szolgált, 

Végh Imre csendőr (VI. ker.), 1907-1914-ig 
szolgáIt a testüldben. 

Kegyelettel őrizzük emléldiket! 

IAKAREREDETI STEYR WAFF~NRAD1[~ " 
KEREKPÁRT • I 

Irjon egy level.ez6lapot a IICsend6rbolt"-nak, Bpes!. 2(11. Böszörményi·llt 19/a. I 

Teljes felszereléssel 12 havi részletre 225 peng6ér~ kaphatja. L~ .. ~bl.""",,"",,, ... ; ......... ",",,,,"~~--

FéNYKDBZéSHIZ 

MINDIG A LIGJOBB és LIGMIGBIZHAT6BB I 
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HIREK 

I VARGHA LAsZL6 
ny. alezredes. 

1941 június lB-án hOlsisi~as, súlyos sZ.8Il1vedés után 
megihalt Delbrece,wben Vargha László ny. alezredes. 
1878~ban szüLetett Besse kömégben. A testületibe 1901-
bffilJ lliép~t :00. Mimt SlZll:tffiruSiZ- és: sZlárnypamncsnok 

sizol~ált B~Mnyesen és Keeske1métem, madd Deibre
cenben minipótszál'nyp'ar,aIlosnok, okitatótisz.t és 
<SlzáI"!llyparanCSll()lk, iw3lgül ismét Kecskemoooo min::, 
Vlá:rmegy1ei cseiIlJdő,rp:arancsnok. 

1923-ban ment nyugállomány'ba s azóta DebTe
cen bem. éllt. 

Mel'eglsz:ÍJVŰ bajtáI"!s és i,ga~ em/ber volt, akik 
ilSlIllerték, 'öszruutléin sajnáljlák korai tlávozásá:t. 

Júm;Úus 15-én tem~ték el Debrecenben a hozzá
tar'tozók, a hadtársak és ismertÖsök nagy réSziVérte 
meil~t. 

:mmh~két kegye~ettel őriz0ilik. 

HOllvédségi K özlöny. Személyes ügyek. 26. szám. A m. kir. 
honvédelmi miniszter úr á thelYezte: Maczky László g. had
n.agyot Szolnokról Désre, Horváth Károly IV. g . főhadnagyot 
Désről SzoJnokra. A m. kir. belügyminiszter úr dr. Kacskovic3 
Bal(i;zs főhadn.agy régi magyar nemességét igazolta. 

B U· T O R T • 16~er:18eerdbbIOJ. 
III ktlIIlDI.c e • tl v Uel1c 

FEKETE VILMOS mdbt'or •• I,.lolm.I'.r 
b6COroufJlotl.ból v á I á ro III • t 

S • fl k e e I e b é r y la r , 81i.UI 'plllet 
A m. tir. MeDdőn'r '.r:Jalnk kedvelő tie.léll f.I"'.let 

MIJIt6nyoa árakr IU~616 maaka I 

EGYENRUHAZAl 

fElSZEREL~SI CIKKEK 

URI SZABÓSÁG 

ZALKA LAJOS 
S Z ~ K E S f E H É R V Á R, H ci d o r-u. 35. 
f E L E F O N S Z ÁM : 8-19. 

A magy. kir. csendőrség szerződéses sz611ft6Jo. 
Az O . II. I. megblzattjo . - A m. kir . csendőrség 

tagjainak kedvező fizetési feltételek. 

I Kerékptlr, Ir6gép, Rtldl6 és Gramofon 

IlegOlCBóbban IfJ. Varga J6zsef-nél 
RÉSZLET I c S E R E I G Y 6 R Arptid-íat 50-
J A V t T Á SI' I 

Csendőrségi Közlöny . 24. szám. Világí tási átalány a sza
kaszpar,ancsnoki irodahelyiségek után. Magyar Szent Koroná
hoz vissz,acsatolt ikelet i és erdélyi területeIl és azzal határo~ 
ré8zeken alakított vármegyék járási beosztásának módosítása. 
HnUadékpapíros felhasználásának és forgalmának korlátozá· 
sáróI szóló 28.000/1940. Ip. M. számú reooelet módosítása. Vi· 
rágzó gyiimölcs,fá,k és gyűmölcscserjék arzénes permetezésé. 
nek és p or ozás.ának eltiltása. Gyiimölcsfeldolgozás cMjara 
cukorkiu talás. 

Kerületi parancsnoki dícsérő okiratot kaptak. A budapesti 
I. k,er<iiletben: Orbán Simon nt. tiszthelyettes, mert 1940-ben 
ideiglene·s tényleges szolgálatra ",aló behívása alkalmáMI 8 
hónapon át mint őrsparancsnok-helyettes, a ' különleges szol· 
gálatot teljesítő isaszegi őrsön a közbiztonsági szolgálatot 
nagy sz,a,kérteJemmel, fáradlságot nem ismerő odaadással, igen 
jó eredménn y el látta el, őrspar;ancsnokát lelkiismeretesen tá. 
m oga;tta, kiváló fegyelmezettségév,el és ma'gatartásával fiata· 
labb bajtársai előtt igen jó példát mutatott; Hajdu Ist vgn 
tiszthelyettes, mert mint jv. 1941. február 14- 17-ig, a Tarna 
folyó megár.adása ·alkalmából a veszélyeztetett Jászdózsa köz
ségben a .baj bajutottak meg segoít ésében fáradságot nem ismerő 
buzgalommal tevé:keny>ked'ett, közben egy magával tehetetle'll 
nőt öt gyermekével, saját életének kockáztatásáVial megmen· 
tett, mely ténykedésével úgy a községi elöljáróság, mint a 
lalkosság ·előtt ,a testületbe vetett biz,almat l1agyban emelte. 

K er ületi pa r a ncsD{)k i ny ilvános dícsér etet kapta[r. A bu. 
dapesti I. kerületben : Borika István csendőr, Major Gáspár nt. 
őrmester, Pinczés Gábor és Berényi László nt. csendőr. 

Csendőregyén megsérülése. T,ör.Ö!k JÓ'lJsef, nem 1Jénylei~s 
szolgálatr.a i,a biai őrsre beosztott lIlyugállományú .csendőr
tiszthelyettes, június l'9~n testvérének temetésére il napi sza
ba;d'ságm Biáról TOIDlpa községbe akart menni motorkerék· 
páron. Útközlben, Kecel iközség ha1Járá!ban, Ö'sszeütközütt egy 
lova;skocsn.v,al. Az összeütkJöz'és 'követIkeztében Török ny. tiszt· 
helyettes j obb ,lábszártörést, ,k.fulnY'ebb agyrázkódást szenve
dett, azO<Ulciviil 'ba1kezének gyürüsujján €Igy izület eltörött és 
jobbarcán meglS'érült. Ne,vez9tf orvosi se~ély:ben ~öI'tént Iié
sz,esítés ntám ,a kralo0sai kórlház'ba Jott ,beszál[ítva. 

ErdélYi és délvidéki örseink r észére a következők küldték 
be nélkülözhető Csendőrségi Lapjaika t : Pinczés Zoltán ezredes, 
(a cegei őrs xészére), Elekes Rezső ezredes, Bajor Kálmán al
ezredes, vitéz Vass Mfréd százados, rhász Ferenc thtts. (Ma. 
rosvásárhely), J uhász András thtts. (Kolo'lsvár), Endrefalvi 
András thtts. (Harkács), Kertész Hermann thtts. (Alcsut), 
Samn János thtts. (NagyikJl,roly), Szentkuti István ny. tőrm. 
(Csepel), CsenJdlőrség felügyelőjének segédtisztje, Örsparancs
I}oksá,g Biharnagybajom, Örspar,a1ncsnokság Nagyberezna, Gya.. 
log tanalosztály <Salgótar ján, Örsparancsnokság É.rd, Magyar 

Mi T 

Conlinenlal ir6gépek képviselete 

JUHASZIMRE 
sztKESFEH~RV ÁR, Rcik6czi.u. 2. -

l m. kir. ccendór •• " taaialnak kedvez' HIIUsl f.ltjtelek. I 

Orál-ékszert Alpacca evőesz
közök. Aj6ndék
t6rgyak. Kedvező 
fizetési feltételek. 
Megblzhat6 be
v6s6rl6s1 tarr6s. 

REGÉNYI LAJOS Székesfehérvár, 
ORAs ts tKSZERtSZ ctGNt .. vAsAROLUNK Ko.aulh L-u.2 

Megb(aha l ó Jő 
B U T O R T c 8 a k m e 8 t. e r D é I r e D d e I j e D. 

MORVATH MIKLÓS 
lakber_dezö-kárpltoameater 

G y 6 A, De6k Ferenc-ulca 20. 
Méltá~o __ á_ra k ! • Ö 8 k e r e Blt_éDY c é !l'.~_~Japltv" . 111OQ.baD 
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Katonai Szemle ISzerkesztősé'ge Budapest. Köszönjük ,a vissza
tért területek őrseinek nevében. 

POlgári iskolát végző csendőtök figyelmébe. A voJ,t pé'0Si 
honvéd v,e,gyesdandár polgári iskoilai ,előkészí,tő tanfolyamain 
- ahol egy évig mint előadó és kM ,évig ll1'irnt tanfolyam
vezető mükö.ctbem - s'z,erz,e.tt tapaIBzbal.wtOik arra ösztönöztek, 
h~gy kizáróan a fi. ~ir, honvédség és csendőrség tagjainak 
polgári iskolai magárnvizsgákra ,előkészjtésével il'oglaLkozzaJlIl. 
A hanfolyamr,a minden CJsendőr j,el.entkezhe,tiik, bárUlOI teljersít 
ils szolgálatot, mert a je}.entkezőket l-ev'e.l-ezőoktatásibam. r,észe
sítem, úgyh~gy ,t,anulmányait mcinde'n'ki az áUomáshelyén, örn
J!lépzés útján fo,lytatha'tja, ,csu pán ,a V'izsgák előtt kelll 2-4 
hétig Illálwm furtóz'kodrú, alhol akkor a tanulók dé:1előtt és 
délután is al.a'Pols oktatásban l1észe,süIlllek. Erre C1Sa'k szabad
ságon van leJ:tetőség. A szeméJyes okt atás taritama alatt a 
magállltanulókelhe.lyezésérőJ lés élelmezésérő~ az étk'ezési pélllz 
eHenébe.n gondoskodom ,é,s így ,a nálam tartózkodás 1lJj8m jár 
nagyohb tk'ö}tséggel, mint wz őrsön. Az okJtatás JegalláJbb egy 
havi előkészítési díj befizetésével veszi kezdetét. Vizsg ázni 
Jehet az év júniusában, decemlberében és kivétc1es esetekben 
.szeptemberben. 'Deih·etsé,~es' tanulók ,az ,el!ső 'lés második osz
táJlyból összevont vizsgát is teheDlllietk. H a valakinek a négy 
középiskolája már megvan ,és érettséigiit sz'eretne Jt,enni, úgy 
,arra ils elő~észítem. Az első polgári lete,véséhez }e,gaJább 
négy elemi szükség,es ; ha ez val.akillle.k nincs meg, .az el'emi 
istko<la negye.di'k osztályára díj talanul előkészítem. A honvéd
~ég, htWtárőr- ,és ~sendől"\Séjg sok 1agját készítette,m elő szé,p 
eredmérunye1. BuzdítáJSrul meJgemlitem, illo'gy magam is, mint 
teljesen árva, minden támog,atás nélkül, magánúton végez
tem ,el taulmáJnyaimat. öt !középiskolávwl yonultwm be és 
mint kato.na é'rettségi.zterrn, ,e.lvégeztem a k(}reskedelmi akadé
miai tanfolyam ot, az egyetemet é:s két doktori tdiplomát sze
reztem. Töbhek érdetklődésér,e iIDözlöm ,tov,áJbbá, hogy az őrsö
kön lakó nős 'ClSlendőrök fiú- és loáJny,gyermekeinek magán
úton való elők;észrítését is válilaloon. Ez'ek teDmés'zetesen külön 
(lsoporbbwn ré:s'ltesü.Jnetk ok:ta'táslban. Ez főJe,g a nehllÍlz helyzet
ben ,levő, többgyermekes ,(lsaládokra k,edvez'Ő, mert az lJskoláz
tatási 'IDöltség igy lényegesen keV'esebb, mint a rend,eS! tanu 
lók költSége, a1titke't .tíz hÓinapon ,át a távoli városban k€ill 
i,skoláiba járetni. Minden le,vMben való ·é'Tdek,l ődésre kettős 
vál.3Jszbély~ 'eUené'hen kiészSlé,g~el a dolk felvillágosítást. Német, 
francia és angol nyelvek; továbbá szám'tan és mértan taní
tását ikülön ics váJlJalom. Dr. Stimácz Dömjén, Budapest, VI., 
Aréna-út 140., fsz. 12. 

Ki tud róla? Bagi Ferenc postaa:ltiszt nagyváradi lak os, 
(2. számú postahivatal) keresi 1Bagi I s'tván csendőr törzsőr· 
mestert. Aki tlldj,a címét, közölje Bagi postaaltiszttel. 

. J,w4átoti IUíAIJVIúZ,l 
magánrendeléseinek lebonyolításával a C s e n d
ó r s é g i L a p o k szerkesztóségét bízták meg.* 

Közöljük bajtársainkkal, hogy ezidöszerint a 
Próbacsendőrök Tankönyve 

és a 
S z e r v e z e t i é s S z o I g á I a t i U t a s í t á s (Szut.) 
van raktáron készletben. 

Előbbi 6 füzetből áll és pedig: 
Szolgálati szabályzat I. rész, (kivonat); 
Büntető törvénykönyv, (kivonat); 
Kihágásokat megállapító törvények és rendele

tek (Törvényes rendelkezések gyüjteménye), 
Az őrsgazdászatkezelési utasítás, közgazdál

kodási határozmányok, illetményszabályok és a ruha
gazdálkodási utasítás, (kivonatok), 

a bűnügyi nyomozás, 
a magyar történelem. 
E n n e k a k ö n y v n e k a z á r a: 4.- P. 
E g yes f ü z e t e k n e m r e n d e I h e t ő kl 
A Szervezeti és Szolgálati Utasítás az igen sok 

helyesbítés miatt . már nehezen hasznáihátó, eddigi 
Szut.~nak az új (után-)nyomása. 

E n n e k a k ö n y v n e k a z á r a : . 2.20 P. 
Ezeket a könyveket csak a pénz 

e g y i d e j ü b e k ü I d é s e mellett lehet n á
I u n k m e g r e n d e I n i. M á s r e n d e I é s t n e m 
v e h e t ü n k f i g ye I e m b e. A p é n z t b i a n c o 
c s e k k I a p o n (25.342. c s e k k s z á m I a s z á m, 
számlatulajdonos: Csendőrségi La
p o k) k é rí ük b e k ü I d e n i é s a c s e k k I a p 
h á t I a p i á n a r e n d e I ő p o n t o s c í m é t (n é v 
é s r e n d f o k o z a t, á II o m á s h e I y é s u t o I s ó 
p o s t a) k é r i ü k f e I t ü n t e t n i. 

Egy csekklapon többen is rendelhetnek. 
A rendelést postafordultával szállít juk. 

• LI az 1941 márciu8 15-i 11/1941. 8zámú Csendl)r8é(Ji Köz
lönyben közzétett 581.528/20.-1941. H . M. rendeletet. 

I Földközi 'tenger 
és országainak l egújab b soks zi nfl térképe 116X 67cm. Ára p 2.80 

K OKAI LAJ OS kiadása, BUDAPEST, lY., Kamermayer·u. 3. 
Ár a elözetes bek li l d ése es e t é;n b é r me D ~ve ka p ja . 
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BezSÁn J ózsef (Bogáti) felsőlendvai lakos hagyaték rende
zési ügyében keresi öccsét, Bezsán Györgyöt, aki 1914 novem
ber 28-án az ercsi őrsön teljesített szolgáLatot, mint őrmester. 
Aki nevezettről valamit tud, pontos lakcím feltüntetése mel
lett é.rtesítse a felsőlendvai őrspúrancsnokságot. 

Ördög Adám ujvidéki (Móra Ferenc-u. 19.) lakos keresi 
Tőzsér Antal volt honvéd őrvezetőt, aki 1919. évben Buda
pestEm a csendőrség kötelékébe lépett. Aki nevezettről valamit 
tud, közölje a megadott címmel. 

Bauer Béla volt csendőrőrmester keresi Besenyei Lászlót, 
aki 1919. évben mint csapatbeli tiszthelyettes a csendőrségnél 
próbacsendőri szolgálatot teljesített Debrecenben és Soponyai 
János csendőr tiszthe'lyettest, aki 1919. évbe!ll a szepestanyai 
őrsön teljesített szolgálatot. Aki nevezettekről valamit tud, 
közölje a megadott címe:kkel. 

Erdélyi nyaralás ok és utazások iránt érdeklődők figyel. 
mébe. Az e,rdélyi nyaraló- és fürdőhe'lyekről az érdeklődőJmek 
készséggel nyujt felvilágosítást és küld díjmentes ismertetőt 
a MEFHOSz idegenforgalmi irodája. Az ismertető laz egye~ 
helyeken a különböző időre érvényes árakat is tartalmazza, 
valamint felsorolJa az utazási lehetőségeket is, pl. vasúton, 
autobuszon, repülővel és csoportos utazások kere,tében. EgYéni 
körutazási programok ill. költségvetések elkészítésével kész
séggel az utasok rendelkezésére áll a ,MEFHOSz utazási iroda, 
Budapest, IX., FerEmc-körút 88. Telefon : 18-72-74. 

Csendőrségi tollforgót köt, j,avít, árusít Várfai Mihály ny. 
szakaItiszt, lBudapest, XIV. Ujvidék-köz 5. fszt. 2. és Dél Jó
zsef ny. thtts. Rákosszentmihály, J ózsef-u. 74. 

SZEMÉLYI HtREK. 

Vitézzé avatás: H adusfalvy István alezredest és a kassai 
V III. kerület állományába 'tartozó Nagy József törzsőrmester,t 
a Kormányzó Úr Ö FőméltóSlága vitézzé avatta. ' 

,Uj ilr sparancsnokok : a pécSi IV. kerületben: Lázár Ferenc 
t1sz,thelyettes; a kassai V III. kerületben: Oseh Sándor, Bajó 
IJajos, Rátkai István, Baráth István, Osepregi J ózsef, Urfi 

qJlJ-nIO-,l. .lzlJ-LqáLalhlJ-z PO-I1ÚJ-J_ óFát, 

OptiIza. 

'I.o-t(}o cikkeit 

arany, ezüst é k s z e r t vásároljuk 

.{}ede Jla;tJ-! 
Ó r á s- é s é k s z e r é s z n é I 
S Z É K E S F E H É R V A R, 
ZITA KIRALVNe OT 2. SZAM 

O~, q~()ft&O, J.tÚ41., 
EM/t.o., 7~, IZ".ÚlItIetkl.I. 

Vétel, eladás, 
csere, javlláB, 
karbantartils 

va 'aminI az összes rendszeri!. új és újjtépített I R Ó G É P á llandó raktára 

A m. kir. csendörség 
tagjainak k e d v e z ö 
IIzetésl feltétclek 
ÁR ENG EDM ÉNY 

NÉMET FERENC 
cégnél 

Szombathely, Széll Kálmán-u. 27. 

Megbi,ható minöségi!. B U TO R T 
elsörangú kivitelü vásároljuk I 

Asztalos-mestere1c butorcsarnoka A m. kir. csendőrség 
S Z E N D R e N v I GeZA es TAR SAI tagjainak kedvezö 
S Z E G E D, Dugonics-tér 11 . szám. I I z e t é s I 

leltételek 

-;::i~~~'i~~~t?r7~'"'O"" ";kk.l~é, I' 
Alapítva: 1905. aIlKllseSABA. Telefon: 140. 

Pál, Varga György, Gy. Szél János, Csorba. MiháJly I .• Esz;énYl 
János, Kovács Gábor II., Mosolygó. György, Balogh Jó?sef, 
Szilágyi Isiv,án, Bagoly Is,tván, Kovács Sándor II. és Bozsonyi 
András tis~thelyettesek; a kolozsvári IX. kerületben : Pethő 
Károly, Csönge István, Faragó Mátyás'. Kerekes János II., 
Szóráth Mátyás, Bárdos Mihály, Horváth György III., Vincze 
György, Balogh György, Gergye Kúroly, Kal1d,os József, Gácsi 
István, vitéz Kovács Gyula II., Horválth István L, Gémesi 
Lajos, vitéz Kiss András II., EgeJ.1Szegi Sándor, Csatos István 
és Legendás J ózsd tiszthelyetJíesek örsparancsnokká kinevez-
tettek. ' 

Előléptetések : a budapesti l. kerületben: AlhadnagyOkká: 
Farkas Fere,nc és Tasonyi András tiszthelyettesek; a székes
fehérvári II. kerületben : AlhadnagYOkká: vitéz Kiss István, 
Szabó Mihály II. és Gáldonyi Béla tiszthelyettesek; a .szom
bathelyi III. kerületben: A lha dnagyokká : Váradi Zsigmond és 
vitéz Sallai József tiszthelyettesek; a szegedi V. kerületben: 
Alhadnagyokká : Péter Mátyás és Cs. Kovács János tiszt
helyettesek; a debreceni VI. kerületben: Alhadllagyokká: 
Szilágyi László, Hangodi Lajos és Prókai János tiszthelyet
tesek; a miskolci V II. kerületben: Alhadnagyokká: J áromi 
Lajos és Fenyves József tiszthelyettesek; a kassai V III. ke
rületben : Örmester ekké: Bőti Lajos és Laczikó Viktor csend
őrök; a kolozsvári IX. kerületben: Alhad.nagyokká : Kozma 
István és Sz,abó Miklós tiszthelyettesek ; a marosvásárhelyi X. 
kerületben: Alhadnaggyá: P éterfi MiháJy tiszthelyettes. 

Véglegesí tették: a budapesti I. kerületben: Fazekas
Ferenc, Barát Miklós, J ,ász E'erenc, Mezei János, Halmai 
Imre, Su rányi Lajos, S. Tóth Ferenc, Nagyházi Dezső, Balogh 
György, Nagy Andl'ás, Molnár Károly, Győri István, Heves 
István, Vizi János, Baukó Mihály, Pozsgai Gyula, Petneházi 
Gergely, Var ga István, Ipolyi Ferenc, Kiss Kálmán, Balta 
Béla, HorváJth Lajos I TI., Osehi György, Aesa,i Sándor, Nagy 
János TIr., Tör ök Istv;án I , H ogya J ános, Babu's István, Pa
takvöilgyi István, Fazekas József II., Boldizsár János, Szarka 
János, Geesei J ó2lSef, Sz'ekeres József, Dávid István II., Samll 
József, Osiga Antal, Cserfalvi Mihály, Czikó Benjamin; a szé
l~esfehérvári II. kerületben: Farka,s Sándor, Visi Vince, Be;r
talan J ózsef, Sziklai M,árton, Molnár Lajos I ., Györke István, 
KOVJáes-Major Imre, TMai Istvá!l, - Gecsei Lajos, Somogyi 
Gyu la, Pul.ai Sándor, R obotka. J lános, Mecséri J ózsef, Zimony t 
György, Mező P ál, Csanád Máty ás, Varga Lajos, J ancsó La
jos ; a szombathelYi III. kerületben: Németh Ferenc I., Haj-

, mási htván, Szom j ll;g László, Gerencsér Fer(lnc, Konkoly 
József, Hosszu József II., Szalai Lajos II., H orváth J ános IV., 
Orbán János, Varga Ferenc I .• Kecskés J ÓZlSef, Hajdu Ferenc, 
Rácz K'álmán, Dóra J 'enil, Kövi Kálmán, Márkus István, 

I 
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Laczi József, Kiss Antal II., Bartal Ferenc, Lajos Gyula, Né
meth. János Ill., Vörös Jámos IliL, Gőgös Lajos, Méhes Máté, 
N émeth Ferenc V., Kazinczy Béla, Ács Jenő 1., Ács Jenő lJ., 
Botfai Ferenc, vitéz Dencs József, Hiró Gyula, Horváth József 
IV., Kemenesi Imre, Lakatos János, Pálfi József II., Szabó Ist
ván II., Varga Imre L, Mezősi János, Szabó Menyhért, Kop
pányfi Ferenc; a pécsi IV. kerületben: Na.gy István Ill., Bocs
kor Sándor, Ficzkó György, Németh János IX., Török József V., 
Siklósi András, Bodai IstVián, Gerencsér Lajot> II., Gallai Ist
ván, Németh György IV., Polgárdi Ferenc, Varga Ferenc III .. 
Hartmann Jó~sef, Béli Mihály ll., Gyugyi Bél1lt, Horváth 
Ferenc Vll., Mohai Dezső, Nemes István, Pami József, Simon 
János II., Tóth l istván XII., Törteli Jenő, Mátés, Ferenc, Futó 
Lajos Szabó István V. vitéz Papp János, Dévai GyuIa, 
Czma;kó János, Györe D~zső, Tóvári ~ároly. GM Péter; a sze
gedi V. kerületben: Kll1./Jsics Béla, Balogh Kálmán, Katona 
Istv;án Csáki Pál Horváth József Somorján László, Lusztin 
József' Kispál MihálY Végvári Ánt:al, Bori Ambrus, Szabó 
János' lll., Mogyorós 'Antal, Bartók János, Madacsy Árpád, 
Popány Vince, Baracskai János, Berta l&tván, 'Deák Is:ván, '" 
Török Géza-Imr,e Molnár József, Igács' Ferenc, Nagy Jozsef, 
Darida István II., Rajnai ISltván, Rétfalvi ZoHán, Ács-Sánta 
Imre Pál János Máty>á,s István Gubcsi Boldizsár, Mikus Ist
ván, 'Domokos I~tván, Konc Béla:, Kovács Imre I., Pető József 
II., Ardai Sándor, Csucs György, Horváth Gábor II., Takács 
Imre I. Juhász Alajos Várszegi József, Csővári József, 
Laczkó 'JÓzsef, Zsemberi' István, Kis.s Imre. Szentesi Istv,án, 
Utasi János, Moczó Gábor, Kassa Vilmos, Tóth Béla, Juhar 
Sándor Kiss Lajos, Négyesi Pál; a debreceni VI. kerületben: 
Andrá~i József Bere Imre, ' Dienes Lajos, Kőkerti Sándor, 
Pap Lajos, Sini.kó János, D. Tóth Sándor, Tóth Lás.~ló II., 
Takács Lajos Kovács Ernő, Cs. Kovács Mihá,Jy, TokaJI And
rás Makai Mihály, Barók Ferenc, Bardóczi János. Szücs B. 
_~lbert. Kelemen Károly, Szabolcsi I,,,tván, Kádár Gyula, Ná
das M:ihály Agárdi futván, Döbrei József; a miskolci VII. 
kerületben: 'Gergely K,ároly, Kovács Kálmán, Nyu~ Tivadar, 
'Szőke János Tátrai J ,ános Munkácsi J'ózsef, Németh Lajos, 
Ambr1lJs Fer~nc, Kiss Jáno~, F'arkllJs Jáno.s. Udvardi András, 
']'óth I"~tván IV. Tóth J rówef II., Sasvári Kálmán, Végh Fe
renc Pál Dezső' Horváth Károly L, Török Antal, K'ároly 
Mát;ás, vHáz Oiáh Imre Szentléleki Ferenc, Tógyi András, 
Szélei J-ózsef, Koós Fer~nc, Szelei Sándor, Tarjáni Lajos, 
Veres József Sármány LáJszló Na,g-y János, Monost'ol"i Vilmos, 
Bonner Laj~, Mátyus X;álm:§n, Kiss AndráJs I. , Sziklai Jrnlí, 
Nagy László II., Hu.szár Elemér. Láng Lajos; a kassai VIII . 
kerületben: Iski Gyula, Papp .Tózs'~rf III., Z,sirai Lász.ló. Zala- , 
vári Ferenc Kovács János III. Bl'nde .JÓzsef, RépáJsi Ferenc, 
Farkas Lőrinc. Szolnoki ,.Jakab, vitéz .Jákob Mihály, Sági 

Váci.út 98. T. ·29-89." .,; .... ___ ..... íioo 

KOIIOldl teslvérv611alatok, Hindenburg 0 ,6. Wltkowltz (Németanz.) 

Béla Szendi József Szécsi Antal, Melles Lajos, Kovács József 
V. 'Tolner Istv,án; Lendvai Frigyes-György, Vaskó Mihály, 
So'mosi Ferené Kéri Elemér Lechner Ferenc, Balázs Kálman, 
Adám Vendel' Hámori Pál, 'Jakab M. József, Ladányi nalázs, 
Xagy Józs'ef, 'Kajári Rezső,. Nagy Gyula l., Palkovics István, 
Nagy József L, Baranyai István I" Kovács Lajos Ill., Kopasz 
Bálint Mede Barkó József; a, kolozsvári IX. kerületben: Kat
rus A~tal Horváth Jómef IV .• Fehér Lajo9, Kircsi Pélter, 
N éme,th I~re Ill., Gimesi György, N agy József ll., Somogy1 
F,erenc . Nyári Géza, Tátrai Pál, Vőneki Lajos'. 

I Há~aSSágkötéS: a budapesti I. kerületben: Herczeg Nán
dor törzsőrmeSlter Forlwingel BorbáIáV!al Békásmegyeren, 87)1-
1itrd Béla őrmester Fej,szés Mária-Katalinnal Monoron; a szé
kesfehérvári II. kerületben: Magyari Sándor tőrzsőrmesLer 
Rom:s~ts Erzsébettihl 8.z;ékesfehérváron, Halmos Ferenc őrmes
tcr Takács 'Deréziával Tápon, P,ász;tor László őrmester Csiz.ma
dia Len,kével Ajkán Oserjés Imre őrmester Bencze Etelkava,l 
Alcsuton, Angyal F~renc II. őrmester Horváth Máriával Ná
dasdon Zsirai Béla csendőr Zsirai Erzséberttcl Kisfaludon, 
Szentm'ihályi István csendőr Bóka J1lJHánnával Győr,szemerén, 
Végh .I ózsef törzsőrmester Stáhl Erzsébettel Bodajkon, Tóth 
Pál őrmestell' Horváth Ilonával Leutin, ,Szabó Lajos I. őrmes
ter Bugyinszky Juliránnával Köbölkuton; a szegedi V. kerü
letben: Kiss Ferenc tis'z;tholyottes Sági Máriával Szeg~den, 
Felföldi József őrmester Forgó Annáv,al Csongrádon, Rozsa
hegyi János őrmester Varga Annával 'szegeden, Szal,ai Jó
~sef III. Pirzsók Irénnel Bátyán; a miskolci VII. kerületben: 
Lukács Bertalan csrendőr Kerekes Ilonával Hangácson, Barna 
ISltván törzsőrmester Halász Irénnel Nyirádon; a kassai VIII. 
kerületben: Szabó László I. őrmester Somogyi Gizel1ávail 
'rolcsv,án Varga Alajoa örmester Szatay Aurélria-Annával 
Vácon Tóth Ferenc I . őrmester Szomszéd Margi.t-Ilonával 
Ungv~ron, Nagy József VIII. törzsőrmester ~t~~l Mári~val 
Fehérgyarmaton, Nagy János II. őrmester FabIan AnnavaJ. 
Rákóczifalván Kel"oszrtes Ferenc I. őrme,st'er Süle Idával 
Magyargencse~, Faludi Gyuloa csendőr Nagy ~uditta! Nagy
bel"cgen; a kolozsvári IX. kerületben: Gonda La~os L orme.SIt~'r 
Sándor Máriáva;! Alabt'yánon Boda István II. őrmester DaVId 
Etelkával Endrődön, Majoro~ BéJ'a őrm'eLSiÍer Kovács Annáv~l 
Margyarbánhegyesen, Juhász AlbeJ.1t őrmester PáJsztor VeroliJ
káV!al Kecelen, pa:lrásJti István őrmester Racs Erzsébettel Ma-
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gyarbánhegyesen, Simon Menyhért őrme~ter Balogh Gizella
Máriávaa Kisuj,száLhíson, Hajnal Mihály r. őrmester Szabó 
Gizellával Köbölkuton; a maros'vásárhelyi X. kerületben: 
Csóka György tisZlthelyettes Kreneisz T e,réziával Magyarkim
lén, Masa József őrmester Babázs D. Il"én ZsófiávaJ. Kiskun
halason. 

Születés: ,dr. KixMy Ferenc százados-hadbiró nejének 
Klára-Eszter-Kamilla leánya; a budapesti I. kerületben: Ke· 
rekes Aladár tiszthelyettes feleségének Aladár-Imre-Gyula 
fia, Kiss Lllés törzsőrmester f8il.eségénelk Ibolya-Roz,ália leánya, 
Sági .A!ll.tal őrmester feleségének ildikó-Erzsébet leány,a; 
a székesfehérvári II. kerületben: Szürös József tiszt
helyettes feleségéiILek Erzsébet-Julianna leánya, Gál József 
törzsőrmester feleségének József-Péter fia, Bándi Péter tiszt
helyettes feJeségének Ottó-Elemér fia, Páp,ai Béla törzsőrmes
ter feleségének ~éla fia, Kenessey Ferenc tiszthelyettes feile. 
ségének Ferenc-Levente fia; a szombathelyi III. kerületben: 
Adorján József törzsőrmester feleségének Marianna-Éva 
leánya, Németh János II. őrmester feleségének János-Attila 
fia; a pécSi IV. kerületben: Jeles Ferenc tiszthelyettes felesé
gének Gyula-Rezső fia, Udvari Gábor tiszthelyettes feleségé
nek János-László fia, Halász Antal alhwdinagy feleségének 
Miklós-György fia; a szegedi V. kerületben: Szerdahelyi Já. 
nos tiszthelyettes feleségének Zoltán-János fia, Farkas István 
1. törzsőrmester feleSégének István fia, Komlódi József törzs
őrmester fffieségéne:k István na, Molnár András törzsőrmester 
feleségének Endre-László fia; a debreceni VI. kerületben: Ke· 
lemen Ferenc törzsőrmester f.eles,égénak Ferenc-Sándor fia .. 
Enyedi László tiszthelyettes feleségének Klára-Margit-Sára 
leánya; a kassai VIII. kerületben: Tokodi Lajos őrmester fele. 
ségének 'Tibor fia, Poór Pál törzsőrmester feleségének Pál. 
György fia, Pusztai BertMan őrmester lleleségéneik Bertalan
György fia, Lőrincz Ferenc őrmester feleségéne,k Feirenc
György fia, Cs. Simon János törzsőI;mester feleségén8Jk Éva 
leánya, Márton Kálmán törzsőrmesteir feleségének Kálmán. 
Gyula fia, Gombai István törzsőrmester feleségének István. 
László ita, Burai István csendőr feleségének Olga leánya, 
Sándor Imre r. törzsőrmes,ter felesé,gének Mária-Edit [eánya, 
László Ignác őrmester feleségének Julianna-Mária leánya; 
a kolozsvári IX. kerületben: Rácz lB,alázs törzsőrmester fele· 
ségének Valéria-Magdolna leánya; a marOSVásárhelYi X. ke
rületben: Mocsári János tiszthelyettes frueségénak Edit-Ilona 
leánya, Papp Kálmá!l1 tiszthe-lyettes feleségének Kálmán fi.a, 
Deák János törzsőrmester feleségének Zoltán-J.ános-Vince fia. 

VARGA FERENC 
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Készit: Dlszmal!'yar. vadász és anl!'ol lov"l!'lócsl.mát. 
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l' E L E F O N: 184-205. 

Katonai kitüntetések 
_zalagok, mlnlatUr6k: 
klstétén,l WALTHER E. 

Budapest, IV., Petőfi Sándor-utca 6. félemelet 5. 

EXA 
A sokoldalú egys.emA 
Uikllrreflexkamara a 
csendőrség munkájára ls 
klválóan alkalroas . Re
dőnyzár t /lOOO - IZ 
músodpercI8, Unki
oldás, csatlakozás vll
lanÖfényfelvetelekhem, 
kö.részek kő.elJ felvé
telek számára. (UJle
nyomatoll. .tb.fény
képezésére) Is
mertet ... dfJtalan I 

e 
Dresd .. n -il',h Ren 678. 
Mal!"yarorsZlll!'1 ve.erkép· 
viselet: Kulhanek 
U, A. Budapest. V., 
Bálvány-utca 24. szám. 

S:erkes:löJ U:enelek. 
Közlemény t nemcsak a csendőrSég tagjait61, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes me'IJegyezés után. - A. közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartalmi 
m6dosításának, valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A kéziratot kérjük a papírlapnak csak egyik oldalára és 
félhasábosan lehetőleg ír6géppel írni. Olvashatatlan vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsár61 
szerkesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünk 
vissza lOéziratot, ha a szerző megcímzett és válaszbélyeggel 
ellátott borítékot mellékel ah'hoz. A. megjelent közleményeket 
tiszteletdíjban részesitjük. . 

Fényképfelvételek bekül~ése alkalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjének nyilatkozatát arr61, h~gy a felvételek 
közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

A. megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokra tulaj. 
donjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közö'lni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények kü}önnyomatait a nyomda velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett le1)plre II s7prkes7,ti)i üzenetef[ben 
válaszolunk, jelige alatt. Jeligéül legcél8zeriibb kisebb hely
ség nevét, vagy ötjegyű számot választani. Aki jeligét nem 
jplliT m,PfJ. annak neve kezdőbetiii és állomáshelye megjelölése 
alatt válaszolunk. 

Növény~ús 
as el!'é8lsél!'es és l!'a.das!l!'o8 étke.él alapja 
10 dkJt ... spmt"yrfll .fllt vary t61tel~lfek. 

K a p h 8 t 6: FrafelIl. FiumeI Uzletek, 
IUszer- és csemege keresk. ~s NövényI 
Túpszer Uz.em. BpesC, vll , Busm8.r-utca 10 ... 
TELEFONt 221-1118. 

IRODABUTOROK 
o legmegblzhot6bb kivitelben méltónyos 6ron 

Bertalanné 
butorraktór6bon nagy v61osztékbon 
a"e_t, VII. A6kbczi-flt 82. I. em. T e I e t o n; 223-131 

, 
A Fonciere Altalános 

Biztosító Intézet 
életbiztosítási kötvénye 
- a vonatkozó kormányrendelet értelmében
teljes fedezetet nyujt a 

~Ú4UefH,~~ 
folytán bekövetkező halál esetére is. 
Felvilágosítást o központ: Budapest, V., 
Sas-utca 10-12. és az ország jelentősebb 
városaiban lévő képviseletek nyujtanak. 
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Magánlevelet nem írunk, akkor sem, ha a beküldő válasz, 
bélYJiget mellékel. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a "Csendőr Lekszikon" rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell 
írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
beküldőinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilágoSítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugállomány ú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrSég, a bíróságok, 
igazságügyi és közigazlgatási hatóságok tényleges ésnyug, 
áltományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. Előfizetési díj 
a nyugállományú csendőrtisztek, valamint a honvédség, rend
őrség, bíróság ok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok 
tényleges és nyugállományú tagjai részére évi 12 pengő, 
nyugállományú csendőrlegénység l'észére pedig évi 8 pen.oő. 
Legkisebb előfizetési idö: félév. A nyugáUományú csendőr
legénység az előfizetési díjat negyedévi 2 pengős részletek· 
ben is fizetheti. 

A pénzküldeményeket kérjÜk a "Csendőrségi Lapok" 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

Cfmváltozását mindenki maga köteles velünk közölni, 
ktlrjük, hogy ezt a boritólap 3· ik és 4· ik oldalán nyoma tott 
levelezőlapon tegyék 

29.207. A &ut. 21. pontja teljes egészében érvényben WiD . 

Eszerint a 6 évi szolgáI.ati kötelezőjébe la katonai szolgálati 
ideje is beszámítható. Akinek 3 éVlJlM több katonai szolgálati 
ideje van, .annalk csak 3 évet számíthatnak abból be. Ha nem 
így állították volna Jd a kötelezőjét, ikérheti a &ut. 21. pont 
alkalmazáBát. 

8888. A szülési .segé.ly a csendő.rsé.gnél ezideig intézmény!!
sen remdezhető nem volt. Gyermekszületés esetén a születési 
Értesítés csatolásával se.gMy kérhető. Ebben .az esetben egyéb 
okmányt csatolni nem kell. 

Gyula. N em hallottunk róla. 

1919. Ub. 1. A Felvidéki emlékérmet csak azok ikapták meg, 
akik a megszállásbau részt vetteik. Az igény jogosultságot a 
cs'apattest (kerüJeti) parancsnokságok áUapították meg. Leve. 
léből ítélve, Ön laz igényt nem szerezte meg. 2. nyen tárgygú 
képre nincs szükségünk. 3. Soroukívüli nősülési engedélyt a 
közölt oiknál fogv.a nem kaphat. Azt is hiába kérné, hogy 
édesanyjával közö·s· háztartásban élhessen, mert éde.sanyja. meg. 
élhetése biztosítva van. 

Sz. J. prbcső. Szigetmonostor. Lehetségesnek tartjuk, ezt 
külön bizottság állapítja meg. 

Öreg honvéd. Kihwllg.atáson jelents!'. 

Bármely márkás RÁDI Ó vételéné I torduUunk bizalommal 

Gazelll Árpád céghe. 

KOloz.var, Mátyás király-tér 9. városháza. Vlllanydzerelét, rádi6 
Javftások és alkatrészek, csl~Iárok. K e d v e z /I fizetési teltét'!.'ek . 

GYORSASÁG egyes ül a 

Irógé pbe n . 

Kérjen . még ma dljtalan ismertetést 

IRÓGÉP BEHOZATA LI RT. 
BUDAPEST, V., HÁDOR.U. 24. 

Telefon: 120-501 

NAGY IMRE cs és kir . udvari szOll1l6 

virágkerelkedc5 
Fc5vám-tér 5. B U d a p e s t, 

r 6y be s zé l6 186-829 és 186-820 

Marosvásárhely. A volt 22. honv. gy. ezred irattára annak 
idrején megszállütt te,rületen maradt és eltűnt. A ilmtonai szol. 
gálati idő 19azoI.ásár.a elsősorban egykorú okmányokra Viagy 
egyéb igazoló iratokra van szükség, ha .azouham ilyenre szert 
tenni sehogyan sem tud, tiszti elöljáró nyilatkozatát, ilyeu 
hiányában legénységi hajtárs eskü alratti jegyzőkönyvi igazo
lását terjessze f.el. Val6színűnek tartjuk, hogy végeredmérny. 
ben ez is megfelel majd. 

Mecsek. Olvassa el ,,8888." jeligés üzenetünket. ReméJjü.k, 
hogy nálunk is mielőbb megvalósítható. 

Sopron, 1941. A kérdezett címek: V. Cs. I. Miskolc, 19. gy. 
ddr.; Sz. L. Tata, járási kat. p.ság.; Sz. (most Latorczay) L. 
alez. Ungvár, 5. honv. gépk. zlj.; E. L. Budapest, IL, Ezredes, 
utca 5/7.; V. B. Pécs, hadtest pság.; P. r. Budapest, XL, Fad
rusz-u. 6. 

Szilágy. A "Felvidéki emlékérem"-re vaTó igényjogosnltság 
megállrapítására a csendőrkerületi paranesnokságok voltak hi, 
vatottak. Mi az igényjogosuItságr.a nézve tehát nem tILyHat
kozhatunk, forduljon kerületi parancsnokságához, ha úgy 
tudja, hogy a rendelet szerint Önt az errulékérem mergilleti. 

Szebb jövőt. A legközelebbi tiszti szemlén jelentse. 

Szamos. A "Háborús emlékérem" kérhető még, ha az igé. 
nye megvan rá. Nem értjük ugyan, hogy ebben az esetben 
miért nem kért~ idejében' A kérvény t szolgáJ,ati úton a H . M. 
úrhoz kell feJterjeszteni. Útmutatást talál rá lapunk 1940. évi 
21. számának 729. oldalán "Háborús emlékérem" jeligés üzene. 
tünkbetn. Az osztrák háborús emlékérem már egyáltalán nem 
igényelhető, a holgár háborús emlékérem igénylésének határ-
ideje pedig már rég lejárt. . 

Búzavirág. Olvass.a el a folyó évi 9. számunk 317. oldalán 
"Igazság" jeligés üzenetünket. 

V-édelem. 1. Nem. 2. Nem. 

Csobánc. Az ap,a a Hábo·rús emléké.remröl nem mondhat 
le. Olv.asBra el 1940. évi 21. 'számunk 729. oldalán "Háborús em
léké,rem" jeligés üzenetün·ket. 

Bánát. 1. A Szut. 203. pontj,a az irányadó. 2. A pályázati 
felhívás előreláthatólag 1942. tavaszán jelenik meg. Az illető 
j elentkezhetik, ha a tart. tiszti vizsgája megvan. Az említett 
ok nem akadály. A feltételeket egyébként a p.ályázat fogja 
közölni. 

55.555. 1. A temetőben a sírok méreteit meghaladó ierjede
lemben en-g·edély nélkÜl építeni, kerítést állítani nem szabad. 
Ha ebbe beleavatkozik a gondnokság, ez büntetendő cselek· 
ményt nem k épez. Ha az építkezőnek panasz.a van, forduljon 
a gondnolkság ferIettes hatáságához. 2. Az illető címe: F~lső

derma. i I [ [! :. I !! J 

g Ha petróleummal világít 

. .II8Záái& 
lámpát vegyen I 

1 25 ".,Iy.'t"y •• k.z.'t.m.,,' •• I.gy'.ht, "".011 ... Rtg, '.mp.'" 't.'ak",uk 
.e.ertet.t d II ID e a t e e e a kald. 

~ RT. Budapest,VII., Nyár-u. 7. 

[~~n~öriárör • 

!r fiX éjjeli portyázásain csak 

e l e m m e l világítson 

Minden szak üzletben kapható ! 
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36.401. A Háború~ emlékéremre, leveléből ítélve, igénye 
van. A kérvény t szolgálati 'Úton a H. M. úrhoz kell előter
jeslIteni édesatyja halotti anyakönyvi kivonatával. Mást ne 
csatoljon, ha szükséges, utasítást kap. 

Beszterce. Előfizetése a most beküldött 4 P figyelembevé 
telével 194L XIJ. 31-én jár le. 

Hazám. A "Kerhó" (Kerehove) név idegBIll eredetű. A régi 
cseh nyelvben van Kreh férfi név, mely nyilván azonos a 
cseh Krehy szóval, ami magj'larul "ba'l"-t jelent. Eszerint a 
cseh Kreh név értelme megfelel a magyar Balogh névnek. A 
Kreh-ból lehet Krehove, Krehov lIlevű község is van Csehor
szágban. A Kreh-ból származhatott tehát Kreho, amit , magya. 
ros,an Kerhó-naik: ejtenénk. A Gerencsér szláv eredetű, de ma
gyaros név. Némely vidéken la fazekasokat nevezik így. nyen 
községnÁv is van hazáJikban. / 

Hadibeosztásban. A honvédségnél' csak a nősöknek fizettek 
gyakorla,ti pótdíjat s minthogy Önök oda tartozta;]" akkor, azért. 
nem kaptak. 

Otthon. Alább több aggápoldia címét közöljük, ' kérdezze 
meg ezeket. 1. Erzsébet Szeretetotthon, iBpest, VII., Allsóerdő
sor 7. 2. Kamaraerdei Szeretetotthon, Budaörs. 3. Szeret,et
otthon, I., Attila-u. 63. (Csak bp esti hlletőségűek intézeti ellá
tására.) 4. Szent Erzsébet zárda aggápoldája és nőkórháza, 
Bpest, II., Fő-utca 41. 5. Evangélikus Szeretetház idős nők ré
szére, Bpest, VIII., Balassa-utca 9. 

Nyul. A "Keszán" lIlév idegen eredetű, de a család törté
netének ismerete nélkül nehéz a néveredetét megmagyarázni. 
Lehet, hogya szlovén Kesan (kés'edelmes, lassú, késői) me~
léknévvel azonos .. Lehet viszont kel'esztnévi eredetű is a 
Cassianus-ból. Nem magyar név. 

Délvidék. Téved, a jelzett évfolyamból nem voltak még 
előléptetések. 

Jó hazafiak. A kérdésére feleletet talál a Csendőr Btk. II. 
121()-l233. oldalain. 

Váratlan. A jv. iskola el nem végzése nem akadálya az 
őrmesteri előléptetésnek. Más oka lehet a mellőzésének. Talán 
nincsell meg az egy évi honvédségi szolgálata, mert ebben az 
esetben csak 8 évi csendő,rségi szolg,álat után léptethető elő 
őrmesterré. 

Világhírű Merinofort nemes-sporas 
juhsajtot szállít; karikákban, doboz
ban szeletelten és uajjal passzi
rozottá/lapotban. Minden mennyiség-

~~:~fEf.ISpöttle Testvérek 
bödönben és cel/ophánban adagolua. It\erlnofort JUhsOljtgyáril 
Touábbá körözött Merinó· juhtúr6 cis B' d f k h J 
keusrttúr6 rendelést veszűnk fel U a o I Tót ózsef·u.21 
tetszés-szerinti csomagolás okban • . T e I e f o n: 26 9 - 7 O S 

Amerikai rendszerű 

IRODABUTOR 
i p o r i é s k e r e s k e d e I m kft. 

Budapest, VIII., Magdolna-u. 6/a. Tel.: 143-932. 
MindennemIl irodabutor rakt6ron. Kizarólag saj6t gy6rtm6ny. I 

Fillérekért főz 
a Mintav6sór szenz6ciójo, a hires kecskeméti B o 9 o v i c s- f é I e 

F ' fFr " a s z e n o z o Áro: 2.- pengó 
Vezérképviselet : Pereszlényi rádi6 viii. 
és műszaki üzle', Bpest, VI., Sziv-u 46. 

Haska: D. A "Gajdos" magyar név. A "Ruszin" csalá-d'név 
a kis-oroszoknál itt-ott használlt rusin (magyarul = orosz) 
népnév mása. Magy,arul tehát Orosz. Változtassa meg. ' 

Előpatak. A "Tiba" név hazánkhan már a XI-XIV. szá· 
zadban igen elterjedt. V,an több Tiba nevű magyal' hely ls. 
Ezek mind magyar emberektől alapított helységek. (Gömör m. 
és Ung m.-ben; volt Tibaháza Szepes m.-ben a xm-xv. szá· 
zrudban.) Az Ung megy ei Tiba kisközség, az. 1910-es népszám. 
lálás szerint 757 magY'ar, német és szlovák lakossal. A név 
meghagy,andó. 

KÉZIRA TOK. F'Jl.:NYKÉPEK. , 
Délvidék. A leírása jó, d'e az eset igen e,gyszerű ahhoz, 

hogy klözöJhetnlénk. A 'twnulság ,benp.e az, hogy a helyszínen 
ténfel'gő ,é'B ,a nyomozás áll.ása , fe,lől tÚlsá,gosan érde,k.Jlídö 
egy!én: sokszor maga a tottes. 

B, Gy. KapOtles. F,elihasa;náJjuk. 

Mádéfalva. Jó, ,átfésülV'e sorra ~erül. 

Perjámos L, II. Mimdkettő sorra kerül, csak türelmet 
kérünk. 

Dicső. Megfelel, hozzuk, llIIlli'nt sorra lrerül. 

Nándorhegyi ny. thtts. Kiszombor. Érd,ekes, de illem köz
lés,re való. 

F. S. Adony. ügyes nyomozás, sdk 'tanu1,s'ág.gal. FeJhasz· 
ná-ljuk. 

Vasúti csendőr Ill., R. J. Szeged, T. F. Marcelháza, Sz. 
F. Marosvásárhely, V. I. Dombó. Jó, némi átírással sorra 
kerülnek. 

R. M. Kolozsvár. Nem közölhető a vers. 

Parád, M. M. Kötegyán, P. Miskolc. N em közö.lhetök. 

A sz.erkeeztésért és kiadásért felelős: 

BesenYői BEOmy KÁLMÁN alezredes. 

Stádium Sajtóvállala.t Rt .• Buda~t. V .• Honvéd-uto8 10. 
Fe1&I~: Gyo'lry Aladár Ig-azgató. 

Láb-Izzadás ellen 30 évnél régebben. hlls.nAlják siker. 
rel II MOLN AR-féle 

SUDORÁN-t 
Bővebb leirás a Cs. L. jún. 15·i számában 

M O L N A R J A N O S gV6gvszerész, B O Z S O K 

CSENDOR GyOROK 
Ezüsrból csendórfejjel szép 
kivirelben monogrammal 
14 pengóérr 3 havi 
r é s z I e r r e i s f i z e r h e r ó. 

SAsvARI JÓZSEF 
Budapest, IV., Régiposta-utca 10. sz. 

I ~U".:r'C>~ 
LÖRINCZ fehér- éa ml'lbuCorIl8lllllloa. Ozlet: VI., KlrAly-utoa 89. Üaem: VI., 
Podinaulozky-utca '1. Telefon: 319-966. sajAt készltménytJ konyhák és el6lzob .. 
bútorok' AlIandóan raktAron. avagy raJz szerint készOlnek. Háló, kombinilt él 
mObútor réktáron. Öskere8<tt.ny cég. A testület tagjainak készpén •• 
vAsárhlBnál 601" engedmény, avaJ!'y kedvezményes fizetési feltételek. 

I LUDVIG I ll:relllverG .. Ulnté:.ete éa BrolUllllUárulfyAra 
MARI, MUsJ, )(1SI. KIBOK, A BONvRDKLMI MJNIBZTBRIIJll 
BTB, BZALLJTÖJA KITÜNTETVR TÖBB KZÜBT ÉS 
ARANY!lR .EMMRL. Ö.-,ere •• tény eélf. 

Budapest. VIII •• Tbék BDdre-utca 18. - Teleiont 1870811. 


